
Krsto Frankapan u tudjini. 
Čitao u sjednici filologičko-Mstoričkoga razreda jugoslavenske akademije 

znanosti i umjetnosti 27. travnja 1870. 

P R A V I Č L A N P R O F . M . M E S I Ć . 

U svojoj zadnjoj r a z p r a v i , što sam j u či tao u ovom učenom 

zboru, obećao sam, da ću nas tav l ja juć i rad svoj oko narodne po-

viest i X V I . v i e k a pona jpr i j e pr ikaza t i K r s t u F r a n k a p a n a , k a k o u 

tudjein svietu dje luje i do imena dolazi . S to sam tada obećao , to 

sada i zv r šu j em. 

Pog lav i t i raz log , z b o g k o g a sam bio odlučio sliediti t rag K r s t i 

F r a n k a p a n u dok l am se j e j o š izvan svoje domovine i na tudjoj 

s lužbi nalazio , spomenuo sam već malo pr i je imenovanom zgodom ; 

a sada, pošto sam prouč io š to mi se j e pružalo za m o j u namjeru , 

smi jem r e ć i , da se nemoram pokajat i za svoju odluku. T k o se 

upozna s K r s t o m u dobi n j egova ž i v o t a , ko ju j a ovdje motr im, 

mnogo će g a l a šn je razumje t i i mnogo će temel j i t i je suditi о n jem 

i о djelih n jegov ih , k a d a g a j e d n o m nadje u domaćoj poviesti a u 

dob i za vjekove, od lučnoj k a o muža n a j v e ć e znameni tos t i . 

P r e m a zadaći , k o j u sam si sam iz taknuo, mogao sam ovu svoju 

razpravu na k r a t k o izves t i ; nu j e d n o zato, što sam scienio, da će 

dobro doći i z t r až ivan ju h i s t o r i č k o m u , a k o se napomenu n j e k e 

s tvar i , k o j e su dos ta b l izu g lavnomu p r e d m e t u , a pr i l ika se j e 

pružala , da ih t eme l j i to p rouč im, a drugo j o š i zato, što se n i sam 

u ovoj svojo j radnj i o sv r t ao samo na zah t jeve s t roge znanost i , nego 

sam želio pruži t i g r a d i v a t a k o d j e r pripoviest i ili p jesmi narodnoj , 

razš i r i lo mi se j e n j e š t o pr ipoviedanje , a k r i t i k a će imati prosuditi , 

d a li sam u tom s re tno i p r av im putem pošao. 

I . P o r o d i c a k n e z o v a F r a n k a p a n a t ako se b j e še r azgrana la , a 

i m a n j e j o j na to l iko ponaras lo , da j e mogao knez N iko l a g. 1 4 4 9 

svo j ogromni pos j ed na osam dielova podieli t i , medju sedam svoj ih 

s inova i j e d n o g a unuka , pri č e m j e svaku od tih novih g rana roda 
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F r a n k a p a n s k o g a to l iko toga zapalo , da ih j e s v a k a m o g l a i una-

pried svoj k n e ž e v s k i ugled zadržat i . B u đ u ć pako da su n j e k e od 

njih doskora nakon izvedene d iobe i zumr le , to se usl jed t o g a i u 

smis lu odredbe k n e z a Niko le t im v e o m a umnoža imanje preo­

stalih grana . 

Nas zanima ovdje samo ona g r a n a Nikol in ih po tomaka , od k o j e 

j e po tekao k n e z K r s t o , — a to j e ona, k o j a j e bi la k a š n j e O z a l j ­

s k o m prozvana, pošto j o j j e n a i m e u dio pao g rad O z a l j . 

U dobi, k o j u ćemo motri t i u ovoj r azprav i , iman je j e te g r ane 

vel iko i da leko razš i reno u predjel ih iza K u p e , onamo pak sve 

do oba la j a d r a n s k o g a mora . N a j e d n u s t ranu idu j o j pog lav i t a 

i m a n j a od Oz l j a na Kupi p r e k o R i b n i k a i za t im D u b o v c a p r a m a 

Zveča ju , a odatle duboko u današnj i ogu l insk i puk, p r a m a Vi tun ju 

na ime i M o d r u š a m ; druga p a k o s t r ana njezinih g radova i iman ja 

leži bliže mora ili upravo na obalah n j egov ih : tu j e na ime G r o b n i k , 

zat im T r s a t iznad R i e k e , nada l je B a k a r i B a k a r a c , p a k Hre l j i n i 

D r i v e n i k , a napokon Novi. T o iman je n e b i j a š e d a k a k o za F r a n -

k a p a n e na svih s t ranah j e d n a k e vr iednost i : j e r , da niš ta n e r e k n e m 

о prirodnoj raz l ikos t i , po ko jo j j e j e d n o dobro davalo v i še pri­

hoda a drugo manje , spomenut ću samo, da su n j e k a od naveden ih 

iman ja v e ć od dul je v r e m e n a b i l a i zv rgnu ta t u r s k o m u haran ju , t e 

su usl jed toga naravno mnogo gub i l a od vr iednos t i svo je , dapače 

o b r a n a j e n j ihova guta la dohodak i os ta l ih v i še poš tedjenih dobara , 

te j e često dovodila gospodare im u n a j v e ć e nezgode i zdva jan je . 

G l a v o m k n e ž e v s k e porodice , k o j o j srao iman je sada naznač i l i , 

j e s t nam u dobi našoj k n e z B e r n a r d i n , unuk pr i je spomenu toga 

N i k o l e po sinu mu S t jepanu . 

O tom knezu B é r n a r d i n u imao sam pr i l iku ogovoriti v e ć u drugih 

svoj ih r azpravah ; ovdje pako imadem о n j em više toga izvest i , što 

zaht ievaju svrhe ove m o j e r adn je , k o j e ć e b i t i t akod je r r az logom, 

te će se morat i spomenuti po k o j a i oddrugud v e ć poznata . 

B e r n a r d i n nam se pokazu je j o š za ž iva svoga o t ca 1 i odmah 

posi je g. 1 4 7 0 kao č o v j e k u punoj muževno j dobi i s n a g i 2 : za to 

sc ienim, da se j e to po pril ici v r i e m e i žen io , a uzeo si j e z a ženu 

1 Stjepan žive još god. 1 4 8 1 ( K e r c s e l i c h , Not. 2 2 5 ) , a g. 1 4 8 6 
spominje se kao pokojni (Povj. Spom. 1 2 5 ) . 

2 U glagol, rukop. X I I I . ili X I V - v. zabilježi njeka mladja ruka god. 
1 4 6 5 na 7. siečnja, da Bernardin „imiše tada let 1 2 " , te bi se po 
tom bio rodio g. 1 4 5 3 ; Mletčanin pako, koji ga j e vidio u Mleteih 



L u i z u A r a n g o n s k u , bl izu rod jak in ju supruge k r a l j a Mat i j e K o r v i n a 

imenom B e a t r i c e od k r a l j e v s k o g a napul j skoga r o d a . 1 P o t anko j 

k rv i , po mate r i upravo svo jo j , budući u rodu s vojvodom F e r r a r -

s k i m od E s t e n s k e k u ć e 2 , misl io j e za mlada već v i soko se uzno-

seći B e r n a r d i n , da si m o r a ženu izprosit i iz n a j v i š e g a reda , pak 

k a o što j e tû sebi d ruga r i cu potražio i našao , tako j e i kašn je si­

nove ženeć i i k ć e r i udava juć i t ražio rodb inske sveze s k n e ž e v s k i m i 

oli i nače ve l e uglednimi k u ć a m i , — a suvišno bi, sc ien im, bilo pi­

tati, č emu da j e t a k o v e sveze t raž io . 

Ž e l e ć i s ada pokaza t i , k o j i se j e rod rodio iz toga b r a k a , k n e z a 

na ime B e r n a r d i n a sa suprugom mu L u i z o m , ono ću samo i zme t i , 

što mi pružaju čis t i izvor i , na ko l iko ih poznajem. T u nalaz imo 

dak le ponajpr i je tri B e r n a r d i n o v a s i n a : Mat i ju na ime, k o g a izvor i 

naroč i to prvorodjeni ra zovu i na prvo mjes to meću , zat im K r s t u 

na šega i napokon F e r a n t a oliti i^erđinanda; od k ć e r i pako B e r -

nard inovih po imenu pozna jem Mar i ju Magdalenu, B e a t r i c u i V e ­

roniku. K a d a i k o j i m su se redom ta B e r n a r d i n o v a d jeca rodila, 

toga n e ć e m o nać i u s p o m e n i c i h ; to l iko ipak znademo, da j e B e r ­

nardin mogao v e ć god. 1 4 9 9 poslati svoga prvorodjenoga s ina u 

n j e k o m poslu na dvor k r a l j e v s k i , a od kćer i si da j e j e d n u udao 

v e ć god. 1 4 8 9 , a drugu sko ro posi je g. 1 4 9 0 . 3 

B r a ć u n a š e g a K r s t e , a navlast i to kneza F e r a n t a , nalazi t ć e m o 

k a š n j e i u povies t i ž ivo ta n j egova ; što pako i glede njih i g lede 

g. 1 5 2 2 , zabilježi, da j e tada imao 8 2 godine ( S a η ud o u Arkivu 
V I I I . 1 4 6 ) , i lako bi valjalo da se j e rodio g. 1 4 4 0 . Scienim, da 
j e ona domaća bilježka bliže istini. 

1 U listini Matije Korvina od 2 3 . lipnja 1 4 8 9 stoji: „Loisia de Arra-
gonia, consobrina Illustrissime Beatricis regine, consors . . . Ber-
nardini comitis de Frangepanibus." ( T e l e k i XI I , 4 5 5 ) . 

- Bernardinov sin Krsto, pišući bratu svomu, zove duku ferrarskoga : 
avunculo nostro. ( S a n u do, Avk. VI. 4 3 1 ) . 

3 Grlede sinova Bernardinovih v. P o v j . S ρ om. 1 5 6 ( 1 4 3 ) i 1 7 8 
( 1 6 3 ) , zatim S a n u da, Ark. V, 7 4 i Ρ a s q u a l i g ο ν о izviešće u 
Knjiž. I I . 6 7 . —• Sanuđo j e sačuvao u svojih đnevnicih (Ark. VI . 
4 3 0 ) pismo Krste Frankapana, pisano 2 9 . kolovoza 1 5 1 4 bratu 
njegovu, koji se tu zove u napisu J o a n n e s F v a n c i s c u s ; nu tko 
sravna sadržaj toga lista s listom žene Krstine od 2 7 . srpnja 1 5 1 4 
( S a n u do, Ark. VI , 4 2 4 ) , neće ni čas dvojiti, da onaj Joannes Fran-
ciscus nije nitko drugi nego Krstin brat, koga njegova žena zove 
c o n t e F e r d i n a n d o . — Isti Sanudo (Ark. VIII , 1 4 6 ) bilježi g. 
1 5 2 2 , da Bernardin, koji j e tada bio u Mletke prispio, ima tri sina: 



nj ihovih ses tara nemože ondje mjes ta imat i , a i pak j e zan imivo za 

poznanje ob i te l j sk ih odnošaja k u ć e B e r n a r d i n o v e , budi u k r a t k o 

ovdje spomenuto. 

О s tar i jem K r s t i n u bratu, k n e z u M a t i j i , ma lo govore naši i zvo r . 

Nje sl iedeći znademo, da se. j e on bio oženio s udovom A n d r i j e 

H e n n i n g a S u s j e d g r a d s k o g a Sof i jom, k ć e r j u I v a n a T h u z a od L a k a , 

usl jed ko je g a ženi tbe često na laz imo n a ovih naših s t ranah u raz­

ličit ih imovinskih poslovih. Od spomenute svo je žene n i je imao 

M a t i j a n i k a k o v a poroda i t ako u m r e b e z o đ v j e t k a g . 1 5 1 8 . 1 

Mnogo j e znameni t i j i mladji K r s t i n brat , F e r a n a t na ime, k a o 

što ćemo se o tom osvjedoči t i u da l j em poviedanju . O v d j e b i l j ež im, 

da j e on bio oženjen, k a k o se o b ć e n i t o uz ima, s M a r o m , k ć e r j u 

despota s rb skoga J o v a n a B r a n k o v i ć a i supruge mu J e l e n e , i da j e 

s n jom rodio sina S t j epana i k ć e r K a t a r i n u , k o j a j e posi je pošla za 

S i g e t s k o g a j u n a k a , Nikolu Z r i n j s k o g . " D a Ii j e E W a n a t prež iv io 

b ra t a si K r s t u , oli j e pr i je n j e g a umro , o tom su raz l ič i ta mnien ja , 

a j a samo tol iko znadem, da s a m mu zadnj i put spomen našao u 

u listini od 2 2 . s tudena 1 5 2 5 i da mu k a š n j e t r aga nena laz im niti 

kod onih ve l e važnih zgoda, k o j e n j ega , k a k o ga inače pozna j emo , 

Krstu, Feranta „et lo Episcopo đi Modrusa" ; to j e medjutira po­
mutnja, kojoj ću izvor malo niže spomenuti. — U listovih, što ih 
j e pisao Krsto g. 1 5 1 4 iz uze otcu si i bratu, pozdravlja ou svoje 
s e s t r e , za koje se mora uzeti, da su tada još bile na domu svoga 
otea kao neudate djevice ( S a n u do, Ark. VI , 4 2 3 i si.). Od spo­
menutih u textu kćeri Bernardinovih mogla bi se tu razumievati 
samo Veronika, za nju bo neznani, kada se j e udala ; Beatrice pako 
nebijaše tada već na svietu, a Marija Magdalena bijaše već dugo 
izvan otčine kuće Navedena dakle mjesta pokazuju, da j e Bernardin 
doista imao više ženske djece nego što j a u textu poimence na­
značujem. 

1 Da j e već 1 5 1 2 sa Sofijom bio oženjen, kažu N. R. A. 1 5 2 7 , 2 7 . 
— U ljetopis, bilježkah popa Andrije Istran. (Ark. IV, 4 6 ) veli se : 
„ 1 5 1 8 umri knez matiš frankapan", a i pismo kralja Ljudevita od 
g. 1 5 1 9 oko pepelniee smatra ga pokojnim (ark. Jugoslav, akad. 
Keglev.) 

2 Kukuljević se poziva (Njeke gradine. Ozalj) na listinu u obćini Pri-
bićkoj, u kojoj se Stjepan već g. 1 5 1 1 (?) smatra vlastnikom Ozalj­
skim. Ako se i uzme, da j e Stjepan tada bio još nejak, to bi se 
ipak po tom moglo bar po prilici nagadjati, kada se j e Feranat 
oženio. Sravnio medjutim ono, što malo niže sliedi u bilježci о 
Ferantu. 



doista neb i bi le n a miru pust i le . 1 Napokon usudjujem se izreći , 

i zp rav l j a juć i d rugdje i z j av l j eno mnienje , da j e knez B e r n a r d i n b io 

odlučio toga svoga s ina dati u duhovnike , te j e i izposlovao, da 

g a j e k ra l j V lad i s l av bio imenovao modrušk im b i s k u p o m , č e m u 

se j e medju t im p a p i n s k a s to l ica oprla, te j e od nje b i l a m o d r u š k a 

b i skup i j a pod ie l j ena proti namje r i V l a d i s l a v o v o j na jpr i j e J a k o v u 

T r o g i r a n i n u , a za t im Š i m u n u K o ž i ć i ć u . 2 

O d pr i je spomenut ih k ć e r i Be rna rd inov ih nalazim M a r i j i M a g ­

d a l e n i spomen samo ondje, gdje j u udaju g. 1 4 8 9 za Mat i ju , s ina n jeg-

đašn jega vo jvode e r đ e l j s k o g a I v a n a P o n g r a c a od D e n g e l e g a , a t ako isto 

na l az im samo j e d n o m spomenutu i V e r ο η i k u , ko ju j e B e r n a r d i n b io 

dao za G r g u r a S t e f k o v i c a 3 ; nu tim više govore i l is t ine i l je topisi о 

t r e ćo j n jegovoj poznatoj n a m kće r i , о В e a t r i c i na ime . Nju iz-

prosi od B e r n a r d i n a v o j v o d a s lov insk i i ban h rva t sk i I v a n K o r v i n , 

sin Ma t i j e k r a l j a , t r ažeć i bez dvojbe , da po tom dodje u najuži 

s avez s ob i te l ju t o l i koga ug leda u narodu, k o j i m j e imao na mjesto 

k r a l j a v ladat i . K a k o j e K o r v i n b i o , što se n j egova pr iva tnoga 

z n a č a j a t iče , č o v j e k b l a g e ć u d i , l ahko nam j e v j e r o v a t i , d a j e 

1 V. list kralja Ljudevita, pisan banu Bacanu 2 2 . studena 1 5 2 5 (u 
Jura 1 . 2 7 5 ) , na izpravi pako od 2 0 . prosinca 1 5 2 5 (Ρ ο ν j . S ρ о m. 
2 1 4 ) neima Ferantova imena, premda bi imalo ondje biti. — U 
Mlfitcih se j e bilo čulo mjeseca listopada 1 5 2 4 , da su Turci ubili 
jednoga brata Krste Frankapana (Sanudo, Ark. VI I I . 1 8 8 i Ljubio, 
Pregled 1 8 6 ) ; nu da to nemože biti niti Matija, niti Feranat, vidi 
se iz prije rečenoga, a za drugoga kakova Krstina brata ništa 
neznamo. 

2 O tom sam govorio u Književniku I. 4 2 4 . Sto sam ondje rekao о 
Matiji, samo se sobom ovdje izpravlja. Uzimam dakle, da j e Feranat 
onaj Ferdinandus đe Frangepanibus, koji dolazi u listini g. 1 5 0 8 
kao e l e c t us , ali doista ne c o n f i r m â t u s Mođrusiensis Episcopus. 
Bernardin j e imao dakako skoro posije toga odustati od svoje na­
mjere glede Ferdinanda : j e r se j e ovaj to vrieme njekako već išao 
ženiti, a i u ostalom nalazimo ga skoro posije rečene godine u po-
slovih, koji nepokazuju, da bi bio još mislio na biskupsku stolicu. 
Pasqualigo veli doduše još 12 . lipnja 1 5 1 0 za Šimu Kožičića, d a j e 
samo „ d e s t i n a t o a Ves. di Mođrussa" i da „П. Co. Bernardin 
de Frangip. gli đenega il Vesto" (Književ. I I , 7 2 ) ; nu ako se j e 
Bernardin i zbilja opirao Šimi, to nije taj njegov odpor dolazio s 
obzira na Ferdinanda. U ostalom ćemo mi naći u ovoj razpravi do­
kaza, koliko j e prijateljstvo kašnje vladalo medju Kožičićem i ovimi 
našimi Frankapani. 

3 T e l e k i 1. c. P o v j . S p o r n . 2 1 4 . 



B e a t r i c a uza nj zadovol jne dneve borav i l a , n a j v e ć u s las t n a l a z e ć i 

u odgajanju s inka si K r s t e i k ć e r k e po i m e J e l i s a v e i za dobru 

s reću muža svoga i svoje porod ice da rove i mi los t in je d ie l eć i n a 

sve s t rane od go lemoga svoga iman ja . Nu n jez ina s r e ć a b i j a š e 

k r a t k a t ra janja . Muž j o j umre v e ć g. 1 5 0 4 u na j l jepšo j dobi i 

k a d a j e bio poćeo , morda upravo n jez in im p o n u k o v a n j e m , odvažn i j e 

i v e ć o m snagom za povjerenu si k r a l j e v i n u radi t i . S a d a j o j os tade 

j e d i n a ut jeha u djeci n jez inoj , k o j u j e b r i g o m n ježne m a j k e pa­

zi la i odgaja la . Nu osim nje s t a r a š e se za s i rote n j ez ine i d jed im, 

k n e z B e r n a r d i n , ko j i se j e , a k o ć e m o v je rova t i b i l j e ž k i m l e t a č k o j , 

t ako da leko zanosio u svoj ih osnovah , da j e v e ć radio oko Mle t -

čana , da mu budu na p o m o ć , da p r o k r č i put do k r a l j e v s k o g a 

pr ies tol ja svo jemu i k r a l j a M a t i j e K o r v i n a unuku K r s t i , a k o se 

zgodi te se kra l j V lad i s l av , k o j i j o š n i j e imao m u ž k o g a o d v j e t k a 

a pogibel jno j e bio obolio, s ov im sv ie tom razs tane neos tav iv na­

s l j edn ika svoje k rv i . 1 T e B e r n a r d i n o v e o snove medju t im ne s a m o 

da su j a l o v e ostale, nego podjedno sv j edoče , da on n i je pravo po­

znavao s tanja tadanje U g a r s k e i n jez in ih s t r anaka , k a k o su se b i l e 

s tvor i le za onaj s luča j , a k o bi V l a đ i s l a v a nes ta lo b e z m u ž k o g a 

o d v j e t k a . K r a l j V lad i s l av doživi do s k o r a s reću , te mu se j e rodio 

sin i n a s l j e d n i k ; a dočim j e on s toga p l ivao u radost i i zado­

vol js tvu , st iže B e a t r i c u naj tež i u d a r a c : n jez in sin K r s t o , s v a j o j 

nada i uhvanje , p reminu j o š u n e j a k o j dobi ; a već s toga g u b i t k a 

ucv i l j ena poćuti ona skoro pos i je t o g a i drugu ve l iku b o l , k a d a 

j o j j e nemila smr t j e d i n u k ć e r k u ugrab i l a . L i š e n a t ako ne samo 

muža, nego i d j ece svoje , neos t ade medju t im B e a t r i c a za dugo 

osaml jena . Udovi mladoj i v l ada jućo j v e l i k o m K o r v i n o v o m osta-

vinora skoro se nadje p rosac i to u osobi n e ć a k a u g a r s k o g a 

k r a l j a Vlađ is lava , J u r j a b r a n d e n b u r ž k o g a m a r k e z a . Nu uza t o g a 

drugoga svoga sup ruga , č o v j e k a l a h k o u m n a i razpuš tena , nenad je 

B e a t r i c a s reće , ko jo j se j e nadala , t e se za malo li e ta pres tav i na 

drugi sv ie t , neos tav ivš i poroda od toga d rugoga s v o g a b r a k a , 

o s t anke pako njezinih doba ra i K o r v i n o v a b l a g a po tepe r ečen i 

m a r k e z J u r e s . 

1 Tu bilježku daje L j u b i ć u Pregl. 1 5 9 . Stvar se ondje meće u g. 
1 5 0 4 . S druge strane znademo, da j e Vladislav pogibeljno bolovao 
g. 1 5 0 5 u ѵгіеше sabora, koji bješe sazvao u Peštu za veljaču iste 
godine. 

a O Beatrici sam govorio u Književniku I. 4 0 7 , 5 0 7 . 



I I . U p o z n a v š i se s os ta l imi č lanovi porodice k n e z a B e r n a r d i n a 

F r a n k a p a n a da pi 'edjemo sada k a g lavnoj za nas osobi , к B e r n a r -

dinovu sinu K r s t i . 

V e ć e smo n a d rugom mjes tu našl i , da j e K r s t o bio po dobi 

s rednj i medju B e r n a r d i n o v i m i s inov i ; rodio se j e pako , a k o j e do­

pušteno nagad ja t i , oko g. 1 4 8 2 , a po svoj pri l ici na Modrušah, gdje 

mu j e o tac ob ično s to lovao . 1 

О prvo j n j e g o v o j mlados t i n igdje nam ni r i eč i izvor i nepovie-

daju . On i n a m g a n a j e d n o m pr ikazuju kao gotova muža i u po-

slovih, k o j i su mu z a s v e g a da l jega ž ivota najmil i j i b ival i , a neu-

mi ju n a m reć i , ni t i k a k o se j e nas to ja lo oko n j e g o v a odgojenja , 

ni t i k o j i su i k a k o v i p r avc i davani mladomu knezu z a n j egov bu­

dući ž ivot . P r i toj šutnj i i zvora pružit će nam u ovoj s tvar i n j eku 

pomoć i nače n a m poznate okolnost i v r e m e n a , u k o j e m j e K r s t o 

proveo d je t ins tvo i p rvu mladost s v o j u , a osim t o g a dosta nam 

j a s n a povies t ž ivo ta rod i te l j a n jegova . 

Ž i v o o b ć e n j e F r a n k a p a n a s d ižućom se iz duševnoga mr tv i la 

I t a l i jom i sveze n j ihove s prvimi porodicami te zeml je kao i drugih 

sus jednih imad i j ahu bez dvo jbe tu posl jedicu, da se j e u n j ihovu 

rodu v i še pazi lo na uzgoj d j ece nego što se j e činilo isto v r i e m e 

n a mnog ih drugih s t ranah . O B e r n a r d i n u nam povieda K o ž i č i ć , da 

j e on ,,i pod o ruž jem i m a č e m istim uv iek štogod pisao ili pre-

vad j ao" , a g l ago l j a š n j e k i zab i l jež i , k a k o j e on imao, budući d ječak , 

„ o h m e š t r i c u " svo ju i m e n o m L u c i j u i „ m e š t r a " po i m e n u L o d o v i k a . -

K a o što se j e p a k o o k o n j e g o v a odhranjenja nas toja lo , t ako isto 

nas to jaše on k a š n j e o k o odhran jen ja svo je d j e c e , na lazeć i u tu 

sv rhu po t reb i t e pomoć i s t r anom doma, u popova svoj ih g lago l j a ša , 

s t r anom j u m o r d a i iz tudj ins tva dozivajući . Za to s in n jegov K r s t o 

pozna je p o s v e ć e n o p i smo svo j ih o taca — pismo h rva t sko iliti g la­

go l sko ; a l i umi j e on i l a t insk i , što j e morao pomoćju uč i te l ja na­

uči t i ; r a zumi j e i p iše t a k o d j e r ta l i janski na m l e t a č k u , do č e s a j e 

1 Mletčanin, koji ga j e vidio mjeseca lipnja 1 5 1 4 , veli, da j e tada 
imao 3 2 godine ( S a n u d o , Ark. V I . 4 1 4 ) . Drugi svjedok, koji j e 
Krstu često vidjao nakon Muhačke bitke, veli doduše, da j e on tada 
bio sied i zove ga starcem ( G e o r g . S i r mi en. 1 4 6 . 1 4 9 ) ; nu mi 
ćemo si lahko protumačiti, kako j e Krsto mogao i prije reda po-
siediti, ako se samo obazremo na njegovo dugotrajno sužanjstvo. 

2 P o v j e š t . S p o m . 3 2 0 (13 ) . — Da j e Bernardin latinski umio, 
izrično se veli kod S a n u da , Ark. V I I I . 1 4 7 . 



mogao doći bez mnogo m u k e , a n a p o k o n znade i n j e m a č k i , a l i 

taj j e j e z i k učio bez dvo jbe i s tom onda, k a d a se j e dao n a s lužbu 

n j e m a č k o g a ca ra . Nu osim r i eč i uč i t e l j a m o r a š e d j e lova t i n a s rdce 

i na duh mladoga K r s t e sve d ržan je n j e g o v e rodne k u ć e a nav la ­

stito pr imjer o tca mu B e r n a r d i n a . 1 A k o se pako obaz reš na taj 

za K r s t i n o ođgojenje i za dal j i mu život bez d v o j b e v e o m a važn i 

momenat , najt i ć e š mnogo t o g a , što n i j e b i lo podobno upl ivom 

svoj im u mladjanu dušu uliti p lemeni t ih , uzv i šen ih č u s t v a ; nu a k o 

umiješ biti bezpris t ran, dopusti t ć e š sa m n o m zajednoj , da j e B e r -

nardinov život, uza svu n jegovu nas i lnos t , s v o j e g l a v o s t i prevr t ­

l j ivost , i s ina mu ponajpr i je morao po t ica t i na onu kr iepos t , k o j a 

se j e imala njihovo doba p r e m a po t r ebam i oko lnos t im v r e m e n a 

nada sve ino cieni t i . B o j za narodni o b s t a n a k , — boj za k r s t i za 

sve ono, što j e on čov j ečans tvu znač io n a p r a m a ba rba r s tvu tur­

skomu, ostaje u v i e k B e r n a r d i n u mis l i omi l je lom, k o j o j se n i j e ni­

k a d a sve do smrt i svoje iznevjer io , i u tom pogledu v a ž n i j e j e za 

n j ega pohva lno , u svečanom z b o r u o t aca zapadnoga k r š ć a n s t v a 

i z rečeno sv jedočans tvo j e d n o g a K o ž i č i ć a nego li hu l j en je s to t ine 

star i j ih i novi j ih mu pro t ivn ika . K a o što j e p a k o u tom na K r s t u 

djelovati morao p r imje r n j e g o v a o tca , t a k o is to i u j o š većo j mje r i 

d je lovaše na nj u istom p r a v c u duh v r e m e n a n j egova , osobi to k a k o 

se j e u n jegovoj o tačbini na ud iv l jen je s v e g a k r š ć a n s k o g a sv ie ta 

i z ražavao . Za to se moraše u duši K r s t i n o j duboko uvrieži t i nabožno 

čustvo, k o j e j e l iepo izraženo i u ges lu n j egovu : Spes m e a in D e o 

e s t ! u. k o j e m j e tražio utjehu i o k r e p u u r az l i k ih pr igodah s v o g a 

ž ivota ; 2 zato se on i pokazu je u dob i svo je n a j v e ć e s l ave k a o j u ­

nač ina k r š ć a n s k i . — K a o što j e p a k o K r s t o u tom j e d n o m pogledu 

sliedio stope bolj ih izmedju svoj ih predja , t a k o is to nad je on i za 

druge poglavi te odnošaje s v o g a j a v n o g a ž ivo ta n j imi , a navlas t i to 

o t c e m svoj im B e r n a r d i n o m o z n a č e n e p r a v c e . U tom zas lužu je naše 

uvažen je os im onoga v e l i k o g a ugleda , k o j i su si bi l i F r a n k a p a n i u 

obće pr ibavi l i , j o š napose ođnošaj K r s t i n a o t ca n a p r a m a u g a r s k o -

h r v a t s k o m u k r a l j e v s k o m u dvoru, n a p r a m a t ežn jam H a b s b u r g o v a c a , 

c a r a F r i d r i k a i s ina mu M a x i m i i i j a n a , i n a p r a m a M l e t č a n o m . Mat i j i 

K o r v i n u pokoravaše se B e r n a r d i n , od lažuć i do bo l j e zgode i z c j e -

l j en je ranâ, što ih j e isti k r a l j n j e g o v u rodu zadao, i za to mu 

1 0 Bernardinu sam govorio u svojih razpravah u Književniku i u 
Radu. 

2 S a n u đ o , Ark. VI I I . 5 1 . 



M a t i j a i z k a z i v a š e r azn imi nač in i pr i jazan i milost svoju . K a d a j e 

po smrt i t oga k r a l j a M a x i m i i i j a n o tom raditi s tao, da p r ibav i 

u g a r s k o - b r v a t s k i pr ies tol svo jemu, habsburžkomu rodu, nadje se i 

B e r n a r d i n medju onimi ve lmožami , ko j i su na to pr ivol je l i (god. 

1 4 9 2 ) , da se H a b s b u r g o v c e m otvori put do že l jenoga pr ies to l ja . Od 

to d o b a , k l an j a juć i se u ostalom ve l ičans tvu svoga z a k o n i t o g a 

k r a l j a , s k o j i m j e i M a x i m i i i j a n pr i ja te l jevao, polagaše B e r n a r d i n 

ujedno s mnog imi od svo j ih sunarodnika ve l ike nade u c a r a Ma­

x i m i i i j a n a , a don iek le i u unuka mu i u Aus t r i j i nas l j edn ika , 

nadvo jvodu F e r d i n a n d a , nadajući se od njih i od n j ihove v e l i k e 

moć i i zdašn im p o m o ć i m za na jp reče po t rebe svoje domovine . S t o 

se napokon t i če M l e t č a n a , to vidimo Berna rd ina , da s p rva traži 

n j ihovo p r i j a t e l j s tvo , pos i je pako, i to upravo onda, kada se K r s t o 

po jav l ju je n a pozoriš tu, pr is ta je uza nj ihove nepr i ja te l je , a napokon 

pod k o n a c svoga ž ivo ta v r a ć a se u tom к prvobi tnoj svojo j poli­

t ici . S v e to n j egovo k o l e b a n j e u tom pogledu l ahko si možemo 

protumači t i . U z d a j u ć i se n a i m e Be rna rd in , da će r e p u b l i k a pružat i 

znatnih pomoć i za odb i j an je T u r a k a , ko j i su njezinu posjedu na 

h r v a t s k o m zeml j i š tu isto t a k o grozi l i k a o što i H r v a t s k o j , uduši u 

sebi bol , ko ju j e morao os jeća t i , kadgod j e pomis l i o , da su Mlet-

čan i oteli n j egovu rodu ko l i evku m u , o tok k r č k i . te s obz i ra na 

v e ć e kor i s t i b i j a š e vol jan pri ja tel js tvo gojiti sa si lnim sus jedom. 

Ope tovano se on ponudi Mle tčanom, da će uz n j ihovu pomoć od­

bi ja t i T u r k e od h r v a t s k e i od nj ihove medje , i k a d a su oni bi l i 

učinil i savez s d rugimi t a l i j ansk imi v las tmi (g. 1 4 9 5 ) , da pro t je ra ju 

iz I t a l i j e f r a n c u z k o g a k r a l j a K a r l a V I I I . , pr ivede i on u nj ihov 

t a b o r 6 0 0 oružanih m o m a k a . Neda se taj i t i , da su Mle t čan i zabr i ­

nut im o k o m gledal i na i z točnu obalu j a d r a n s k o g a m o r a i da su о 

tom nas toja l i , da im ondje osnovano gospodstvo nepropane ; nu 

isto j e t a k o j a s n o i b e z d v o j b e n o , da nisu svagda č ini l i što se j e od 

nj ih o č e k i v a l o — n j egda k r i v n j o m s v o j o m , a n j egda zapr iečen i 

drugimi poslovi i nuždnih s reds tva l i šeni . Za to izgubi n j ihovo ime 

k o d mnog ih izmedju H r v a t a svoju v a ž n o s t , t e . k a d a se j e prvih 

l ie ta X V I . v i e k a na n j ihovu državu oluja spravl ja la , za k o j u bi bio 

r ekao , da ć e u njoj nestat i i Mle t čana i n j ihove s i l e , nad je se i 

H r v a t a , k o j i su bi l i p r ipravni g rob kopat i lavu m l e t a č k o m u ; na­

roč i to p a k o pr i s tade uza nepr i ja te l je m l e t a č k e B e r n a r d i n sa svo jom 

porodicom, — k o j a se j e medjut im pri tom r avna l a bez dvo jbe 

n e samo o b ć i m i obzir i , k o j i su i nače medju Hrva t i svo ju m o ć po-



kaz iva l i , nego i svoj imi posebnimi , nada juć i se na ime, da ć e u o b -

ćen i tom razsulu m l e t a č k e vlas t i onoga se zadobavi t i , što su j o j 

Mle t ćan i proti p ravu i pravdi otel i . 1 — K a o što se iz svega toga 

vidi, našao j e K r s t o gotove t eme l j e , na k o j i h se j e mog la osn iva t i 

važnos t n jegove r ieč i u svih i na jzna tn i j ih pi tanj ih , t i čuć ih se na­

roda i države , a podjedno j e imao pred sobom označene g l a v n e 

p ravce t radic ionalne pol i t ike roda svoga . I tu ć e on ići t r agom v e ć 

utrveniin, i t ako radeći doći ć e do t a k o zna tna i s l avna imena , da 

ć e bi t i smatran u j e d n o j od najodlučni j ih doba pona jzna tn i j im 

m u ž e m u narodu svo jem. 

I I I . U malo pr i je označenih okolnos t ih n a ć i ć e m o mi K r s t u F r a n ­

k a p a n a u redu nepr i ja te l ja m l e t a č k i h . On stupi medju t im n a po-

zor iš te j o š nješto pri je i to k a o č o v j e k od b o j n o g a pos la , k o g a se 

j e za t im držao t eča j em s v e g a s v o g a ž ivo ta i u k o j e m g a j e i 

smr t naš la ; nu dočim on pod k o n a c svoga ž ivota bo j b i j e na 

H a b s b u r g o v c a Fe rd inanda , ovdje ga , na p o č e t k u n j e g o v a j a v n o g a 

dje lovanja , nalazimo u s l u ž b i F e r đ i n a n d o v a d j e d a , n j e m a č k o g a 

c a r a M a x i m i l j a n a . 

D o s e l e se j e pisalo i v je rovalo , da j e i K r s t o bio medju onimi 

h rva t sk imi ve lmožami , ko j i su bili odmah pos i je smrt i M a t i j e K o r -

v ina uz Max imi i i j ana pris tal i , te da j e ili v e ć onda ili pako malo 

k a š n j e , stupio u Max imi l i j anovu s lužbu . N u j a sc ien im, da se prvo 

nemože uzeti, j e r j e K r s t o po m o j e m računu g. 1 4 9 0 j o š p r e m l a d 

bio i j e r g a nespominju izvori , k o j i su u tom pi tanju n a j o d l u č n i j i ; 

a što se drugoga t iče , k a d a se j e na ime K r s t o dao na M a x i m i l i j a ­

novu službu, о tom nam neos ta j e n i k a k o v a d v o j b a , d o č i m n a m 

sam n jegov b ra t Ma t i j a povieda, da se j e to zbi lo g. 1 5 0 5 . 2 

Od toga v r e m e n a dak le b i j a š e K r s t o u s lužbi M a x i m i l i j a n o v o j ; 

nu n j eko l iko godina prolazi , а о n j egovu d je lovan ju n e i m a n i k a ­

k o v a spomena. U to medjut im v r i e m e , gd je K r s t o služi s če tom 

svojom c a r a n j e m a č k o g a , te us l jed toga dolazi u dot icaj i s v l adom 

i s doglavnic i Max imi l i j anov imi , ide po svo j pr i l ic i žen idba n je ­

gova , toli važna za sav dalj i n j egov ž i v o t ; uze p a k o K r s t o za 

ženu k ć e r a u g s b u r ž k o g a pa t r ic i ja L a n g a A p o l o n i j u po imenu, 

1 К drugdje navedenim izvorom dodajem za rečeno: T e l e k i V. 4 0 6 ; 
F i r n h a b e r , Beiträge 1 3 7 ; Cronaca M a l i p i e r o I . 3 4 7 . 

2 V . koji su Frankapani imenovani u listini od 7. studena 1 4 9 1 
( F i r n h a b e r 9 3 ) i sr. B o n f i n a đ. V . 1. 1 p. 6 9 0 . — P a s ­
q u a l i g о u Književniku I I . 67 i 7 1 . 



k o j a j e b i l a os ta la udovom iza prvoga si m u ž a , grofa J u l i j a L o -

drona . Od te svo je žene , k o j u ćemo u dal jem p r i p o v i e d a n j u mnogo 

puta spominja t i , dobi on doskora k ć e r k u A n u Mari ju, k o j a j e bi la , k o ­

l iko j a znadem, j e d i n o n j egovo d i e t e . 1 Od k o j e j e u o s t a lom važnos t i 

b i l a t a ž en idba za K r s t u , to će pokaza t i samo dal je pr ipoviedanje , 

a ovdje budi dovol jno samo to l iko primieti t i , da j e ženi K r s t i n o j 

Apolon i j i b io rođ jen im b r a t o m onaj Mate j L a n g , — b i skup k r š k i , 

za t im ka rd ina l i a r c i b i s k u p sa lzburžki , — koj ino j e v e ć za c a r a 

F r i d r i k a , a j o š v i š e z a s ina mu M a x i m i i i j a n a na jveć i upliv i m a o 

n a c a r s k o m dvoru. 

О b o j n o m d j e l o v a n j u K r s t i n u nalazim prvu v ies t god. 

1 5 0 8 . B u d u ć da su na ime Mle tčan i na put stajali M a x i m i l i j a n o v i m 

n a m j e r a m i osnovani , proval i on poče tkom rečene godine u n j ihovu 

zeml ju na kopnu t a l i j a n s k o m , te t ako započe vo j evan je medju n j im 

i Mle tčan i , k o j e j e k a š n j e j o š ogorčeni j im postalo. Z a naše će sv rhe 

od s v e g a toga n a j v a ž n i j e bi t i ono, što se j e zb i j a lo u F u r l a n s k o j 

i u sus jednoj nam I s t r i , u ko j ih su zeml jah to doba vladal i s t r anom 

Mle tčan i , s t r anom pako H a b s b u r g o v c i . T u ć e biti pol je d je lovan ja 

K r s t i našemu ; tu će on i s drugimi j o š t e Hrvat i vojevat i za c a r a 

M a x i m i i i j a n a , doč im se budu mnogi drugi Hrvat i u prot ivnom ta­

boru bor i l i za l ava m l e t a č k o g a . 

U vojni g. 1 5 0 8 b i j a š e M a x i m i l i j a n u loša s reća . Nepr i ja te l j i pro-

va l i še u n j egovu zeml ju , te osvoj iše medju inim T r s t i Gor i cu , 

za t im više mies ta u I s t r i u na jb l ižem susjedstvu H r v a t s k e i napokon 

n a s amom h r v a t s k o m zeml j i š tu dva grada, В л е к и na ime, n j egda 

F r a n k a p a n s k u ali sada s to jeću u vlasti vojvoda aus t r i j sk ih , i nad 

B i e k o m tvrdi T r s a t , t a k o d j e r g rad F r a n k a p a n s k i , ko j i j e bio pao 

u š a k e c a r a F r i d r i k a , a M a x i m i i i j a n ga j o š ni je bio vrat io, p r emda 

j e n a to b io vezan ugovorom. U s l j e d svega toga neos ta ino ca ru 

M a x i m i l i j a n u nego da uč in i pr imir je s M l e t č a n i , k o j e j e dois ta 1 

bi lo sk lop l jeno m j e s e c a l ipnja 1 5 0 8 . 2 

U toj d a k l e po M a x i m i i i j a n a toli nesre tnoj vojni dade se p r i l i ka na­

šemu K r s t i , da si l i ce osv je t l a , a s r eća ht jede, da u j u n a č k o m s u k o b u 

taj put nadv l ada j u n a k a , k o j i mu j e n j eko l iko god ina k a š n j e v i še 

j a d a zadao nego i tko drugi . P redob ivš i na ime Mle t čan i T r s t , po-

1 S a n u d o , Ark. V I . 4 2 9 , 4 4 8 . 
2 O svem sam tom obširno govorio u Književ. I . 5 1 8 i si. Glede 

Trsata upućujem još na F i r n h a b e r a 1 1 3 i 1 2 9 . 



v je re n a n jegovo područje spadajuć i k a š t e l P r e m (u I s t r i ) svo j emu 

p lemiću J e r o l i m u S a v o r g n a n u , rodom F u r l a n c u . N a toga d a k l e 

m l e t a č k o g a zapovjednika udari K r s t o s kon jan ic i svo j imi i p j e šac i , 

te ga nakon j u n a č k o g a boja na jpos l je prisil i na preda ju . S a v o r -

gnano, sužnjem Krs t i n im učinjen, izkupi se sa 1 7 0 0 dukata , za što 

ga j e r epub l ika odšteti la odredivš i mu 1 2 0 duka ta na godinu . 1 

Ono primirje , štono ga j e b io M a x i m i l i j a n s Mle t čan i u tanač io , 

n i j e zadugo po t r a j a lo , dapače sada i s tom i dodje do n a j ž e š ć e g a 

bo ja , j e r j e bilo odlučeno u e a m b r a y s k o m s a v e z u ( 1 0 pros . 

1 5 0 8 ) medju L judev i tom X I I . , f r ancuzk im k r a l j e m , p a p o m J u l i j e m 

П. , F e r d i n a n d o m k a t o l i č k i m i c a r e m M a x i m i l i j a n o m , da se M l e t c i 

imađu pokor i t i i poniziti . ' 2 U s l j e d toga obore se nep r i j a t e l j ske 

v o j s k e na Mle tčane s pro l jeća g. 1 5 0 9 , te ih n a razn ih s t ranah 

s t rašno potuku. U takovih oko lnos t ih mogoše i c a r e v c i n a t r a g za­

dobiti ona mjes ta , štono su ih bil i Mle t čan i proš le godine ca ru otel i . 

T u dakle , gdje ca revc i osva ja ju T r s t , G o r i c u i r a z r e g r a d o v e po 

I s t r i , spominje se opet medju c a r s k i m i v o j v o d a m i , u z a E r i c h a 

B r a u n s c h w e i z k o g a , i naš K r s t o , te se naroč i to ve l i , da j e on osvoj io 

P a z i n i D i v i n . 3 T a k o isto na naš ih s t r anah ote M l e t č a n o m ban 

Andr i j a B o t R i e k u . Mle tčan i medju t im, ta jno pomagan i od n j ek ih 

č lanova proti n j im sk lop l jenoga s a v e z a , iztjeraj-u skoro pos i je toga 

c a r e v c e iz n j ek ih g radova u I ta l i j i , na roč i to pako o s v o j e v e o m a 

važnu Padovu . Nemogavš i pako M a x i m i l j a n toga g u b i t k a prego-

r je t i , uputi se u I ta l i ju , te obs j edne Padovu , ali bude pris i l jen, da 

se okan i toga posla ( 2 . l is topada 1 5 0 9 ) . K a d a j e on P a d o v u ob-

siedao, nadje se u n jegovu t aboru i B e r n a r d i n F r a n k a p a n , doč im 

j e K r s t o isto v r i eme sa svo jom če tom bio k o d R a s p a (u I s t r i , B u ­

zetu na s jevero- iz toku) , k o j e j e mjes to bio predobio E r i c h B r a u n -

schwe izk i ujedno s Nov im g r a d o m ( C a s t e l nuovo = n j e m . Neuhaus , 

Raspu na s jeveru) . 4 R a d e ć i t ako B e r n a r d i n i K r s t o sa svo je s t rane , 

da što više štete Mle tčanom uč ine , p r i m a k n u se Mle tčan i upravo 

1 J ο ρ ρ i u životop. Savorgn. (u Archivio stor. ital. nuova ser. Т . П. 
Р. П. 7) i pismo Savorgn. (ib. 2 6 ) . 

" O svem, što dalje sliedi, a tiče se obćenitih europ, stvari ili pako 
Hrvatske napose, govorio sam obširnije u Književ. I. 5 2 0 i si. i I I . 
6 1 i si. 

3 H e r b e r s t e i n (u Fontes rer. austr. Script. I . 73 ) . G u i c c i a r -
d i n i (Genev. 1 6 4 5 ) 1. VI I I . 4 3 0 . V a l v a s o r X V . 3 9 9 . 

4 H e r b e r s t e i n 1. с. 7 4 . S a n u d o , Ark. V I . 3 1 8 . 



nj ihovim i m a n j e m . Ona j isti dan naime, kada j e Max imi i i j an morao 

dići svoj t a b o r od P a d o v e , osvoji i pohara A n g j e o T r e v i s a n R i e k u 

i za t im odpravi n j e k o l i k o b rodova pod B a k a r . T a j put neuč in i 

on doduše v e ć e š te te imanju Be rna rđ inovu ; nu m l e t a č k i pos l an ik 

Pasqua l i go , k o j i j e t ada u Z a g r e b u boravio, ponosi t s n ješ to bo l je 

b o j n e s r eće M l e t č a n a , nepropus t i ipak izjavi t i pred B e r n a r d i n o v i m 

s inom Mat i jom, da bi bili mogli Mletčani ono isto učiniti s B a k r o m 

i s os ta l im B e r n a r d i n o v i m iman jem, što su učinili s R i e k o m , da 

se n isu obaz i ra l i na k r a l j a V l a d i s l a v a . Mat i j a F r a n k a p a n , zabr inut 

z a svo ju d jedovinu, nas to jaše o tom, da p reko P a s q u a l i g a ublaži 

S igno r i j u , o b e ć a v a j u ć i naroč i to , da će o tom raditi, da svoga b r a t a 

K r s t u odvrat i od c a r a M a x i m i i i j a n a . K r s t o ostade medjut im i na­

dal je na c a r e v o j s lužbi , te udionič tvovaše u boju, koj i su sada na 

M l e t č a n e nas tavl ja l i poglavi to Max imi i i j an i L judev i t X I I . D o k j e 

ova j potonj i s v o j s k i radio, mnogo su j a d â pretrpjel i M l e t č a n i ; nu 

k a d a j e on odlučio svo je če te od Maximi l i j anov ih (l jet i g. 1 5 1 0 ) , 

zna tno im j e odlanulo, te su doskora mogli više mies ta na tal i jan­

s k o m k o p n u ca revo j v o j s c i oteti . Oporav l ja juć i se na taj nač in 

ponješ to b a r e m m l e t a č k a r e p u b l i k a zabr ine se B e r n a r d i n za s v o j a 

iman ja , te da odvrat i od sebe i od svoje kuće g n j e v M l e t č a n a , 

uč in i im (ožu jka g. 1 5 1 0 ) t a k o v e ponude, ko j e , ako smo о nj ih po­

s v e m a ist ini to i z v i e š t e n i , c rnu l jagu baca ju na n jegovo i m e . Nu 

doč im j e on s a m nudio M l e t č a n o m takovu službu, k o j a bi se mo­

ra l a nazva t i i zda js tvom na roda i domovine , i dočim j e p r e k o s v o g a 

s ina F e r a n t a u B u d i m u t raž io posredovanje u svojo j razmir ic i s 

M l e t č a n i , u is to v r i e m e pr is tade taj n jegov sin uzprkos svemu 

pro t ivnomu nas to jan ju T o m e B a k a č a uza S imu K o ž i č i ć a , P e t r a 

B e r i s l a v i ć a i d ruge H r v a t e , ko j i su upravo tada svom snagom oko 

t o g a radil i , da se i k ra l j V l a d i s l a v složi s nepr i ja te l j i m l e t a č k i m i , 

te da što pri je poša l je v o j s k u na osvojenje D a l m a c i j e . T o vi ju-

gan je B e r n a r d i n o v o k a o što s j e d n e s t rane odkr iva ćud n j egovu i 

znača j mu, t a k o s d ruge s t rane nemogaše niš ta promieni t i u odno-

ša j ih porodice n j e g o v e . Z a t o si i nadal je štete č ine on i Mle tčan i , 

a n j egov sin K r s t o os t a j e na stazi , k o j o m j e bio pošao, te udio-

n ič tvu je u bo ju , u k o j e m opet na laz imo na j e d n o j s t rani M a x i m i ­

i i j ana i f r a n c u z k o g a k r a l j a L j u d e v i t a , dočim su si na drugoj Mle t ­

čan i n j e k e od svoj ih pr i jašn j ih nepr i ja te l ja saveznic i bili uč in i l i . 

B o j n a s r e ć a p r i j a še đ o n i e k l e M l e t č a n o m i t im nj ihovim nov im pri­

j a t e l j e m , k a š n j e p a k o , t e č a j e m god. 1 5 1 1 , bi jahu napredni j i n j ihovi 



nepri jatel j i , t ako da su naroč i to c a r e v c i sko ro s v e fu r l anske g ra ­

dove zadobil i . K r s t i se nad je to v r i e m e pos la u I s t r i , gd je j e n j e -

k o l i k o miesta predobio i znatn ih š t e ta M l e t č a n o m nanio . T i m 

svoj im uspjehom i napredovan jem c a r s k e v o j s k e o h r a b r e n h t jede 

on zat im predobit i zbog položaja na obal i m o r s k o j i z b o g so l ina 

svojih važni g rad M u g g i j u . P r ib l i ž ivš i se g radu s v o j s k o m , k o j o j 

b ro j j ed in i n a m za ovu s tva r i zvor po svoj pr i l ic i p re t j e rava , s t ane 

mu svoj imi topovi zidove rušit i s one s t rane , gdje su bil i s l ab i j i , 

te ih u istinu i poruši na j e d n o m mjes tu ; nu b ran i t e l j i g r a d a d ignu 

na ruševini nov nasip, te t ako z a k r č e put nepr i j a t e l ju . U tom dodje 

g rad janom u pomoć s K o p a r s k e s t rane A n d r i j a C i v r a n , te su sada 

lašn je odbijal i nava le . K r s t o se napokon o k a n i obs iedan ja , pošto 

j e bio mnogo od svoj ih v o j n i k a izgubio , a i sâm r ane dopanuo. 

Nu posi je malo v r e m e n a dodje on opet pod M u g g i j u i s tade j u 

biti i obsiedat i . A l i kao što j e p r i j e obs jednu tomu gradu u pomoć 

pr i t ekao Civran, t ako se on i s ada tu nad je . N e p r i j a t e l j s k e se 

v o j s k e potuku. Us red b i t ke ug leda C i v r a n K r s t u , te po teče pran ia 

n jemu, da se ogledaju na j u n a č k o m m e j d a n u . K r s t o d o č e k a s v o g a 

p ro t ivn ika k a o što v a l j a ; nu loša mu b i j a š e taj put s r eća , j e r g a 

C i v r a n po obrazu rani , us l jed č e s a j e b io sav n j egov posao po­

k v a r e n . 1 Medjut im gub i t ak K r s t i n u tom bo ju j e d v a da j e b io 

ve l ik , a i r ana mu ni je mora l a biti t e ž k a , j e r g a sko ro posi je toga 

nalaz imo, gdje brani G r a d i š k u prot i P a v l u G r a d e n i k u , k o j i se 

j e bio dao na obs iedanje toga grada , k a d n o su b i l e nas tupi le za 

M l e t č a n e pod k o n a c god 1 5 1 1 t a k o povol jne o k o l n o s t i , da su 

mogl i i znova svu fu r l anska zadobi t i . K r s t o os tade za t im i da l je u 

bojnom poslu, 2 dok ni je bi lo r a t o v a n j e opet n a čas p rek inu to pri­

mi r j em, što g a j e sklopio M a x i m i l i j a n s Mle t čan i m j e s e c a t r avn ja 

1 5 1 2 i ko j e j e zat im j o š j e d n o m bilo produženo do k o n c a o ž u j k a 

1 5 1 3 . P r imi r ivš i se M a x i m i l i j a n s m l e t a č k o m r e p u b l i k o m zapoviedao 

j e ponapose R i e č a n o m , ko j i su se opet b i l i oprost i l i m l e t a č k o g a 

gospodstva, da neč ine v iše š te te na moru M l e t č a n o m i n j ihovim 

podložnikom. 

S v e , što smo dosele r eć i mog l i о d j e lovan ju K r s t i n u , b o j n i h s e 

samo poslova t iče ; ali i za to su izvor i t a k o oskudni , da n e m o ž e m o 

pravo prosuditi , što j e sve K r s t o p o č i n i o , a j o š man je m o ž e m o 

1 B e m b i , Histor. ven. (Argeutor. 1 6 5 2 ) p. 4 8 6 i 4 9 3 . 
2 Mittheiluug des hist. Ver. für Krain. 1 8 6 4 , 9 . 



znat i , k a k o j e vo j evao , k o l i k u li j e bo jnu vješt inu pokaz ivao . Z a t o 

n a m vr lo dobro dolazi s v a k i čin Max imi l i j anov , koj i se može sma­

t ra t i dokazom, da j e on v i soko c ienio djela i zas luge svoga v o j ­

vode, K r s t e F r a n k a p a n a . M a x i m i l i j a n pako podieli K r s t i pona jpr i je 

k m e t e i d o b r a , spađa juća pod N o v i g r a d u I s t r i ( N e w h a w s = 

Cas te l nuovo) , k o j a su đodotle b i la „ T o m i a n a de T a r s y " , ali su 

mu oduzeta, j e r j e bio к Mle tčanom prešao. D o b i v š i K r s t o na to 

c a r e v u da rovn icu izdade u Augsbu rgu 4 . t r avn ja 1 5 1 0 pismo, k o j i m 

se j e obvezao , da će da rovano si imanje u s tanovi tom s luča ju po­

vra t i t i . P i s m o j e to n j e m a č k i pisano, nu K r s t o se j e na n j em pod-

pisao onako , k a k o j e činio to l iko puta na g lagolsk ih pismih, pod-

pisao j e n a i m e g l ago l i com : J a knez krš tofor f rankapan r u k u svo ju 

pisah. 1 T k o bi danas pogodio, zašto j e to K r s t o t a k o u č i n i o ? Š t o 

se n i je podpisao n j e m a č k i , moglo bi se reći , da va l jda onda niti 

n i j e umio t im p i smom p isa t i ; nu znao j e on l a t i n s k i , pak i m a m o 

pr imjera , da j e i na g l a g o l s k u l ist inu podpisao svoje ime l a t in sk im 

p i s m o m ; 2 za to j e s v a k a k o zanimivo pi tanje , zašto Г da se j e na 

spomenuto j izpravi b a š h r v a t s k i podpisao. E e č e n o j e doduše, da j e 

on to m o r d a zato uč in io , da nebude sumnje , da služi c a r a s pri-

vo l j en jem u g a r s k o g a k r a l j a V l a đ i s l a v a ; nu meni se čini , da se t im 

nač inom n e ć e naša s tva r raz jasni t i , j e r to doba imamo tol iko pri-

mie ra , da se h r v a t s k i k n e z o v i daju na s lužbu raznih v las t i naro­

či to pako m l e t a č k e r e p u b l i k e i c a r a M a x i m i i i j a n a , a n igd je n i je 

t omu t raga , da bi bili za to i ska l i dopuštenja na bud imskom dvoru, 

p a k osim toga sc ien im, da niti Max imi l i j an n i je sada to l iko š tedio 

V l a đ i s l a v a , gd je z n a m o , da j e upravo to doba s v a k i m n a č i n o m 

gledao k a k o da i n j e g a p o v u č e u savez proti Mle t čanom. 

O k a n i m o se med ju t im toga, te podjimo dal je . M a x i m i l i j a n j e 

K r s t i da rovao osim N o v o g a grada j o š t e i m a n j a , spada jućega na 

g rad P o s t o j η u, te buduć da nam spomenic i če šće pokazu ju K r s t u 

1 Izvornik j e u beč. car. taj. arkivu, odakle ga j e upotriebio aka­
demik W e n z e l G. za svoju razpravu : Frangepân Kristóf velenezei 
fogsâga, ko ju sam već drugom prilikom napomenuo, a ovdje mi j e 
još priznati, da sam pomoćju gradiva te razprave izpravio više miesta 
u našem izdanju Sanuda. — О položaju Novoga grada ovako se veli 
u pismu iz Udine g. 1 5 2 7 : „Castel novo del Conte Christofolo 
Frangipane, che è di qua da Grobenich cercha 2 5 miglią" (Sanudo 
X L I V , 1 0 6 . ) 

2 P o v j . S p o m e n . 2 1 4 . 



u Pos to jn i medju g. 1 5 1 1 i 1 3 , 1 to j e va l jda i ovo drugo daro­

van je skoro sliedilo za p rv im. K r s t o z a d r ž a u os ta lom j e d n o i 

drugo darovano si imanje sve do smrt i svo je . 2 

Napokon znademo, da j e on b io i m e n o v a n od c a r a M a x i m i i i j a n a , 

i to s v a k a k o j o š pr i je svoga sužan j s tva , k a p i t a n o m P o s t o j n-

s k i m i K r a š k i m (od K r a s a ) i s a v j e t n i k o m c a r s k i m ; 3 a što mu 

n j e g o v a žena daje povrh toga j o š nas lov p r i n c i p a , to ć e b i t i po­

tek lo samo iz n jez ina neog ran i čena p r a m a n j emu š tovan ja . 

I V . Sk lop ivš i M a x i m i i i j a n malo pr i je spomenuto p r imi r j e s Mlet ­

čan i dade se p r i l ika K r s t i F r a n k a p a n u , da opet j e d n o m pohodi 

o tačb inu s v o j u ; tu pako za n j e k o v r i e m e b o r a v e ć i nad je se on u 

poslu, na ko j i se j e u n j egovu rodu toli č e s to , p r emda u v i e k bez 

usp jeha , pomišl ja lo . Grad S e n j i o tok K r k , k o j i su se sada nala­

zili pod tudjom vlašću, va l ja lo j e opet p r ibav i t i k u ć i F r a n k a p a n s k o j . 

Za to j e K r s t i n otac ovo upravo v r i eme , godine na ime 1 5 1 2 , oko 

toga radio, da dobi je grad S e n j ; nu p remda su mu se č in i le oko l ­

nost i z a to povol jnimi , to i pak ni je post igao c i l j a s\ T oga. S druge 

pako strane pr ipravl ja l i su se naš i F r a n k a p a n i , da posvo je k o l i e v k u 

svoju, otok K r č k i . Ondašn j e s t anovn ič tvo , t e ž k i m i tere t i pot lačeno, 

b j e š e se pobunilo proti svo j im m l e t a č k i m gospodarom ; k n e z F e ­

ranat , b ivš i u R i m poslan к papi J u l i j u I I . , ko j i j e t a d a upravo 

o tvarao la te rański sabor , da mu preporuč i domovinu svo ju i poro­

dicu, b j e še se odanle povrat io s n a j b o l j i m i nadami , a K r s t o na­

pokon imaše obećan j e od c a r a M a x i m i i i j a n a , da se n e ć e č in i t i k o ­

načn i mir s Mle tčani , dok se K r k nepovra t i F r a n k a p a n o m . U ta­

kov ih okolnost ih mogaše se i z b i l j a naš im F r a n k a p a n o m p r i k a z a t i 

n j e k a nada, te se zato K r s t o i I ' e r a n a t v e ć i p r ip r av l j ahu n a râd, 

točno i potanko izpitujući , k a k o v o j e s t an je na K r k u , k o l i k o j e 

ondje v o j s k e itd. Nu M l e t č a n i , za v r e m e n a izv ieš ten i o namje rah 

F r a n k a p a n a , i to ne samo m o r d a od svo j ih č i n o v n i k a n a K r k u , 

nego i od novoga h r v a t s k o g a b a n a E m e r i k a P e r é n y a , uč in i še shodne 

odredbe za s jegurnos t svoga o toka , te se t a k o F r a n k a p a n i i tu pre 

va r i še u računu svo jem. — K r s t o se taj put sas tađe i s o t cem 

1 M i t t h e i l u n g e n d. h. Ver. f. Krain. 1 8 6 4 , 9. S a n u đ o , Ark. 
V I . 4 0 5 . 

2 M i t t h e i l u n g e n 1 8 6 5 , 18 — 2 0 . A r k i v I X . 1 0 . 
3 S a n u đ o , Ark. V I . 4 2 5 ; V I I I . 3 5 . Tako se isto zove Krsto „%Щ 

tmb gvciff" i u brevijaru, о kojem će biti rieč na koncu ove razprave. 



svoj im n a Oz l ju gradu, a niti nes luteći , da mu za mnogo l i e t a 

neće biti v i še p r i l ike , da pozdravi rodi te l ja svoga. 1 

N a zapadu se n a i m e pr iprav l jahu t a k o v e s t v a r i , k o j e su opet 

odazva le K r s t u n a c a r e v u službu, u ko jo j su ga sada č e k a l e p re ­

važne zgode . 

N a poče tku pr i je spomenu toga pr imir ja medju ca r em i Mle tčan i 

b j ehu n jegdašn j i c a rev i s a v e z n i c i , F r a n c u z i , j o š samo jednu po­

b jedu održal i , a za t im ih i zagna iz I t a l i j e sv. L i g a , ko jo j j e dušom 

bio J u l i j I I . i medju k o j e su se č lanove i Mle tčan i broj i l i . — 

P o s i j e toga nas to jaše papa J u l i j oko konačnoga i zmi ren ja mle­

t a č k e r e p u b l i k e i c a r a M a x i m i i i j a n a , pak buduć da Mle t čan i 

n isu hot je l i pr imi t i n j im predlaganih uvieta, zato se on sve 

uže spa jaše s M a x i m i l i j a n o m , a oni opet i skahu s avezn i č tvo i 

pomoć L j u d e v i t a X I I . , te t a k o pod k o n a c godine 1 5 1 2 opet 

na laz imo n a j e d n o j s t rani papu i cara , a na drugoj M l e t č a n e 

i F r a n c u z e . N a to umre J u l i j I I . ( 2 1 . ve l j ače 1 5 1 3 ) , a p rvom po­

s l j ed icom n j e g o v e smrt i b i j a še ponovl jen je saveza medju L j u d e ­

vi tom X I I . i m l e t a č k o m republ ikom ( 2 3 . ožujka 1 5 1 3 ) . L j u d e v i t 

odpravi do s k o r a svo je če t e u I ta l i ju , ko j e su, složno radeć i s 

Mle tčan i , z a k r a t k o v r i e m e skoro svu mi lansku vojvodovinu osvo­

j i l e ; a l i nakon k r v a v e b i t k e k o d N o v a r e ( 6 . l ipnja 1 5 1 3 ) mora-

doše se F r a n c u z i opet iz I t a l i j e na t rag povući , te se M a x i m i l i j a n 

Sfo rza v ra t i u svo ju m i l a n s k u d r ž a v u , Mle tčanom p a k o o teše ca -

r evc i i s avezn ic i im Š p a n j o l c i skoro sve o n o , što su bi l i malo 

pr i je zadobi l i , t a k o da im j e sada ostao na kopnu j o š samo T r e v i s o 

i P a d o v a i n j e k o l i k o tvrdih mies ta u F u r l a n s k o j . č u v š i naši F r a n -

kapan i za poraz f r ancuzke v o j s k e kod Novare uč in iše ve l iko 

s lav l je , j e r su mis l i l i , da j e tim zadan takodje r Mle tčanom t e ž a k 

udarac , te da b i t a k o napokon ipak mog lo -doć i v r i eme , da se što 

usp ješna proti K r k u i zvede . 2 M l e t č a n i bi jahu doista u veoma opasnu 

položaju . L j u d e v i t im n e m o g a š e pomoći , j e r su mu u k r a l j e v i n u 

prova l j iva l i E n g l e z i i S v a j c a r i , a c a r Max imi l i j an b i j a š e sada j o š 

m a n j e sk lon , da se s n j imi rniri onako , k a k o su oni že l je l i . B o j se 

dak le i da l je u I t a l i j i n a s t a v l j a š e , i španjolski vo jvoda C a r d o n a 

zadavaše dosta posla m l e t a č k o m u vojvodi Alv ianu . I s t o m pod k a s n u 

1 M a r c a n t o n i o M i c h i e l к 2 4 . kolovoza, 2 5 . rujna i 2 4 . listopada 
1 5 1 2 (u Ljubićevih piepisih). Grlede obećanja, činjenih Krsti od cara 
Maximiiijana ν. još S a n u d a VI . 4 1 4 . 

2 S a n u d o . Ark. VI . 3 9 9 . 
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j e s e n 1 5 1 3 pr imir iše se n ješ to n j ihove v o j s k e , te se i opet ponovi 

ugovaran je o miru medju Mle tčan i i M a x i m i l i j a n o m , ali i taj put 

os tade sve ugovaran je bez kor i s t i . 

C i m se j e ponovi la vo jna medju M a x i m i l i j a n o m i Mle tčan i , ne-

b i j a š e više obs t anka za K r s t u F r a n k a p a n a u n jegovo j o t ačb in i . 

U p r a v o u onih dnevih, k a d n o j e novi h rva t sk i ban , P e t a r B e -

r i s l a v i ć , prvu sjajnu pobjedu nada T u r c i održao i t im zas t r a šena 

s rdca svojih sunarodnika za dalj i bo j s na jopasni j im dušmaninom 

ohrabr io , vidimo K r s t u opet u zemlj i M a x i m i l i j a n o v o j . N jegov savez 

s Max imi l i j anom b i j a še t ako j a k i nađe, što ih j e u M a x i m i i i j a n a 

polagao u interesu svojem i svo je k u ć e , pak morda — a k o smi­

j e m o to reć i — i u in teresu s v e g a k r š ć a n s t v a , b i j ahu t a k o tvrde, 

da se ni je dao odvrati t i od c a r a niti sada, gdje mu j e domov ina 

s ta la pod v ladanjem muža, ko j i j e bio k a d a r uz dosta tnu pomoć 

što v e ć e g a za spas njezin učin i t i . U osta lom, da nebude n rkakove 

k r i v d e , priznati n a m j e , da j e K r s t o b io don iek le i obvezan ca ru 

Max imi l i j anu poradi onih imanja , što ih j e od n j ega dobio. 1 

Uhoda mle tačk i , L u k a po imenu a rodom Hrva t , nad je K r s t u 

oko polovice ru jna 1 5 1 3 u Pos to jn i . U svem predje lu od L j u b l j a n e 

do G o r i c e vidjahu se n j e k e p r ip rave za boj ; nu v o j s k e b i j a še j o š 

j a k o malo. V e l e j e znača jno , k a k o se j e misl i lo medju t imi ca-

revc i о vojni , k o j a ih j e č e k a l a , i о načinu, k a k o ć e se ona vo­

diti. S vese l jem pr ipoviedahu oni L u k i H r v a t u : da ć e poći F u r 

l a n s k u osvaja t i ; u to će se ime, r e k o š e , j o š n ješ to v o j n i k a nabav i t i , 

dići ć e se j o š v iše se l j aka , k o j e ć e nepr i ja te l j drža t i p rav imi v o j ­

nic i , a napokon će se nać i ca ru u samoj F u r l a n s k o j mnogo pr i ja­

te l ja . T a k o ćemo M l e t č i ć e m redom sva m j e s t a oteti , a Ud inu ć e m o 

p o p l i e n i t i . 2 Os tav l ja juć i da l jo j našo j p r ipov ie s t i , da nam pokaže , 

da li su carevi vo jn ic i u svem tom pravo imal i , s l ieđimo K r s t u u 

n jegovu poslovanju. 

R a v n a j u ć i se K r s t o po M a x i m i l i j a n o v i h na r edbah i s to jeć i bez 

dvo jbe glede bo jne osnove u dogovoru sa špan jo l sk im vo j evodom 

u gorn jo j I ta l i j i , p r iprav l jaše se on u G o r i č k o j oko l i c i za nas ta juću 

1 Tako mislim da se imađu razumjeti Frankapanove rieči, kojimi se 
j e branio pred duždom : scusanđosi quello ha fato era per esser 
Capitanio dila Cesarea Maesta, con la quai conveniva esser per la 
dipendentia havia il suo stado (S a nu do, Ark. VI I I . 4 4 ) . 

2 S a n u d o , Ark. VI . 4 0 5 . 



vojnu , k o j o j j e pozor i š tem u istinu imala biti F u r l a n s k a ; te pošto 

j e uč inio nuždne pr iprave , zaputi se sa svojom četom m j e s e c a pro­

s inca 1 5 1 3 , da M l e t č a n o m otme odmah na poče tku vo jne j e d n o 

od pona jvažn i j ih nj ihovih mies ta u F u r l a n s k o j . T o b i j a š e M a r a n o , 

ve l eznamen i to i neda leko od s taros lavne Aqui le j e l ežeće pr is taniš te 

fu r l anskoga pr imor ja , k o j e j e bilo pr i l ično utvrdjeno r u k o m čo­

v j e č j o m ali j o š v i še s a m i m svoj im položajem uposr ied m o č v a r a . 

S a d a , gd je j e K r s t o na nj do laz io , imaše ono nezna tnu posadu, 

t a k o da v e ć z b o g t o g a n i je bio k a d a r ondašnji podesta Alessandro 

Marze l lo obrani t i ga od v e ć e k a k o v e navale , a po gotovu b i jaše 

mu pasti , a k o j e nepr i j a te l ju j o š t e i izdajstvo na pomoć došlo. P a k 

t a k o se sada i zgodi . K r s t i b i jaše na službu izdaj ica pop B a r t o -

l o m e j , k o j i j e učinio pomoć ju zavedenih se l j ana , te j e K r s t o bez 

i k a k o v e m u k e u g rad ul jezao 1 3 . p ros inca malo pr i je spomenute 

god ine . T a k o pade M a r a n o u š a k e K r s t i n e , i r ečen i podesta M a r ­

zel lo postade sužnjem n j egov im . 1 K r s t o ostavi zat im u osvo jenom 

mjes tu svo ju posadu, sâm se pako uputi к ostal im svoj im č e t a m 

p r a m a G r a d i š k i . 

N e m o g a v š i r e p u b l i k a p regor je t i gub i tka toli važnoga za nju g rada 

i pobo jav se , da b i nepr i ja te l j mogao odatle izlazit i na o s v a j a n j e i 

drugih mies ta u F u r l a n s k o j , naredi ona bez okl ievanja , da se odmah 

upute č e t e i po k o p n u i po moru, k o j e ć e Marano c a r e v c e m otet i , 

te k o p n e n i m č e t a m i m e n o v a zapov jedn ikom P ie t r a B a l d a s s a r a S c i -

piona, a b rodn ic i B a r t o l o m m e a da Mosto . Us l j ed t o g a povede S c i -

p ione iz Udine v i še s to t ina vo jn ika , medju koj imi j e bio i L a d i s l a v 

K o s a c a sa svo j imi H r v a t i ; os im toga pr ivede već pr i je spomin jan i 

S a v o r g n a n o 3 0 0 0 se l j ana , ko j i su se bil i podigli n a n jegovu r i e č i 

p o n u k o v a n j e ; isto t ako dodje i N iko la V e n d r a m i n o od L a t i s a n e s 

m n o ž t v o m oružane č e l j a d i ; napokon L u k a od A n c o n e doveze 1 0 

k o m a d a već ih topova . Našavš i se tako Mle tčan i s dosta ug lednom 

si lom pod M a r a n o m , pozvaše K r s t i n u p o s a d u , da g rad p r e d a d e ; 

nu odgovor im b j e š e : Mi se n e p r e d a j e m o , v e ć h o ć e m o da poku­

šamo, n e ć e m o li mi umje t i g rad bol je čuvat i nego što ste ga vi 

čuva l i . — N a to odpravi S c i p i o n e sve svo je kon jan i č tvo u Muzzanu 

i G o n e r s , s âm pako os tane s os ta lom v o j s k o m kod M a r a n a , da tu 

d o č e k a b rodn icu i z a p o v j e d n i k a j o j B a r t o l a da Mos to . O v i dođju 

1 B a r b a r o u Archiv, stor. ital. T . VI I . P. I I . 1 0 1 8 . S a n u đ o u 
ediciji Barbara 1 0 9 8 . J o p p i 1 0 . V. kako j e o tom sam Krsto 
govorio kod S a n u da , Ark. V I . 4 1 4 . 
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i z b i l j a v e ć drugi dan : a tu b i j a š e p r e k o 9 0 ma l ih l a d j a iliti oru­

žan ih b a r k a i 4 t ako zvane duge b a r k e ; к tomu pako o č e k i v a h u 

j o š iz I s t r e 4 ga l i je , a iz M l e t a k a pot rebi t ih topova . — P r i j e nego 

li j e j o š i to prispjelo, odvaži se zapov jedn ik da Mosto na manj i 

j u r i š ; nu zlo prodje, j e r su mu topovi iz M a r a n a n j e k o l i k o b a r k a 

potopili , usl jed č e s a se dadoše mnog i od b roda ra u b i e g niti nevi-

divši pravo nepr i ja te l ja . — Medju t im dodjoše i one ga l i j e i topovi^ 

te Sc ip ione uze odmah 5 v e ć i h topova na kopno , k o j i m i j e g rad 

c io dan bio ; buduć pako da tomu n i j e bi lo n i k a k o v a uspjeha , učini 

on shodne odredbe, k a k o ć e su t ra dan ponovit i j u r i š na M a r a n o 

sa sv ih s t rana. On sâm i m a š e os ta t i po toj osnovi n a brodovih , a 

S a v o r g n a n u b j e š e nared jeno , da u isto v r i e m e sa tri s t rane na g rad 

naval ju je , da se t ako posada nad je na v iše s t r ana u poslu i da 

S c i p i o n e uzmogne t im lasuje od m o r a u g rad p rova l i t i , na ko jo j 

j e s t rani g rad i bio na j s l ab i j i . B u d u ć p a k o da se j e S c i p i o n e bo jao , 

da b i mogli c a r e v c i od G r a d i š k e obs jednu tomu gradu u pomoć pri­

teć i , zato s obzi rom na n je pos la on n ješ to svo je v o j s k e u S . G e r -

vasio, S . G io rg io i Cas t ig l ione . P a k i zb i l j a onaj isti dan, k a d a se 

j e i m a l a izvest i Sc ip ionova osnova , dodjoše g lasovi pod M a r a n o , 

da se pr ibl ižaje K r s t o sa svo jom če tom. Us l jed t o g a ode S a v o r g n a n o 

iz svoga t abora izpod Marana , da bude na p o m o ć m l e t a č k i m če -

tam, k o j e su imale prve nepr i j a t e l j a dočeka t i . Nu z a h m a n b i j aše 

sva n j egova revnost , k a d a se v o j s k a n i k a k o n i je da la stavit i , nego 

j e p rep lašena i z lovol jna bez obz i r a b j e g a l a , č im se j e bio nepr i ­

j a t e l j pomolio. T e ž k o m m u k o m post iže ' S a v o r g n a n o samo to l iko , te 

se j e nješto od te k o p n e n e v o j s k e u U d i n u povuk lo , da se tu opo­

r a v e i da to mjes to b r a n e ; nu va l j a lo j e , da S a v o r g n a n o o b e ć a 

vo jn ikom, da ć e se sam s tara t i z a n j ihovo uzdržavan je , dok s igno-

r i j a neučini što j e bilo nuždno. L a h k o n a m j e v j e rova t i , da j e S a ­

vorgnano bio za to svoje djelo j a k o hva l jen , i to t im više , što se 

j e znalo, da j e mle tačk im v o j n i k o m u samoj zeml j i v e l i k a pogibe l j 

groz i la , buduć da su m n o g a m j e s t a b i la s nep r i j a t e l j em u spora-

zuml jenju . — Razp r š iv š i se, k a o što smo vidjel i , ona v o j s k a , k o j u 

j e b io Sc ip ione na kopnu pustio, udje K r s t o b e z i k a k o v e z a p r e k e 

u Marano i podkriepi svoju posadu. Nu pr i je j o š t e nego li j e on 

onamo prispio, b j e š e S c i p i o n e pokušao , neb i li m o g a o što i zves t i 

proti Maranu s onom v o j s k o m , k o j u j e j o š o k o sebe imao na bar-

k a h i na g a l i j a h ; medjut im taj pokus zlo mu za r u k o m podje, j e r 

j e d n i od v o j n i k a mu nemogoše niti doći do g r a d s k o g a zida, a oni, 



ko j i su se g r a đ u pr ibl iž i l i , b jehu s ve l ikom štetom suzbi jeni , od 

b a r k a pako , na k o j i h su b i l i topovi, neb i jaše kor i s t i , j e r j e d v a da 

su uč in j ena po dva h i t ca iz topova, pofališe im, kao što ve l i B a r ­

baro , m n o g e po t reb i t e s tvar i . L j u d s t v o , što j e bi le na b a r k a h ostalo, 

nepi taše v i še za S c i p i o n a i za n j e g o v e zapoviedi , nego se dade na 

b a r k a h svoj ih u b i eg b e z o b z i r c e i u t a k o v o j z a b u n i , da v e ć n i j e 

mog la bit i , k a o što veli malo pri je spomenuti B a r b a r o , niti v e ć a 

niti s r amotn i j a . U z p r k o s svoj toj nes reć i ne izgubi se j o š t e S c i p i o n e . 

K a d se v e ć ino ni je moglo pos t i ć i , ht jede on ba rem spasi t i one 

topove, š tono ih j e bio s ga l i j a na kopno i z k r c a o ; nu radeć i on 

0 tom sa svo j imi vo jn ic i , izlet i iz g rada K r s t o , te nava l i na n j e ­

g o v e l jude t a k o žes toko , da nisu ni mislil i na odpor, nego su s k a ­

ka l i u m o č v a r e . D o č i m su t ako Sc ip ionovi ljudi u n a j v e ć e zdvo jen je 

padali , o b r a t e se K r s t i n i na ga l i je , ko j e su j o š same stale ne t aknu te 

1 nepob ied j ene . I tu b i j a še opet s ramote za Mle tčane , j e r n a prvu 

navalu K r s t i n i h v o j n i k a p o s k a k a š e mnogi sa ga l i ja u močva re . Nu 

čvrs to se d ržaše na svojo j gal i j i Ange lo T r o n o , i doč im se j e on 

j u n a č k i bor io , s t je ra S c i p i o n e nješ to vo jn ika , ko j i su j o š đvie d ruge 

ga l i j e obran i l i . Napokon os tade K r s t i kao plien j e d n a ga l i j a i to­

povi na kopnu . Od razpršen ih mle t ačk ih v o j n i k a m n o g e ub i še 

K r s t i n i l judi , a m n o g i p o g i b o š e u m o č v a r a h od g l ada i s tudeni . 1 

T a k o d a k l e K r s t o ob ran i malo pr i j e osvojeni Marano . Nu n j e ­

gova pob jeda , od ržana pr igodom obrane toga grada, imaše za dal ju 

vojnu j o š mnogo važn i j ih pos l jed ica . M l e t a č k a repub l ika , dugo­

t ra jn im r a tovan j em sa s i lnimi nepri ja te l j i os lab l jena i i z t rošena , 

n e m o g a š e držat i u fur lanskih gradovih dovoljnih posada, te za to 

padaše te re t ob rane u sve većo j mjer i na samo s t anovn ič tvo re ­

čene p o k r a j i n e . B u đ u ć pako da j e K r s t o v e ć pri p rvom s u k o b u u 

ponovl jenoj vojn i ono l iko si le pokazao , to spopade i m l e t a č k e v o j ­

n ike , k o l i k o ih j e v e ć bi lo, n j e k a malodušnos t , a pučans tvo po 

gradovih i po selih niti nepomiš l j a še na k a k o v odpor, s k o j i m su 

s v a k a k o ž r t ve spo jene b i le kao što i pogibel j p l ien jenja i h a r a n j a 

nep r i j a t e l j skoga . D a k l e us l jed K r s t i n e pobjede dodje m l e t a č k a v la s t 

u F u r l a n s k o j u ve l iku opasnost , k o j a j e mora la za t im j o š v e ć o m 

postati , k a d a su počel i mnogi od mle tačk ih vaza la i drugih pod­

l o ž n i k a n a c a r e v u s t ranu prelazi t i . 2 S a s v i m j e j a s n o , da su K r s t i 

1 B a r b a r o 1 0 1 8 . S a v o r g n a n o v list u Arch. Т . П. P . I I . 2 8 . 
2 B a r b a r o 1 0 2 6 i 1 0 2 7 . Krstino priznanje kod S a n u d a , Ark. 

VI . 4 1 5 . 



u dal jem njegovu vojevanju vr lo dobro došle te po r epub l iku ve le 

pogubne okolnost i , te da ih j e on u punoj m j e r i na svoju kor i s t 

t akod je r upotriebio ; nu kao što j e on pri svoj ih osnovah na to ra­

čunao, isto j e t ako i druge vo jne pr ip rave č in io , k a k o da mu već i 

podhvati , k a k o j i m j e p reć i n a m j e r a v a o , budu i uspješni j i i s j e -

gurni j i . 

U prvoj zabuni , što j e b i l a zav lada la usl jed raspa i s j eče pod 

Maranom, uze K r s t o S t r a s o l d o , a zati m se dade na Μ ο η f a Ι­

ο o n e , koj i j e bio nakon malo odpora dobiven i opl ienjen. 1 L u 

tom dodje na k o n a c g. 1 5 1 3 ; p o č e t k o m p a k o g. 1 5 1 4 dobi K r s t o 

na ime cara Max imi i i j ana znatnih pomoć i s razn ih s t rana , t a k o da 

mu j e v o j s k a ponaras l a bila, k a o što veli j e d a n izvor , 2 n a 6 0 0 0 

p j e š a k a i 1 0 0 0 kon jan ika , uza što j e bilo j o š p r i l i čno topova. S 

tom svojom v o j s k o m zaputi se on m j e s e c a v e l j a č e r e č e n e godine 

n a da l je osva jan je F u r l a n s k e , te pona jp r i j e odab ra za j u r i š a n j e g rad 

U d i n u . U tom gradu b i j aše p r i l i čno mnogo m l e t a č k e v o j s k e , — 

svega skupa nješto p reko 3 0 0 0 , — a na če lu j o j G iovann i Vi t tu r i , 

p rovvedi tore genera le , i M a l a t e s t a B a g l i o n i . Nu buduć da taj isti 

g rad n i je bio dovol jno utvrdjen, a s t anovnic i m u nisu bil i j e d n e 

misli , zato bude odlučeno, da se u bo jnom v i e ć u prosudi , da li bi 

bilo m o g u ć e na odpor se staviti nepr i j a te l ju . К tomu bude pozvan 

i S a v o r g n a n o , i u v i eću se od luč i , da će se g r a d brani t i , a k o g ra -

djani zadadu r ieč , da će složno radi t i s vo jn i c i . T u odluku donese 

S a v o r g n a n o medju g rad jane i s tane ih odušev l j en imi r i e čmi nago­

vara t i n a obranu g rada i d o m o v i n e ; nu sve z a h m a n : j e r g rad jan i 

na s t r a n k e razc iepani , s labo u oružju i zv ježban i i u s t rahu od ne­

p r i j a t e l j s k o g a p l ien jenja nernogoše se složit i u j e d n o j pa t r io t ičnoj 

mis l i . Vid ivš i g lavar i mle tačk i , d a tu n e m o ž e bi t i r ieč i о va l j ano j 

obrani , os tave g rad i povuku se s a svo jom v o j s k o m pr i l ično da l eko 

na zapad, u S a c i l e , S a v o r g n a n o se p a k o vra t i u svo je tvrdo gniezdo. 

Usl jed svega toga udje K r s t o 1 3 . v e l j a č e bez i k a k o v a odpora u 

U d i n u , 3 i odmah zat im uzme isto t ako i C i ν i d a l e , te si ondje 

dade platiti 4 0 0 0 , a ovdje 3 0 0 0 duka ta . P o š t o j e on na t ako l ahku 

r u k u dobio U d i n u , gd je j e i pak b i la s a b r a n a p r i l i čna m l e t a č k a 

vo j ska , mogaše v e ć unapried zna t i , da n e ć e ni t i u da l jem svo jem 

napredovanju tako skoro nagazi t i n a k a k o v već i odpor. Z a t o niti 

1 B a r b a r o 1 0 2 2 . 
2 Id. 1 0 2 6 
3 B a r b a r o 1 0 2 6 . J o p p i 1 1 . 



časa nepočas iv nas tavi svoj posao, te za malo danâ osvoj i sko ro 

svu F u r l a n s k u . 1 

T i m toli zna tn im u s p j e h o m , ko j i j e post ignut sud je lovanjem i 

pomoćju svih onih malo pr i je označenih okolnost i i f ak to r a , k o j e 

j e K r s t o upotr iebi t i mogao za izvadjanje svoj ih o s n o v a , z av r šu j e 

se prvi ods j ek u povies t i n j egova k o n c e m g. 1 5 1 3 n a M l e t č a n e 

ponov l j enoga v o j e v a n j a . D o č i m mu tu sve za rukom ide, nait i ć e 

on u da l jem boju , ko j i t e če od polovice mje seca ve l j ače g. 1 5 1 4 , 

na go l eme z a p r e k e i ž e s tok odpór, o k o j e m ć e se razbi t i sve n je ­

gove smione o s n o v e , a napokon će g a usr ied pr iprava za n o v a 

bo jna djela p r i e k a s r eća lišiti za više l ie ta i mogućnos t i d je­

lovan ja . 

P r i j e medjut im nego li predjem к pripoviedanju о dalj ih K r s t i n i h 

bojnih podhvat ih , spomenut i mi j e j e d n o crno d j e lo , k o j e ide u 

pr i jašn ju dobu , a pri k o j e m j e i K r s t o bio k r ivcem, te za to pada 

i na n j egovo i m e z b o g toga dje la j a k o ružna l jaga . S t a n o v n i c i s e l a 

M u z z a n e , l e ž e ć e g a sasv im bl izu Marana , v e ć od n jegda se odli­

kujuć i v ie rnošću р г а ш а gospodar ic i svojoj Venec i j i , neh t jedoše č i ­

niti c a r e v c e m s lužbe , k o j a se j e od njih z a h t i e v a l a , dapače č in i še 

im i š te te k a d a se j e za to dobra pr i l ika pružila . Al i na n j ihovu 

nes reću pade ih do 1 2 0 u š a k e nepr i ja te l ja . U bo jnom v ieću , k o j e 

j e imalo suditi t im nes re tn ikom, zaht ievahu čet ir i c a r s k a s a v j e t n i k a 

i b i skup l j ub l j ansk i S i g m u n d L a m b e r g , da se svi o b j e s e ; nu K r s t o 

neh t jede na to pristat i , v e ć predloži drugu k a z a n , k o j a j e b i l a u 

is t inu i i zv r šena . Nesre tn i sel jani nebjehu doista o b j e š e n i , a l i i m 

zato oči i zkopaše , a n j e k i m j o š ods jekoše pa lac na desnoj ruc i . — 

P r e m d a t a k o v o j n e č o v j e č n o s t i u toj dobi na žalost ve l iku če s to 

t r aga na laz imo, to se i pak K r s t o podnipošto nemože oprati od l j age , 

k o j a se b a c a na n j egovo i m e z b o g r ečenoga djela. 2 

V . F r a n k a p a n j e b io dobio , k a o što smo vidjeli , skoro svu F u r ­

lansku, i k a o što se j e č in i lo niš ta mu neb i jaše na putu, da se 

1 B a r b a r o 1 0 2 6 . S a v o r g n a n o v list u Т . П. Р. П. 3 1 . 
- O tom govori sam Krsto kod S an ud a, Ark. VI. 4 1 5 . B a r b a r o 

1 0 2 0 i 1 0 4 5 . V a l v a s o r (XV. 4 0 3 ) , sliedeći meni nepoznati izvor, 
ili morda samo svoje nagadjanje, veli, da j e Krsto hofio onim svojim 
djelom Mletčanom se osvetiti za muke, na koje su oni bili odsudili 
poznatoga nam popa Bar tola ; nu to nikako nestoji: j e r j e Bartol 
mučen 1 8 . travnja, a ob onom sakaćenju seljana pisali su Mletčani 
englezkomu kralju već 5. travnja (R о m a η i η V. 2 9 3 . ) 



nesdruži sa špan jo l skom v o j s k o m , da s n jom s jed in jen o tme Mlet­

čanom T r e v i s o i P a d o v u ili b a r e m druga n j e k a m j e s t a , što ih j e 

republ ika na kopnu j o š držala . Ali u is t inu n e m o g a š e on do toga 

doći , j e r g a j e u tom zapr ieč io tv rd i g rad O s o p o i h rabren i mu 

brani te l j G i ro l amo S a v o r g n a n o . 

Ulazeć i u I ta l i ju ces tom, k o j a ide od B i e l a k a u K o r u š k o j p r a m a 

Venzoni , dodje se do m j e s t a Osp i ta le (Ospeda le t to ) , i tu se vidi , 

k a k o se alpe na dvie g r ane raz i laze , od ko j ih se j e d n a proteže 

p r a v c e m j u g o z a p a d n i m , a d ruga j u g o i z t i č n i m , medju n j ima p a k o 

os ta je ravnica , k o j a se fu r lanskom z e m l j o m naz iva . N a p r a m a onoj 

točk i , gdje se alpe razgran ju ju i n a ulazu u r a v n i c n furlansku uz­

diže se osamljeni b r i e g Osopo i na n j em s t rmi g rad i s toga imena 

kanot i prirodom stavl jeni s t r aža r na vrat ih , k o j i m i se ulazi u I t a ­

l i ju . U z podnožje Osopa t eče r i e k a T a g l i a m e n t o , a na prot ivnoj 

s t rani iste r i e k e b i j a š e g l avna ces ta , k o j a j e dal je iš la p rama j u g u 

sve do Mle t aka . A k o se v e ć po tom može prosudit i , od k o l i k e j e 

važnos t i b io Osopo glede n a j z n a t n i j e g a puta, k o j i j e vezao I t a l i ju 

sa susjednimi pokra j inami c a r a n j e m a č k o g a , to ć e m o se j o š b o l j e 

uputiti о znatnost i te j e d n e t o č k e osobi to u s t r a t e g i č k o m pogledu, 

a k o j u j o š samo nješ to pob l iže og ledamo. S a m brani te l j Osopa 

vel i , da j e b r i eg Osopo t ako utvrdjen, da se može r e ć i , da g a 

j e pr i roda s tvori la kanot i uzor olit i model k a k o v e čudnova te tv rd je . 

S a dvie s t rane sama j e k l i sura , a k l i s u r a t a k o s t rma, da se ni po­

misli t i nemože, k a k o bi se uz nju u z p e o ; na t rećoj pako s t rani , 

gdje j e priroda os tavi la n ješ to polož i t i j ega o b r o n k a , s tavi la j e ona 

podjedno to l iko i t ako shodno smješ ten ih b ran i š t a i to rn jeva , da 

ih ni na jumni j i gradi te l j nebi mogao bo l j e zamis l i t i . N a tom b r i e g u 

b i j ahu dvie ve l ike c i s te rne , j o š t e za R i m l j a n a u pećini ve le umje tno 

iz tesane , a osim toga j e d n a v e l i k a m l a k a za marvu ; isto t a k o b i ­

j a š e tu dosta d rvâ za gor ivo . Nu povrh s v e g a t o g a , što j e s âm 

b r i e g Osopo t ako bio pr i rodom u t v r d j e n , da j e mogao ponosi to 

prkos i t i nava l ju juć im na nj nep r i j a t e l j em , d ruga b i j a še j o š podpora 

n j egov im bran i te l j em, — tvrd ja n a i m e , k o j a se j e uzpinja la n a 

j e d n o m nuglu b r i ega i k o j a j e b i l a s a s t a v l j e n a što od s t rmeć ih k l i ­

sura, što od zidova, uč in jen ih č o v j e č j o m r u k o m . ' 

N i tko ni je bol je poznavao važnos t O s o p a nego S a v o r g n a n o ; 

n i tko nije od n j ega više c ienio to b ran i š t e m l e t a č k e vlas t i u F u r -

1 S a v o r g n . listovi u Arch. T . II. P. II. 16 i 3 2 . 



l a n s k o j . J e d n o m piše on svo jemu duždu L e o n a r d u L o r e d a n u , da 

se n e ć e bo ja t i c a r e v e v o j s k e i к tomu španjo lske i e n g l e z k e , a k o 

mu samo bude pruženo sve , što j e potrebi to za obranu g rada . 1 

Z a t o j e on v e ć pr i jašn j ih god ina radio o k o što shodn i jega u tvr-

d jen ja Osopa i oko n a b a v l j a n j a svega o n o g a , što j e nuždno za 

obranu ; 2 a da nebude n i č im pr iečen u svoj ih poslovih, poslao j e 

svo ju obi te l j u M l e t k e , povjer ivš i j u veledušnoj zašt i t i r e p u b l i k e . 

K a d a j e napokon , k a o što smo v e ć vidjeli , Udina b i l a nepr i j a t e l ju 

predana , p o v u k a o se j e on iznova u svoj grad s n a m j e r o m , d a 

obus tav i K r s t u u da l jem napredovanju . 

Nu k a o što j e on sve svo je uzdanje imao u O s o p u , t r ažeć i da 

odat le zapr ieč i s j ed in jen je c a r e v e i špan jo l ske v o j s k e i dal je n j i ­

hovo o sva j an j e , isto j e t a k o upravo s toga raz loga mora lo b i t i 

K r s t i p rv im i n a j p r e č i m poslom, da n jega potraži i savladat i po­

kuša , i to t im v i š e , što s e j e s Osopa mogao priečit i c a r e v c e m 

dovoz bo jn ih po t r iebš t ina na onoj upravo strani, k u d a su se i nače 

m o g l e na judobn i j e dobav l ja t i . P o tom sudim, da j e opravdana s a m a 

b o j n a o s n o v a K r s t i n a ; a da se on nje pr ihvat i , za to n i j e t r eba lo 

n i k a k o v e o s o b n e m r ž n j e proti Savo rgnanu , ko jom g a — n e z n a m , 

k o j i m p r a v o m — b iede . 3 

T a k o d a k l e morade doći do bo ja , ko j i j e za ovu moju r a z p r a v u 

toli važan , da se m o r a m nješ to dulje oko njega zabav i t i . V j e š t a k 

u bojnih s tvar ih mogao bi о n jem j o š drugač i je govor i t i , j e r su 

n a m s a č u v a n a p i sma S a v o r g n a n o v a , u ko j i h on k a o č o v j e k u o b ć e 

ve l e ob razovan a osobi to v j e š t u bojnih znanost ih potanko opisuje 

sve zgode z a o b s i e d a n j a Osopa . 4 Ima juć i na j edno j s t rani t a n j e ­

g o v a pisma, m o r a m o tim v i še žalit i , što ni je sačuvan n i jedan znat­

niji n e - m l e t a č k i izvor, ko j i bi bio ob istoj stvari obš i rn i j e pro­

govor io . 

K a d j e S a v o r g n a n o imao dočeka t i nepr i ja te l ja , b ro j i l a mu j e č e t a 

8 0 k o n j a n i k a i 1 0 0 p j e š a k a ; ali osim toga imao j e on uza se j o š 

1 S a v o r g n . ib 5 7 . 
3 S a v o r g n . ib 16 i si. 
3 S a v o r g n . veli, da neprijatelj dolazi „sol per dissipar la persona 

mia" (p. 3 1 i 3 2 ) ; B a r b a r n pako kaže (p. 1 0 2 7 ) , da j e Fran­
kapan gledao dobiti Osopo „е insieme la persona del Savorgnano 
da lui estremamente odiato e temuto" 

4 T i se Savorgnanovi listovi, pisani duždu mletačkomu, nalaze u Ar-
chivio stor. ital. nuova Ser. T . I I . Р. П. О naobraženju pako nje­
govu govori Joppi, pisac, koji j e one listove izdao. 



se l jana iz sela pod g rađom i n j ihovih ž e n a , t a k o da ih j e svih 

skupa bilo 7 0 0 duša. Pog lav i t im p o m o ć n i k o m u poslu ob rane b io 

mu j e Teodoro dal B o r g o , k o n j a n i č k i k a p i t a n , k o j i j e već pr i je 

bio na glas izašao . —- S t o se pako t iče v o j s k e , s k o j o m j e K r s t o 

imao Osopo ju r i ša t i , to j o j možemo b ro j i si lu pr i l ičnom s jegur -

nošću naznači t i . S v e g a skupa imao j e K r s t o 3 3 0 0 ljudi r az l i č i t a 

o r u ž j a ; к tomu 9 ve l ik ih topova i silu m a n j e g a v a t r o m e t n o g a orudja, 

pozna toga u toj dobi ; a osim s v e g a toga dovodio j e on u svoj 

t abor i druge svjet ine , k a d a j e t r eba lo p r ip rave čini t i za j u r i š a n j e . 

Savorgnano imaše v e ć 1 4 . v e l j a č e pouzdanih viest i , da će nepr i ­

j a t e l j udariti na Osopo, a dva dana k a š n j e , dak l e 1 6 . ve l j ače , mo­

gaše v e ć i sâm vidjeti , k a k o dolaze F r a n k a p a n o v e če te od A r t e g n e . 

T a j isti dan započe F r a n k a p a n iz svih svo j ih topova na tvrdju 

udarati , kojoj su se usl jed toga n j e k i z idovi rušiti počel i . G r u v a n j e 

bude nas tavl jeno i s l jedeće noć i , a 1 7 . v e l j a č e postane j o š b j e sn i j e . 

Nu od toga, vel i S a v o r g n a n o , n e b i j a š e nepr i j a te l ju n i k a k o v e k o ­

risti , j e r su pada juće ruševine g r adsk ih z idova nove mu z a p r e k e 

na put s tavl ja le , dočim su usuprot n a m liepo služi le kao zak lon . 

P r igodom r e č e n o g a udaranja uzpin jahu se F r a n k a p a n o v i v o j n i c i 

p rama tvrdji, nu dohvati t i j e nemogoše , j e r su ih bran i te l j i k r i e p k o 

suzbi ja l i . N a 1 8 . neb i jaše v e ć e g a b o j a ; ali se zato 1 9 . t im ž e š ć e 

udaraše i j u r i š a š e toli na tvrdju, ko l i na b r i eg . Od tvrd je neos tade 

skoro v e ć niš ta inoga nego što j e bi lo ž iva k l i su ra , i F r a n k a p a n o v i 

se sve bl iže p r i m i c a h u ; nu i opet moradoše uzmaci , j e r ih j e sve , 

mužko i žensko , h rab ro odbi ja lo . N a k o n ma lo odmora ponovi se 

boj opet na 2 3 . , ali гл taj put se nedodje do od lučn i j ega usp jeha . 

N a noć izmedju 2 3 . i 2 4 . upale bran i te l j i selo pod b r i egom, u k o j e m 

j e nepr i ja te l j bio smješ t en ; pak buduć d a j e duvao j a k v je ta r , iz­

gor i skoro sve selo i u n jem mnogo nepr i j a t e l j sk ih k o n j a , a j o š 

više hrane . Nepri ja tel j se medju t im neh t j ede v e ć zbog toga, k a o 

što pr imjećuje S a v o r g n a n o , s mjes t a k r enu t i ; m o g u ć e j e ipak , da 

j e upravo onaj požar bio uz rokom, što j e K r s t i n a v o j s k a 2 4 . i 2 5 . 

skoro sasvim mirova la . 

I zv ješću juć i S a v o r g n a n o ( 2 5 . v e l j a č e ) о t ih zadnj ih zgodah dužda 

svoga, spominje po prvi put n e v o l j u , k o j a mu j e posi je j o š v i še 

b r ige zadavala . J o š samo 6 dana, p a k ć e n a m nestat i vode , da si 

k ruha umies imo! T a k o piše on duždu, te g a za to moli , da što b r ž e 

pomoći pošal je , da nebude pr i s i l j ena posada n a o p a k o i s r amotno 

radi t i . 



Is t i dan, k a d a j e on t a k o duždu pisao, dodje mu list iz nepri­

j a t e l j s k o g a t abo ra od N i k o l e E a u b e r a , c a r s k o g a kape t ana u 

T r s t u , u k o j e m g a taj n j egov svo jak poziva, da se sas tanu na do­

govor na t a jnom mjes tu , dodajući r ieči , iz koj ih j e imao S a v o r ­

gnano razabra t i , da se u nep r i j a t e l j skom taboru zlo po n jega misl i 

i snuje . S a v o r g n a n o odb i j e uč in jenu si ponudu, nu na drugi l is t 

R a u b e r o v pr ivol i i p a k na tajni s a s t anak i k a š n j e dopus t i , da s lo­

bodno к tomu dodje i i l j ub l j ansk i kape tan Ivan Auer spe rg . K a d a 

j e došlo do sa s t anka , n a ko j i j e S a v o r g n a n o i T e o d o r a dal B o r g o 

doveo, predloži R a u b e r i Auer spe rg , da se utanači pr imir je medju 

nt p r i j a t e l j sk imi v o j s k a m i . S a v o r g n a n o im o b e ć a , da će su t radan 

odgovori t i . M u č a n b i j a š e dois ta položaj , u ko jem se j e t ada S a ­

vorgnano nalaz io . V o d e b ivaše sve manje , a medju bran i te l j i O s o p a 

pokaz ivaše se v e ć n j e k o k o l e b a n j e . I огл začuše , da se nudi pri­

mir je s n e p r i j a t e l j s k e s t rane , te ih se nadje , ko j i su j a v n o govo­

rili , da t r e b a ponudu pr imi t i . U tom dodje S a v o r g n a n u i znenada 

t ežko o č e k i v a n a pomoć : pod v e č e r na ime 2 8 . ve l j ače donese mu 

n jegov č o v j e k dva p i sma od đužda mle t ačkoga , u ko j ih dužd hval i 

b ran i t e l j e Osopa za n j ihovo junae tvo , obeća j e im obi lnu naknadu 

za s v a k u pre t rp l j enu š te tu i liepu nagradu za službu, domovin i 

i zkazanu , — a povrh s v e g a toga obeća j e , da će sko ro doći mle­

t a č k a v o j s k a , da ih os lobodi . S t imi pismi stupi S a v o r g n a n o 1. 

ožu jka medju svo je d rugove i sve im redom izkaže , što j e dužd 

poručivao. S u z e rados t i r o n e ć i i z jave sada svi brani tel j i , i vo jn ic i 

i se l jac i , da о k a k o v u pr imir ju ni r ieč i bit i nemože . 

D r u ž b a d a k l e S a v o r g n a n o v a ostade v ie rna svetoj svojoj zadać i , 

p remda se j e sada ima la bori t i s t ežkom oskudicom : j e r j e vode 

t a k o malo bi lo , da su j u svu moral i čuvat i za k r u h , a k o n j e su 

v inom poji l i i sebi su hranu samo pekl i . Al i na nj ihovu ve l iku 

s r eću pade skoro za t im obi lna k i š a , te j e mogao pisati S a v o r g n a n o 

4 . ožu jka , da su umiren i b a r za 1 0 dana. 

D o č i m se j e usljed toga za K r s t u gub i la nada, da će Osopo biti pri­

s i l jen na preda ju , morao j e na to misliti , da svoju v o j s k u o s k r b i z a 

da l je obs iedan je svimi pot r iebš t inami , i h ranom i bojnimi sp ravami . 

U tu pako svrhu b i j a še od p r eve l i ke važnost i , što j e j e d a n odjel n j e ­

gov ih če t a prv ih dana m j e s e c a ožu jka osvoj io Chiusu, u tvrdjeno mje ­

sto Osopu i V e n z o n i n a s j e v e r u , a na onom putu, k o j i m se j e od 

B i e l a k a u F u r l a n s k u dolazi lo . Dob ivš i on to mjesto, i to bez i k a k o v e 

m u k e , l ahko mu dovažahu pot reb i te podkrepe iz sus jedne K o r u š k e . 



U ostalom neizvede K r s t o prve po lov ice m j e s e c a o ž u j k a n i š ta 

v e ć e g a proti Osopu, samo što ga j e držao sveudil j u obsadi . N u 

pri svem tom uvidjaše S a v o r g n a n o , da će n j e g o v grad doći u 

sk ra jn ju opasnos t , a k o mu n e b u d e z a v r e m e n a pomoć i . N a 1 2 . 

ožujka piše on duždu, va l jda sa znan j em sve svoje družbe, da ć e 

imati k ruha t i j a t amo do ko lovoza , v ina da i m a za tri m j e s e c a , a 

mesa i s i ra p reko po t r ebe ; nu isti taj dan odpravi on i drugo 

pismo, u k o j e m v e l i : P i šuć i onako ponosi to n isam istinito p r i k a z a o 

naše s tanje . J a i T e o d o r o j a v l j a m o V a š o j S j a j n o s t i , da se uzdamo 

držati Osopo do uzkrsa , koj i ć e biti 1 6 . t ravnja , a dal je n e b i s m o 

ga mogl i n i k a k o branit i : j e r ć e pones ta t i h r a n e , tim više , što i 

b lago žita dobiva, i j e r će duhom klonut i i vo jn i c i i se l j an i , to l iko 

izmučeni nepres tanimi s t rażami i čes t imi bo rbami , a k o se p o k a ž e , 

da uzalud i zček iva ju pomoći . Z a t o žur i te se s pr ipravami , da ne-

dodje prekasno pomoć, ko ju n a m ope tovano o b e ć a s t e . 

Nu premda j e dužd o b e ć a v a o h r a b r i m bran i t e l j em Osopa , da ć e 

doskora poslati v o j s k u , k o j a će nepr i j a te l j e ne prot jerat i nego 

upravo sas jeć i , to ipak os ta jaše sve n j egovo o b e ć a v a n j e j o š z a dugo 

sasv im j a lovo , dočim su n a drugoj s t rani b r a n i t e l j e m nas ta ja l i novi 

i t ežki poslovi i go leme pog ibe l j i . K r s t i n a n a i m e v o j s k a poče od 

1 5 . ožu jka opet ž iv l je nas to ja t i oko j u r i š a n j a , l aća juć i se sada 

bojnih s reds tva i nač ina , о ko j i h ođpr i je ni je bi lo spomena . T u se 

dizahu od drve ta n j e k e spreme, k o j e su ima le tomu poslužit i , da 

se s već im usp jehom b i j e tv rd ja iz t ežk ih t o p o v a ; a n a drugoj se 

s trani u isto v r i eme dan i noć n a s t o j a š e o tom, da se tv rda hrid 

izdube, k a k o bi se podmetnut im prahom r a z b i l a i u z r a k digla . 

B r a n i t e l j i zapreč ivahu nepr i j a t e l j a u tom poslu što su v iše mogl i , 

s t ranom vat rom oružja s v o g a , s t r anom sva l ju juć na nj g o l e m o 

k a m e n j e ; a u ostalom b i j a še im j o š n a j v e ć o m ut jehom, što su b i l i 

uv jereni , da ih nepr i ja te l j n e ć e m o ć i p o d k o p a t i , te zato i m o g a h u 

n jegovo djelo tako s labo cieni t i k a o pauč inu . U č i n i v š i medju t im 

K r s t i n i ljudi što su i ko l i ko su mogl i z a p o č e opet uda ran je n a 

tvrdju na 1 9 . ožujka , te b j e še nas t av l j eno i 2 0 . i 2 1 . ; nu ni t im 

se nedodje do odluke. 

U tom, dok su se nep r i j a t e l j ske v o j s k e na č a s odmara le , dob i j e 

opet S a v o r g n a n o poziv od pozna toga n a m R a u b e r a , d a se s 

nj im na tajni dogovor sas tane . S a v o r g n a n o privol i n a to, i k a d su 

se sastal i , ponudi ши E a u b e r , da će ши izposlovati -primirje, k o j e 

ć e m o ć i na to upotriebit i , da si g r a d s n o v a opravi i da se o s k r b i 



pot rebi t imi s tva rmi . K a n o rođ j ak i pr i jatel j nagova ra še R a u b e r 

S a v o r g n a n a , da p r ihva t i tu ponudu , j e r da mu inače prieti na j ­

v e ć a opasnost . G o s p o d a t amo u taboru, — to su mu po pril ici 

rieči, — tvrdo su odluči la neokan i t i se poduzetoga posla, j e r sc iene , 

d a će dosta učini t i , a k o c a r u Osopo pređobi ju . L a g u m se v e ć pravi , 

r a zne su b o j n e sp r ave uč in jene i topovi su već u redu, da se sut ra 

uda ra što v e ć o m s i lom. Nu sve to nemogaše skloni t i S a v o r g n a n a , 

da pr ihvat i ponudjeno si p r imir je . Mi t o g a ne t rebamo, što nam vi 

nudite , — to b i j a še n j e g o v o d g o v o r : — j e r sc ien imo, da smo dosta 

j a k i , i znamo , da nara n e ć e uzmanjka t i ž iveža j o š za ko j i m j e s e c ; 

a što se t i če l aguma i drugih vam sprava, do tih niš ta nedržimo, k a o 

što se nebo j imo ni t opova vaš ih . T k o se s j e ć a p isama Savorgnanov ih , 

p isanih duždu m l e t a č k o m u , i odgovora , što ih j e on iz M l e t a k a dobivao , 

n e ć e nać i n i k a k o v e t e ž k o ć e , da si protumači postupanje S a v o r g n a n o v o 

p r a m a R a u b e r o v i m ponudam. Z n a o j e on i ćutio vrlo dobro, da mu j e 

položaj t e ž a k i opasan ; η u dvoje g a j e uzdanje držalo, da u n ičem 

nepopust i nepr i j a t e l ju i da niti na jman je nepogazi ponosa s v o g a : 

a to j e j e d n o tv rd ina i nepris tupnost b r i ega n j e g o v a i g rada , i 

za t im nada s k o r e pomoć i . A k a k o j e s K r s t o m ? pitat ć e š ; j e li 

on znao z a R a u b e r o v e p o n u d e , i a k o j e z n a o , zaš to Γ da ih j e 

dao č i n i t i ? T u n a m neos t a j e ino, nego nagadjanje . D o s a d a č in jen i 

p o k u s i mogl i su uvjer i t i F r a n k a p a n a , da će se Osopo t ežko k a d a 

n a j u r i š dob i t i ; a k o se p a k o samo obs iedanje nas tavi , da nj im bude 

posada n a p reda ju pr i s i l j ena , to s e j e morao bojati , da će napokon 

doći obs jednut im u p o m o ć m l e t a č k a vo j ska , k o j a bi mog la n j emu 

s i j ase t n e p r i l i k a uč in i t i . N u p remda se j e on nalazio u t a k o v u po­

ložaju , u k o j e m su m u samo gubi tc i s jegurni b i l i , to ipak n i je 

m o g a o napros to d ić i svoj t abor izpod Osopa , j e r mu se j e to s r a 

motno č in i lo ; mnogo mu se j e pr i l ični je i dostojni je moglo vidjet i , 

da se n e p r i j a t e l j s t v a o b u s t a v e p r i m i r j e m , k o j e bi bilo i n j e m u 

dobro došlo, da z a n j e g o v a t r a j an ja u dogovoru s c a r e m odluči , 

što da se da l je č in i . P o tom d a k l e , k a k o j a tu s tva r s h v a ć a m , 

imalo bi se uzeti , da j e R a u b e r radio sa znanjem F r a n k a p a n o v i m . 

V i d i v š i med ju t im K r s t o , da j e S a v o r g n a n o ponosito odbio ponu­

djeno si p r imir je , n i j e mu ino osta ja lo , nego da j o š t e j e d n o m po­

k u š a svom si lom v o j s k e svo je Osopo j u r i š a t i . T a k o d a k l e bude 

opet nas tav l j en b o j , k o j i j e bio započeo 1 9 . ožujka, te j e t r a jao do 

2 1 . , a sada j e s k o r o bez p r e s t a n k a držan od 2 2 . p a k sve do 2 6 . 

K a k o se j e sa s t rane F r a n k a p a n o v e u tih t ežk ih dnevih čini lo sve 



što j e samo smaga ła h rabros t i s i la č o v j e č j a i umjeéa b o j n a onih 

v remena , to j e S a v o r g n a n o v a č e t a dois ta do l az i l a ne j e d a n put u 

na jveću opasnost . T o p o v i nep r i j a t e l j sk i p o r u š i š e j o š i ono malo 

zida, što j e bilo zaostalo h a tvrd j i od p r i j a š n j e g a b i j en j a , te b r a ­

ni te l jem neb i jaše tu v iše n i k a k o v a z a k l o n a ; n j e k a k o v e k r u g l j e s i ­

pahu u tvrdju va t ru i dim, ko j i j e svo j im s m r a d o m dušio ; K r s t i n i 

vo jn ic i , n j ek im uspjehom ohrabren i , s r tahu k a o sliepi u oči tu po­

g ibe l j , penjući se uz hridi do t v rd j e , odak l e ih j e oruž je nepr i j a ­

t e l j sko ili k a m e n j e smrt i u na ruča j b a c a l o . Napokon se ipak po-

k a z a š e svi ti izvanredni napori uza ludnimi , te v o j s k a K r s t i n a i opet 

odustade od j u r i š an j a , i to morade uč in i t i t im više , što j o j j e bio 

h rabr i vodja u boju od 2 5 . t e žko ran jen , pogodivš i g a n j e k i od ne­

pr i ja te l ja k a m e n o m upravo u g l avu . T a K r s t i n a n e s r e ć a i č a s t n a 

mu rana, u h rab renom boju d o b i v e n a , dade p o v o d , te j e n j e t k o 

usl jed toga napisao ovu ep ig ramu : 

Frangepanis егаш, sed dum volo frangere saxa 
Osopi, frangunt, heu ! mihi saxa caput. 

A k o pravo oc ienimo sve to, što j e u p r a v o sada r e č e n o о neu­

spjehu skra jn j ih napora c a r e v a c â i о n e s r e ć i , k o j a ih j e u vo j e -

vodi nj ihovu post igla, l ahko ć e m o pov je rova t i , da j e b io dobro iz -

v ieš ten onaj K r s t i n vo jn ik , k o g a su nepr i ja te l j i bi l i zasužnj i l i nakon 

zav r šena b o j a i ko j i j e kaz ivao , da j e c a r upitati iz t a b o r a : da l i 

bi se j o š i da l je imalo nas tavi t i obs i edan je Osopa , ili b i se p a k o 

drugamo pošlo. Do i s t a , a k o ne p r i j e , a ono b i j a š e sada s v a k o j a k o 

nuždno, da se r ečeno p i tan je s tavi i uvaži . S t o pako vel i spomenut i 

sužanj , da će ca revc i poći p r a m a g r adu S a c i l e , a k o i m bude dić i 

t abor izpod Osopa : to nam se t im k a ž e , da su namje rava l i r e č e n o 

mjes to osvoji t i , pak zatim traži t i , da se spo je sa Š p a n j o l c i . 1 Nu k a o što 

j e zadnji boj ca r evce na to silio, te su mora l i ozbi l jno misli t i о s v o j e m 

dal jem postupanju: isto t ako p o k a z a on i S a v o r g n a n u svu g o l e m u 

opasnost , u ko jo j se j e sa s v o j i m g radom nalaz io . Z a t o p isa on 

sada duždu pismo, u k o j e m mu o v a k o govor i : J a i T e o d o r o j a -

v i smo već pr i je V a š o j S j a j n o s t i , da se uzdamo čuva t i Osopo do 

uzk r sa . T o i sada ponavl jamo ; a l i u j edno i z j av l ju j emo , da b i g r a d , 

a k o se do tada neoslobodi , m o r a o doći u oči tu go lemu pog ibe l j , te 

bi bio prisi l jen s nepr i j a te l j em ugovara t i , a k o bi se samo dalo. S t o 

se mene t iče i moje osobe, j a se d a k a k o n e ć u n i k a d a ž iv nepr i -

1 Izpis iz Marcantonia M i с h i e 1 a u ediciji Barbara na str. 1 1 0 2 . 



j a t e l j u p r eda t i ; nu ni je s v a t k o toli s i lne vol je i to l ike odvažnos t i , 

i mo j i drugovi , toli se l jan i , ko l i vo jn ic i v e ć sada pokazuju , da im 

j e o b r a n a dozlogrdi la . 

Ono po pr i l ic i v r i eme , k a d a j e K r s t o po zadnji put na Osopo 

udarao , ili m o r d a k o j i dan pr i je toga, čini lo se j e nješ to i na dru­

gih s t ranah, k a k o da se M l e t č a n o m nanese što više škode . Pozna t i 

nam pop B a r t o l o m e j , ko j i j e sveudil j uza c a r e v c e stajao i narod 

po P u r l a n s k o j prot i m l e t a č k o j vladi bunio, h t jede sada da zauzme 

P o r t o g r u a r o , mjes to l ežeće Maranu na s jevero-zapađu; ali če ta 

mu bude suzb i j ena i on sâm pade u š a k e svojih nepr i ja te l ja , ko j i 

su g a za t im svezana u M l e t k e poslali , gdje j e bio za svoje izda js tvo , 

k a o s t o j e na smr t odsud jen ; a ta j e odsuda nad nj im i zv r šena 

okru tn im nač inom onih v r e m e n a . 1 D o k j e on oko svoje zadaće nasto­

j a o , medju t im zadavaše mnogo s t raha gradu S a c i l e k o n j a n i č k a četa , 

k o j u j e K r s t o imao u Pordenon i za s jegurnos t svoga tabora . 2 

I z s v e g a ć e toga s v a t k o l ahko r a z a b r a t i , da j e doista v e ć bi lo 

s k r a j n j e v r i eme , da m l e t a č k a repub l ika svo j im u pomoć p r i t eče . 

V i e ć e m l e t a č k o , po t anko ubav iešć ivano о stanju s t v a r i , b i j a š e u 

is t inu v e ć n j e k o l i k o puta o tom rieč povelo ; nu do z a k l j u č k a s e 

n e m o g a š e doći , j e r r e p u b l i k a ni je b i la k a d r a , da podjedno b r a n i 

T r e v i s o i P a d o v u od Š p a n j o l a c a i udrugu opet vo j sku opremi, k o j a 

b i Osopu pomoć donie la . N a p o k o n neb i jaše ipak d r u g e , nego se 

morade pr imi t i u v ieću pred log v i e ć n i k a L u k e T r o n a i An tuna G r i -

m a n i j a : da se u F u r l a n s k u poša l je A l v i a n o , k o j e m u j e i nače za­

d a ć a b i la , da č u v a T r e v i s o i Padovu . U s l j e d toga digne Alv iano 

iz r ečen ih g r a d o v a 1 3 0 0 v o j n i k a i 6 topova, zat im, došavši u S a -

c i le , uzme i odat le što se j e moglo uzeti, — te niti č a s a nepočas iv 

odprav i I v a n a V i t t u r i j a , d a nepr i ja te l ju o tme P o r d e n o n e . V i t t u r i 

nagaz i .medjut im na ž e s t o k odpor c a r s k e če te , ko j i j e is tom onda 

bio k o n a č n o n a d v l a d a n , k a d a j e u bo j prispio sam Alv i ano s a 

s v o j o m v o j s k o m . H r a b r i brani te l j P o r d e n o n a , kape t an R i z z a n o 

( k a k o mu T a l i j a n i m e p iše) bude ranjen i u h i ć e n , a g r a d bude 

s t rašno popl ienjen . 3 č u v š i c a r e v c i za to pr ib l ižavanje nepr i j a t e l j ske 

v o j s k e , moradoše b r ž e bo l j e ostavit i svoj tabor pod Osopom, da 

nebudu sa dvie s t rane spopađnuti i da im nepr i ja te l j n e z a k r č i pu t 

1 B a r b a r o 1 0 3 6 i к njemu dodani izpisi iz S a n u d a i Marean-
tonia M i c b i e l a na str. 1 0 9 8 i si. 

2 B a r b a r o 1 0 3 7 i izpis iz S a n u d a na str. 1 1 0 2 . 
3 B a r b a r o 1 0 3 7 i si. J o p p i 1 1 . 



preko V e n z o n e i Chiuse , k o j i m su na jpr i j e mogl i doći do c a r e v e 

zeml je . N a 3 0 . ožu jka dignu se d a k l e u na jvećo j hi tnj i izpod grada , 

koj i su bez usp jeha p reko 4 0 dana o b s i e d a l i , te nagnu uzmica t i 

p rama Venzoni i Chiusi . B u d u ć da j e K r s t o s dob ivene r ane to­

liko trpio, da su ga moral i na nosi l ih nosit i i da se j e dapače v e ć 

zdvaja lo о n jegovu životu, to b i j a š e n j e g o v a v o j s k a l i šena pomoć i 

svoga g lavnoga vojevode, k o j e j o j j e sada to l iko t reba lo , da bude 

pri uzmicanju sačuvana od raspa i p o g u b e ; nepr i ja te l j se pako po­

žuri, da j o j što više štete nanese . S a v o r g n a n o sidje sa svoga b r i ega , 

te sa svojom k o n j a n i č k o m č e t o m , k o j u j e ob l ižn j imi se l jani po­

većao, pres ieče put c a r e v c e m medju V e n z o n o m i Ch iusom, raz-

t j e ra im j e d a n odjel i zapl ieni 7 ve l ik ih t o p o v a , k o j i h oni n isu 

mogli spasiti . Na to dolete i A l v i a n o v e če te , te se dadu u pot jeru 

za ca revc i , ko j i su sve dal je p r e k o Chiuse u z m i c a l i , i uč ine im 

mnogo štete, uznemiru juć i ih sad s ove , sad s druge s t rane, d o k 

se nisu napokon ostanci c a r e v e v o j s k e u sus jednu zeml ju spasi l i . 1 

T i m se nač inom završ ivš i v o j e v a n j e n a Osopo morao j e K r s t o i 
sâm ćutit i na jveću bol zbog neusp jeha svo j ih bo jn ih podhvata , a 

bez dvojbe bilo mu j e t akod je r s lušat i s ne j e d n e s t rane p r igovor : 

da j e nepravo c ieneć i silu nep r i j a t e l j sku bez raz ložno ž r tvovao to­

l iko v o j s k e i po tom pružio M l e t č a n o m mogućnos t , da opet uzk r i s e 

svoju vlast u F u r l a n s k o j . 1 

Mletčan i dobiše sada doista s k o r o svu F u r l a n s k u , t ako da j e 

caru ostao j o š samo Marano i da l je p r a m a iz toku l e ž e ć a G r a d i š k a . 

Nj ihov vojevoda Alv iano b j e š e se dapače na to l iko osmje l io , da j e 

hotio pokušati , da c a r e v c e m o tme istu G o r i c u ; nu brzo se osv je -

dočivši , da nebi u tom uspio, okan i se toga posla, te se vra t i u 

Padovu , da se tu nadje o b r a n a proti špan jo l sko j vo j sc i . 3 Medju t im 

ono, što se j e dobilo pr i jašn j im v o j e v a n j e m , b i j a š e t a k o znatno, da 

se j e republ ika mora l a p res re tnom scieni t i ; p a k t a k o i s h v a ć a j u ć i 

uspjeh boja naredi ona o b ć e n i t e mol i tve z a h v a l n i c e i l iepo nadar i 

1 S a v o r g n a n o v i list. B a r b a r o 1 0 4 1 i к njemu izpis iz S a -
n u d a 1 1 0 2 . 

2 K i r c h m a i r , pisac iz prve polov. X V I . ν . , piše о raspu carske 
ν jske : „Diser Verlust, der doch muetwillig, auss Verachtung beschach, 
gab dem Kaiser grossn nachtail vnd den venedigischen vii hertzens." 
Fontes rer. austr. Script. I 4 3 5 . 

3 B a r b a r o 1 0 4 1 . 



one, k o j i su j o j do pob jede pomog l i , osobi to pako S a v o r g n a n a i 

d rugove n j e g o v e u obran i Osopa . 1 

Nu buduć da j e j o š os ta ja lo u ca revo j vlasti j e d n o od ponaj-

važni j ih mies ta u F u r l a n s k o j , poznati nam naime M a r a n o , to se 

nedade repub l i c i za dugo mi rova t i . Ž e l e ć i ona, da što pri je dob i je 

u svo je r u k e i to mjes to , i budući na to pobudj ivana osobi to od 

S a v o r g n a n a , odluči v e ć m j e s e c a t ravn ja 1 5 1 4 , da se onamo odprave 

b o j n e č e t e . 2 P o d k o n a c t r avn ja započe dakle o b s i e d a n j e M a ­

r a n a , za k o j e j e b i l a uč in jena t a k o v a osnova , da S a v o r g n a n o 

uprav l j a če tami , k o j e su ima le na grad udarati , a provedi tur I v a n 

Vi t tu r i da sa svo j imi kon jan ic i stoji u predjelu tvrd jâ Po rpe t t a i 

S t r a so lđa i da odat le mot r i svako g iban je n e p r i j a t e l j a , ko j i su 

mog l i iz G r a d i š k e izpast i , da pr i teku u pomoć svo jemu obs jednu-

tomu gradu. — Z a našu j e svrhu suvišno, da izpi tujemo sve po­

j e d i n e zgode , k o j e se odnose na obs iedanje Marana, nego se mo­

žemo zadovol j i t i ovom k r a t k o m pr imje tbom : da j e spomenuto ob­

s iedan je bezusp je šno os ta ja lo uza svu revnos t i osobitu umjeću 

S a v o r g n a n o v u , i to s t ranom zato, što j e sam veće nam poznat i po­

ložaj M a r a n a v e l i k e t e ž k o ć e na put s tavl jao i što su b ran i t e l j i 

g r a d a , p o n a j v e ć o m s t ranom Cesi i uza n je n jek i F r a n k a p a n , 3 

hrab ro odb i j a l i n e p r i j a t e l j s k e nasr ta je , s t ranom pako i zato, što su 

S a v o r g n a n u posao kva r i l i n j e k i zavidnici s lave n jegove medju mle-

t a č k i m i zapov jedn ic i . 

C i m su Mle t čan i pristupili к obsiedanju, val ja lo j e da se i 

na ca revo j s t rani u č i n e pr iprave , da nebude h rab ra inače posada 

na predaju pr i s i l j ena . I z v o r i nam i pov ieda ju , da se j e dois ta 

nješ to na toj s t rani radi lo , naroči to pako , da j e na šega K r s t u za­

pala zadaća , da drži neda l eko od M a r a n a ležeću G r a d i š k u i da 

odatle radi p r e m a oko lnos t im proti namje ram nepr i j a t e l j sk im. 

1 B a r b a r o 1 0 4 2 i izpis iz S an ud a 1 1 0 3 . Joppi 1 3 . 
, J Za to vojevanje Mletčana opet su vele važni listovi S a v o r g n a n o v i 

u prije označenom Archivu T . I I . P. IL, P. I. i T . IV. P. I. I . 
B a r b a r o daje više podataka p. 1 0 4 3 i si. V. i J o p p i 1 2 . 

л Za spomenutoga Frankapana znamo po S a n n a u , Ark. VI . 4 1 4 , 
gdje ga Krsto zove svojim „nepote." — Po svjedočanstvu pisma 
od 7, travnja 1 5 1 0 (u car. taj. arkivu) bio j e iznova stupio u Ma-
ximilijanovu službu za mletačku vojnu Mi h a i l Frankapan, i to će 
biti onaj isti, koji se spominje kod Sauuda g. 1 5 1 3 (Ark. VI . 4 0 5 ) ; 
uz njega j e pako tu spomenut još knez I v a n . J a nebih znao reći, 
koji j e od njih bio u Maranu. 

R. J . A. X I I I . 4 



K r s t o j e bez dvo jbe odmah č im j e prebol io pod Osopom dobi­

venu ranu oko sebe kupio bo jnu če l j ad , da dobrom zgodom po­

novi vo jevan je , do k o j e g a mu j e sada v e ć i zbog toga moralo 

mnogo stati, što mu j e b i la zadn je v r i eme b o j n a s lava n ješ to po-

tamnje la . B u d u ć pako da c a r M a x i m i l i j a n n i j e u v i e k mogao sma-

gat i tol iko novca , ko l iko j e t r eba lo , to j e K r s t o po svoj pr i l ic i i 

sada kao i drugda i svoga n o v c a u lagao u na j iman je i uzdržavan je 

vo jn ika , uzdajući se, da će mu sve to bi t i nami reno i po c a r s k u 

nagradjeno . 1 — K a o što se j e on opet našao na ca revo j s lužbi , isto 

su t a k o dal je vodili nepr i j a t e l j s tvo proti M l e t č a n o m i o tac mu i 

bra t F e r a n a t , te su zato moral i m l e t a č k i n a m j e s t n i c i na K r k u na­

val j ivat i na n j ihova p r i m o r s k a imanja , da ih t im zapr ieče , da neidu 

c a r e v c e m na pomoć u F u r l a n s k u . 2 

K r s t u dak le na laz imo za o b s i e d a n j a M a r a n a , k a o što j e r ečeno , 

u Grad i šk i . N j e g o v a neve l ika če ta , b r o j e ć a n ješ to morda p r e k o 

3 0 0 momaka , č e š ć e bi odatle iz le ta la i uznemi r iva l a provedi tura 

I v a n a Vi t tur i ja , ko j i se j e držao, k a o što v e ć znamo, oko P o r p e t t a 

i S t rasolda , — mle t ačk ih kaš t e l a , l ežeć ih b l izu G r a d i š k e . Poš to 

j e to tako n jeko l iko puta s re tno izvedeno , s tavi se V i t tu r i na to, 

da se što va l j an i j e osveti n e p r i j a t e l j e m , te k a k o j e zamis l io , 

t ako i dobi je u z a n j k e svo je upravo o n o g a , ko j i j e bio na j ­

opasnij i p ro t ivnik Mle tčana . — I m a j u ć i on i sâm pr i l ičnu če tu 

pod svoj im zapovjednič tvom dozove si u p o m o ć j o š nješ to v o j n i k a 

od Marana , t e se uputi na 5 . l ipnja za r ana j u t r a , k a k o će nepr i ­

j a t e l j u pomoćju v a r k e t e ž k e j a d e pr ipravi t i . U tu s v i h u odpravi on 

do 2 5 svojih k o n j a n i k a do pod s amu G r a d i š k u , a sâm os tane s 

os ta lom četom u zas jedah. Opaz ivš i K r s t o , k o j i j e b io upravo tada 

iz l jezao iz g r ada s nješ to svoj ih v o j n i k a , one nep r i j a t e l j ske k o n j a ­

n ike , pohiti odmah za nj imi, da mu n e i z m a k n u . U tom b a n e Vi t tu r i 

iz zas ieda s c ie lom svojom če tom, te se obor i na K r s t u i na n je ­

gove, pun pouzdanja , da ga n e m o ž e p o b j e d a minut i . Nu p remda j e 

u n j e g a bilo mnogo više v o j n i k a nego li u K r s t e , te j e mogao svo je 

nepr i ja te l je sa svih s t rana spopast i , to se i pak K r s t o nepreda je sra­

motno i bez bo ja . On se bor i h r a b r o s m l e t a č k i m i vo jn ic i , k o j i g a 

sa svih s t rana n a s k a k u j u ; j e d a n ga od nj ih rani po obrazu, ali on 

se j o š neda živ nepr i ja te l ju u r u k e ; nu na n e s r e ć u n jegovu, dok 

1 Bivši od Mletčana uhićen tužio se j e Krsto, da mu car duguje 
3 0 0 . 0 0 0 dukata. S a n u d o , Ark. VI . 4 1 4 . 

2 V . Knjiže v. II . 2 0 9 . 



j e on t a k o odb i jao nep r i j a t e l j ske nasr ta je , posrne n jegov g izdavi i 

skupoeieni konj i sval i se s n j im, a u tom pr i skoč i n jeko l iko mle­

t a č k i h vo jn ika , t e g a z a s u ž n j e i s n j im zajedno do 5 0 n jegovih 

vo jn ika . 1 T a k o se nadje u vlast i svojih davnih prot ivnika j u n a č i n a , 

k o j i j e to l iko j a d a zadavao M l e t č a n o m i k o j i j e bio smat ran od 

njih samih pona jbo l j im c a r e v i m v o j e v o d o m ! 

Suv i šno j e i spominja t i , da j e s toga zavladalo ve l iko vese l j e u 

m l e t a č k o j v o j s c i k o d M a r a n a i da su j o š 5 . l ipnja u M l e t k e p i sma 

slana, k o j a su i onamo ima la donieti g las о toli važnoj za Mle t čane 

zgodi . — 

Z a p o v j e d n i c i m l e t a č k e v o j s k e i zkaz ivahu K r s t i s v a k u čast , 

k a o što j e do l ikova lo vo jevod i osobi ta i m e n a i g l a s a ; i s t im 

b i j a še sva tko sporazuman do j e d i n o g a Savorgnana , ko j i j e sc ienio , 

da b i se imalo s K r s t o m postupati kao sa sužnjem i ne inako , j e r 

da on nezas lužu je to l ike čas t i , buduć da j e naprama drugim vr ie -

djao z a k o n e i d isc ipl inu vo jn i čku . Mle tčan i u os ta lom đadoše 

odmah K r s t i pr i l iku, da im pokaže , k a k o j e malo voljan pogazi t i 

svo je d o s t o j a n s t v o , p r e m d a j e s lobode l išen. Medju n j imi b j e š e 

na ime ugovoreno , da će g a povest i u t abor Savorgnanov , da za t im 

odatle podje pod M a r a n o i da pozove zapovjedn ika g radskoga , da g rad 

preda M l e t č a n o m . B i v š i K r s t o p rema toj osnovi doveden u t abor 

S a v o r g n a n o v dne 6 . l ipnja i čuvši , k a k o g a tu zovu sužnjem S a -

vo rgnanov im, z a v i k n u pun ponosa n a p r a m a S a v o r g n a n u : N i s a m 

tvoj sužanj , nego sam sužanj S i g n o r i j e ! a kada mu j e na to bilo 

r ečeno , da pozove b ran i t e l j e M a r a n a na predaju, odvrat i m l e t a č k i m 

zapov j edn ikom : Nit i s am v las tan to učini t i , nit i mi nedopušta m o j e 

poš ten je , da vas pos lušam : j e r neću, da mi se r e k n e , da s am bio 

n a p r a m a c a r u i zda j i com. Z a t o , a k o me na silu povedete pod 

Marano , dov iknu t ću b ran i t e l j em, da se i nadal je h rab ro b r a n e ! 

U os ta lom mogu v a m reć i , da će te g rad dobit i do koj i dan u svo je 

ruke , j e r j e b ran i t e l j em pones ta lo ž iveža . N a k o n toga pr izora , a 

isti j o š t e dan, p isa S a v o r g n a n o duždu pismo, u k o j e m se j e o n a k o 

1 О zasužnjenju Krste i ob onom, što j e odmah zatim sliedilo, govori 
S a v o r g n a n o u Arch T . IV. P. I. 15 i si. S a η u d о , Ark. VI . 
4 1 2 i si. Marc Antonio M i c h i e l к 6. lipnja 1 5 1 4 . B a r b a r o 
1 0 4 5 Napokon j e o tom rieč i u spomenutom već prije brevijaru, 
gdje se naročito za Krstu veli : batet) D i i fa l mit bcm pfcrb einen іждІісШфпі 
foU empfangen nnb geliten. onb alfo jmifcCicii grabifdj tmb gärfe oon bcm fliege' 
folef ber [jcifa)nfft oon ÏÎcnebig gefangen. 

* 



nepovoljno izjavio о Kr s t i , k a o što srao malo pr i je ćuli , i k o j e z a ­

k l juču je r i e č m i : Mol im V a š u S j a j n o s t , da ga ( K r s t u n a i m e ) drž i te 

k a o sužnja a ne kao s i n k a ! 

Uv je r iv š i se mle t ačk i z a p o v j e d n i c i , da se n e ć e moć i posluži t i 

K r s t o m na svoju koris t , neb i j a še r a z l o g a , da ga j o š i dal je pri 

sebi drže, te se zato spremabu, k a k o ć e g a poslati u M l e t k e , da 

ondje kao sužanj k u k a i j a d u j e . 

V I . Z b o g protivnih v je t rova , k o j i su pr ieč i l i plovitbu , zadržaše 

K r s t u kod M a r a n a na gal i j i p roved i tu ra V i n c e n c a Cappe l la do 8 . 

l ipnja pod v e č e r ; i buduć da se j e tu s nj im vele pr i s to jno postu­

palo, obeća on mle t ačk im z a p o v j e d n i k o m , da će pisati svo jemu 

otcu, da pusti na slobodu sužnja svoga A l e s s a n d r a Marze l l a , k o g a 

j e K r s t o bio, kao što znamo, u Ma ran u uhitio, a c a r ga n j egovu 

otcu poklonio. Na 8. l ipnja odjedri napokon b r o d , koj i j e imao 

K r s t u u M l e t k e dovesti , te pr i sp i je onamo na 9 . ' Š t o se j e sv ie ta 

našlo blizu t rga sv. M a r k a , sve pohiti , da na svo je oči vidi vo je -

vodu, ko jemu se j e ime sa s t rahom tol iko puta spominja lo : i tu 

im se pr ikaza muž v i tka s tasa i Hepa pogleda , a obučen , p r ema 

običa ju družbe, s ko jom j e dose le vo jevao , na n j e m a č k u . 2 P r e m a 

v e ć pr i je uč in jen im n a r e d b a m odvedu K r s t u na jp r i j e u i zbu vlast i , 

zvane Signor i di Notte, gdje su ga imal i izpitat i nače ln ic i v i e ć a 

dese tor ice о carev ih n a m j e r a h ; nu v e ć 1 0 . l ipnja bude odlučeno, 

da se imade premjes t i t i u uzu T o r r e s e l i u, k o j a j e bi la u duždinoj 

palač i . 3 B i v š i dak le s t raže kod te uze podvos t ručene i nadzor nad 

njom povjeren G i a n a n t o n i j u Dando lu , stupi u nju K r s t o , niti ne-

sluteći , da će tu, lišen s ladke s lobode, v iše l ie ta tužne dneve bo­

ravi t i . 

K r s t o b ješe već 5 . l ipnja otcu svomu v ies t poslao о svo jo j n e ­

sreći , a ženi si nemoraše ni slat i v i e s t n i k a , j e r j e ona b i l a b l izu 

boj i š ta , u Grad i šk i na ime, k a d a j e on u sužan j s tvo pao. S a d a , pošto 

j e v e ć bio smješ ten u svojoj uzi i n j e k o v r i e m e u njoj p roveo , 

1 Za poviest sužanjstva Krstiua u Mletcih poglavitim j e izvorom su­
vremeni S a n u đ o v dnevnik (u Ark. VI . i V I I I . ) : na njem ćc dakle 
biti i moje pripoviedanje ponajvećom stranom osnovano. 

2 S an u do veli za Krstu (VI. 4 1 4 ) , da j e „bello e grande di per­
sona e magro" ; G e o r g . S i r m i e n , pako, koji ga j e takođjer po­
znavao, kaže: „Et erat in statura mediocris . . . in passu suo mi­
les" (str. 1 4 6 ) . 

3 V. R o m a n i n I I I . 7 5 . 



dopis ivaše on č e š ć e s dopuštenjem m l e t a č k e vlade toli sa ž e n o m 

svojom Apo lon i j om, ko l i s o teem svoj im i bra tom F e r a n t o m , a t a k o 

isto i s c a r e m M a x i m i l i j a n o m i ka rd ina lom L a n g o m . N j e k i su od 

tih l i s t o v a , što ih j e on pisao ili pako dobivao, na s reću saču­

vani , te imadu za nas ve l iku cienu, ne samo zato, što nas u o b ć e 

ubav j e šću ju o K r s t i n u ž ivovanju , nego j o š v e ć m a z a t o , što nam 

pružaju pr i l iku , da se pobl iže upoznademo s n jegov im znača j em i 

sa ve le zan imiv imi oko lnos tmi n j egova tadanjega ž ivota . Oni su 

nam pona jpr i j e l i ep im sv jedočans tvom niežne l jubavi , ko ju j e K r s t o 

goj io p rama onim, k o j i su mu bili prvi po B o g u , k a o t akod je r i 

onih p lemeni t ih čus tva , k o j a su mu dušu obuzimala . K a o što se 

j e žena n j egova za nj s tara la , da mu u tudjini neuzmanjka k o j a 

od potrebi t ih s tvar i , isto t ako i on čini u pismih svoj ih odredbe, 

k a k o da n j o j , b o r a v e ć o j sada ponajv iše u B l e i b u r g u , neo težča p r e k o 

mjere osaml jeno s tan je . Oda l jen od porodice svoje s tara se on za 

što bol j i uzgoj svo je k ć e r k e A n e Mar i j e i to s tavl ja osobi t im na­

č inom na dušu ženi s v o j o j ; a c ieneć i zas luge viernih svojih služ­

b e n i k a žalost i se zbog bolesti s luge svoga T o m e S o k o l o v i ć a . Ž e ­

leći nada sve , da što pr i je zadobi je slobodu, misli na nač ine , k a k o 

bi j e se zadobavio , te zato poziva svoju ženu, da ona o tom radi 

p r e k o s v o g a bra ta , m o g u ć e g a M a x i m i l i j a n o v a dog lavn ika ka rd ina l a 

Ma te L a n g a ; na što mu ona na n jegovu ve l iku utjehu odgovara , 

da j e to v e ć s a m a učini la , s lušajući glas l jubavi svo je . S n i v a j u ć i 

t ako s ladke s a n k e ob os lobodjenju svo jem težko da j e iko ju v ies t 

pr imio s t o l ik im v e s e l j e m kao što g las , ko j i mu j e doniela k n j i g a 

o t ca n j e g o v a : da se o tom radi, k a k o da se izmire vladari k r š ­

ć a n s k i , p a k da zat im u jed in jenom silom udare na đušmanina s v e g a 

k r š ć a n s t v a . T a k o v e r ieč i , k o j e su medjut im tada j o š bile osnovane 

na ve le s labu temel ju , đodavahu K r s t i snage , da spoko jn i j e podnosi 

svoj nemi l i udes. Nu on i bez toga os j ećaše s âm u seb i to l iko 

kr iepos t i , da sada još n i je gubio duševnoga m i r a ; a ta n j e g o v a 

nu ta rn ja s i la po t icaše odat le , što j e s ponosom mogao reć i , da n i je 

uhićen k a o r a z b o j n i k k a k o v , nego kao vo jn ik , koj i j e bio pr ipravan 

za svoga gospoda ra i i m a n j e svo je i život svoj žr tvovat i , te zato 

o č e k i v a š e pouzdano, da će i r epub l ika cieni t i tu n j egovu v ie rnos t . 

S j e ć a j u ć i se medjut im onih silnih šteta, š tono ih j e bio nanio istoj 

republ ic i za s v o g a vo jevan ja , m o g a š e on ko j i čas podvoji t i о ve-

ledušju svo j ih sadanj ih g o s p o d a r a ; nu tu mu udilj dodje podk repa 

s m i s l i : da M l e t č a n i nemogu zaborav i t i na u s luge , štono su im 



n jegda č in jene od F r a n k a p a n a , n j egov ih p red ja , i zat im jo š i s 

toga, što su se Mle tčan i mogl i i od n j e g a nadat i dobroj s lužbi 1 

kor is tnu posredovanju u razmi r ic i , k o j a im j e j o š u v i e k t r a j a l a 

s n j e m a č k i m ca rem. Napokon , da sve to n i j e bi lo k a d r o občuva t i 

ga od malodušna os jećan ja , os ta jaše mu j o š u v i e k m o g u ć a nada, 

da ć e imati u svojoj nes reć i z a g o v o r n i k a , ko j ih se r ieč i Mle t čan i 

neće moći oglušit i . I doista dosko ra se poče s r azn ih s t rana n j e m u 

na kor i s t radit i . Onaj v ladar , k o j i j e imao na jv i še raz loga , da se 

za nj zauzima, ca r M a x i m i l i j a n na ime, n e m o g a š e doduše za sada 

ništa učinit i , budući j o š t e u nepr i j a t e l j s tvu s M l e t č a n i ; a t a k o isto 

n e b i j a š e K r s t i s p o č e t k a n i k a k o v e pomoći niti sa s t rane o tca n je ­

gova, j e r j e i B e r n a r d i n o v a zavada s r e p u b l i k o m j o š n j e k o v r i eme 

potrajala, dok ni je napokon bi la z a v r š e n a mi rom, u t anačen im 3 0 . 

ko lovoza 1 5 1 4 medju ist im B e r n a r d i n o m i I v a n o m Morom, prove-

diturom na K r k u . 1 Neimajuć i K r s t o na taj nač in pomoći od onih, 

ko j i su inače bili prvi na to zvani , dodje mu ona medjut im s druge 

s t rane. U j a k njegov, F e r r a r s k i v o j v o d a , odpreini u M l e t k e 

svoga poslanika , da u S i g n o r i j e za nj posreduje i moli za što pri­

s tojni je pos tupan je ; a na ime u g a r s k o g a i h r v a t s k o g a k r a l j a V l a ­

đ i s l a v a učini to isto poslanik n j egov u M l e t c i h , F i l i p More po 

i m e n u ; posi je pako upravi sâm k r a l j V lad i s l av svo je p ismo na 

dužda, u k o j e m j e molio, da se s K r s t o m što b l až i j e pos tupa : na 

što mu j e bilo odgovoreno ( 1 7 . k o l o v o z a ) , da može bit i u tom 

umiren, j e r da će se uvažit i n j e g o v a ž e l j a , k o j a j e i onako su­

glasna s ob iča j em m l e t a č k i m . Mle tčan i , p r emda su inače bili r az ­

j a ren i na K r s t u i p remda su u v i e k zaz i ra l i od n j e g o v a uma i m a č a , 

nemogoše mu ipak zan ieka t i poč i tan ja , k o j e smo dužni kr iepos t i , 

ako se pokazuje i na n e p r i j a t e l j u , t e zato s t ranom z b o g s a m e 

K r s t i n e vriednosti , k o j a se n i k a k o n i je dala prezret i , s t ranom pako 

zbog dužnoga obzi ra na n jegove z a g o v o r n i k e i zaš t i tn ike postupahu 

sada s njim t ako čov ječno i b lago, da ih j e on za to u svoj ih li-

stovih upravo hvali t i mogao . N j e m u l a s k a š e već i to, što su g a 

držali u uzi, u ko ju bi za tvara l i s amo odl ične sužnje , — k a o što 

j e bilo učinjeno pr i je malo god ina s F r a n j o m G o n z a g o m , manto-

v a n s k i m m a r k e z o m ; " u tom pako , što mu j e n a d z o r n i k o m bio 

učinjen, kao što smo v e ć spomenul i , G i a n a n t o n i o D a n d o l o , 

1 V. Književnik I I . 2 0 9 . 
2 Taj ]e bio pristao u cambray. boju uz Francuze, a g. 1 5 0 9 pao j e 

u sužanjstvo. Eomanin V. 2 0 4 . 



mogaše z a se p ravu s reću naz r i eva t i : j e r , š tujući se njih d v o j i c a 

zamjeni to , zame tnu se odat le medju n j imi pr i ja te l j s tvo, k o j e se j e 

za K r s t i n a sužan j s tva l iepim nač inom oči tovalo, te j e zadržalo svo ju 

k r i epos t sve do K r s t i n e smrt i . D o k a z o m Danđo love nak lonos t i 

p rama K r s t i , u jedno pako sv jedočans tvom о postupanju m l e t a č k e 

vlade s n jez in im sužnjem u prvoj dobi n j egova sužanjs tva budi 

nam ova na roč i t a b i l j ežka , k a k o j e D a n d o l o dao ( m j e s e c a s rpn ja ) 

K r s t i služiti s v e č a n u misu, pri ko jo j su p jeval i prvi p jevači od sv . 

M a r k a , a pos i je g a podvor io z a r u č k o m , na v e l i k a š k u pr ip rav l jen im. 

Nu dočim j e K r s t o usl jed t a k o v a postupanja u svoj ih pismih hva l io 

ve l ikodušnos t svoj ih n jegdašn j ih nepr i ja te l ja , ljuto se tuži s p o č e t k a 

na svoj na jb l iž i rod. O n t r e b a š e svak i m j e s e c za se i za s v o j e 

s t ražare 4 0 r a j n s k i h forinti , a s poče tka dobi samo 2 0 0 duka ta od 

svoje ž e n e : zato, pišući F e r a n t u , v e l i : T a m q u a m ex t r aneus fa-

ctus sum frat r ibus meis , te moli i n jega i o tca si, da mu n o v c a po­

šal ju i da ca ru t a k o d j e r za nj pišu. Mi znamo medjut im, da ga rod 

n jegov n i j e z a n e m a r i v a o , nego nije nalazio načina , k a k o da po­

ša l je u M l e t k e n o v a c a , dok j e j o š t r a j a la n j ihova r azmi r i ca s 

Mle tčan i . D a se p o k a ž e ha rn im nap rama Mle tčanom za n j ihovo 

č o v j e č n o pos tupan je i da si ujedno s teče što veoma nj ihovu pri­

j a z a n , bez k o j e se ni je mogao nadati o s lobod jen ju , n a g o v a r a š e 

K r s t o o tca si i b r a t a , d o k l a m su j o š t e bili u zavadi s Mle tčan i , d a 

se o k a n e da l j ega n e p r i j a t e l j s t v a ; a t ako isto i z j a v l j i v a š e , d a j e 

vo l j an s v a k i m poš ten im nač inom i tomu pr ipomoći , k a k o da se iz ­

r a v n a z a v a d a M l e t č a n a s c a r e m M a x i m i l i j a n o m . 

U p r a v o zato, što su se nove i nove t e ž k o ć e na put s t av l j a l e 

p ravomu izmi ren ju med ju M a x i m i l i j a n o m i Mle tčani , о k o j e m j e 

papa L a v X . j o š pod k o n a c god. 1 5 1 4 r evno radio, moraše K r s t o 

sve bo l j e uvid ja t i , da se n e ć e t a k o l ahko zadobavi t i že l j ene s lo­

bode . T o g a u v j e r e n j a b i j a š e i n j egova žena, umna A p o l o n i j a , 

te zato, da ugodi srdcu s v o m u i muža si u n j egovo j osaml jenos t i 

ut ješi , mo l j a še ona v i eće dese tor ice , da j o j bude dopušteno u M l e t k e 

dolazi t i , da si druga k a d i k a d razgovor i i r a z b l a ž i ; vidivši pako> 

da j o j to n e ć e bi t i dopušteno, morda zato, što su se boja l i , da b i 

ona mog la k o j i m n a č i n o m uč in i t i , da j o j muž iz uze i z m a k n e , 

obrat i se na isto v i e ć e s d rugom molbom, moleć i na ime sn iženo , 

da j o j dopuste, da može sa svoj im mužem u istoj uzi i pod i s tom 

s t ražom stati i ž iv l j e t i . Nu ni ta n jez ina molba , k o j u j e pođkrep-

l j iva la sv imi raz loz i , k o j e samo može izmisli t i v ie rao l j ubeće ž e n s k o 



srđce, neb j e še usl išana, p remda j e ona medju ostal im o b e ć a v a l a , 

da će raditi oko svoga bra ta , da M l e t č a n i dodju do što č e s t i t i j ega 

mi ra s carem M a x i m i l i j a n o m , — a us l i šana n e b j e š e zato, što su 

Mle tčan i misli l i , da bi i zpun jen jem Apo lon i j i ne že l j e sumnju po­

budil i u f rancuzkom kra l ju , s k o j i m su sada bi l i , k a o što znademo, 

u savezu i pr i ja te l js tvu. Apo lon i j a se medju t im nedade j o š odbit i , 

nego i nadal je nas tav l jaše svo je molbe , zamol ivš i i Dandola , ko j i 

j u j e svojimi pismi о mužu n jez inu l jubezno izv ješć ivao , da j o j u 

tom na pomoć bude. Nu p remda j e ona sada i tim bo t je la ganu t i 

M l e t č a n e na smi lovanje , što i m j e r az l aga l a , k a k o bi za nju bilo 

u njezinoj bolest i ve le kor i s tno , da zapi ta sav je t g lasovi t ih mle­

tačk ih l i ečn ika , k o j i bi j o j m o r d a sv je tova l i , da potraži pomoći u 

kupel j i u A b a n u (nedaleko od P a d o v e ) , to j o j ipak os tade sav trud 

uzaludan — sve dotle, dok se nisu odnoša j i medju r epub l ikom i 

M a x i m i l i j a n o m inako uredili . 

K a o što Apolon i j a ni je mogla izvest i K r s t i n a utjehu svo je mu­

ževne odluke, t ako isto n e b i j a š e n j emu zadugo n i k a k o v e pomoći 

niti od bra ta njezina, ko j i j e i n a č e bio p r ip ravan svoj im imenom 

i imenom svoga gospodara šuri si u pomoć pr i teć i . N j e g o v a po­

s lan ika , ko j i j e bio u M l e t k e došao p r e m a k o n c u g. 1 5 1 4 , neht jedoše 

niti pustiti do K r s t e ; posi je dopust iše ipak , da K r s t o može i n j egove 

l is tove primati . T e č a j e m g. 1 5 1 5 dade se p r i l ika L a n g u , da u 

zboru v ladara progovor i za os lobod jen je s v o g a šure . K a d n o su se 

na ime bili sastal i c a r M a x i m i i i j a n i k r a l j e v i V l a d i s l a v i S i g i s m u n d 

ljeti spomenute godine, 1 te j e na tom n j ihovu sa s t anku medju in im 

r i eč povedena b i l a i ob i zmi ren ju M l e t č a n a i c a r a M a x i m i i i j a n a , 

iz javi L a n g , da bi se mora lo uzet i medju uvje te t a k o v a izmiren ja , 

da Mle t čan i imaju na s lobodu pustit i svoga sužnja K r s t u F r a n k a ­

pana. 2 T o m u medjut im dogovoru spomenut ih v l ada ra n e b i j a š e ni-

k a k o v a pos l jedka , te zato i L a n g u nepreos tade ino, nego da K r s t u 

tješi novimi svoj imi pismi, u njih g a i z v j e š ć u j u ć i , k a k o se tol iki 

vladar i i narodi za nj · zauzimaju , i obod rava juć i ga , da pret rpi j o š 

ko je v r i eme svoje sužanjs tvo onom r a v n o d u š n o š ć u , k o j o m j e umio 

njegda j o š v e ć e t e ž k o ć e nadvladat i . 

' V. K n j i ž e v n i k II. 2 1 3 . 
2 Marcantonio M i с h i e 1 к 

per far tal accordo, che 
1 3 . lipnja 1 5 1 5 . 
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„Crucense dimandava 
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U tom prodje i god. 1515; a k a k o se nigdje j o š n i je pokaz iva l a 

K r s t i t eme l j i t i j a nada os lobodjenja , to ćemo lahko v j e rova t i , da j e 

sada mnogo puta u svo jo j uzi čamio s je tan i neveseo . U t akov ih 

po n j ega nepovo l jn ih okolnos t ih s tvarahu se u n jegovu duhu tvo­

rov i i s l ike s v a k o j a k e ; tada se rodi i ona n jegova osobi ta sanja , k o j u 

j e pr iobćio pr i ja te l ju si Dandolu , k a k o nas Sanuđo o tom i zv j e šću je . 

M j e s e c a sv ibn j a g. 1516 posjet i Kr s tu u n jegovoj uzi iz R i m a 

putujući modrušk i b i skup S i m e K o ž i ć i ć , te ga bez dvo jbe raz ­

vese l i v ies tmi , k o j e su mu mora le n a j v e ć m a goditi : k a k o se na ime 

radi oko i zmi r en j a zavadjenih k r š ć a n s k i h vladara i oko toga, da 

se povede o b ć e n i t a vo jna na T u r k e , k o j e su za sada samo Hrva t i , 

svoj im b a n o m P e t r o m B e r i s l a v i ć e m ohrabreni , i zvanrednim naporom 

suzbi ja l i . I zb i l j a se tada razni ugovor i u tanačivahu, ko j i nisu do­

duše zadovol j i l i ž e l j a m i po t rebam k r šćans tva , a l i su i pak imal i 

upl iva na dal j i udes n a š e g a sužnja . I zmi r ivš i se na ime na jpr i j e 

k r a l j f rancuzk i F r a n j o I . , ko j i j e bio posi je smrti svoga predšas t -

n i k a opet osvoj io mi l ansku vojvodinu (mjeseca ru jna 1515) , sa 

svo j im sus jedom K a r l o m , unukom Max imi l i j anov im i b a š t i n i k o m 

špan jo l sk ih zemal ja , te sk lon ivš i povrh toga isti f rancuzki k r a l j i 

Š v a j c a r e na mir, nepreos tade niti Max imi l i j anu i n o , nego da pri­

hva t i b r u s e l j s k i u g o v o r od 3. p ros inca 1516, usljed k o g a j e 

nas ta lo m e d j u n j im i Mle t čan i pr imir je od j e d n e godine i j e d n o g a 

mjeseca , za k o j e su se v r i e m e imale medju njimi i z ravna t i posre­

dovan jem k r a l j a F r a n j e i K a r l a one r a z m i r i c e , k o j e su j o š t e ne-

r i e šene os ta le . 

Nas tupivš i t ako n ješ to pr i jazni j i odnošaj i medju mle t ačkom re ­

publ ikom i n j e m a č k i m ca rem povesel i se K r s t o , da će i n j emu 

sko ro doći oslobodjenj 'e ; i t akovu nadu go jeć i mogaše on mnogo 

važnost i dati i m a n j e zna tn im s tvar im, kao n. pr. tomu, što mu j e 

dužd poslao о bož icu k a o m l e t a č k o m u plemiću na dar pet t a k o 

zvan ih о s e l l a , 1 k o j i m j e da rom po s tarom o b i č a j u imao odl iko­

vat i о r e č e n o m b lagdanu sve m l e t a č k e z v a n i č n i k e i od l i čn ike . 

S r e ć a h t j ede , te j e i K r s t o mogao na uzdar je poklona dielit i , j e r 

mu j e upravo u tih d n e v i h bio poslao n jegov r o d j a k , kap i t an u 

1 Oselle ( = = uccelli) su u starijoj dobi i zbilja ptice ubijene, od kojih 
j e dužd po njekoliko darivao; posije pako (a naročito od g. 1 5 2 1 ) 
uveden bješe mjesto toga srebreni novac, kojemu j e isto ime ostalo 
i koji j e u istu svrhu rabio. V. Ε о m a η i n V. 3 4 2 . M u t in e l l i , 
Lessico veneto. 



Maranu, više clivljačine, k o j o m j e za t im nadar io i S ignor i ju , i D a n -

dola i druge n j e k e . 

D o s k o r a nadođjoše medjut im i druge zgode , ko j e su K r s t u u 

n jegovoj nadi j o š više u tvrdj ivale , a na svak i su mu nač in b a r e m 

utjehu đoniele, k o j e j e bi la n j egova bo lna duša to l iko po t rebna . 

Sada , nakon spomenutoga na ime pr imir ja , M l e t č a n i ne samo da se 

nisu protivili dolazku n jegove žene , nego su dapače vol jn i bili s 

od l ikovanjem j u primiti . Čuvš i v i eće , da j e Apo lon i j a naumi la u 

M l e t k e doći, pr ipravi za nju, niti neumol j eno , s t a r u kuć i obi te l j i 

Dandolâ , u ko jo j j e pri je s tanovao f r ancuzk i p o s l a n i k , i naredi , 

k a k o da bude pri dolazku pr iml jena . Na 1 3 . s i e č n j a g. 1 5 1 7 dodje 

A p o l o n i j a u M l e t k e s m n o g o b r o j n o m p r a t n j o m , u k o j o j se 

naroči to spominje n j eko l i ko gospod ična , za t im l i ečn ik i nadvorn ik , 

i tu bude pozdravl jena od D a n d o l a i v i še N iemaea , k o j i su se u 

Mlete ih nalazili . Suv išno j e i spominja t i , da j u j e žudnja n jez ina 

na jpr i je к mužu vodila, k o g a v e ć t a k o dugo n i je v id je la , te j e i 

mogla s dopušćen jem vlade s rdcu si ugodit i . S mužem se svo j im 

razgovorivši i proučivši odnošaje , u k o j e j e d o p a l a , odluči ona 

nakon malo dana, da će početi raditi za ub lažen je udesa svoga 

muža. Pos redovan jem D a n d o l o v i m b j e š e j o j dopuš t eno , da se po­

kloni duždu u punom v ieću i da mu pr inese svo je mo lbe . N a 2 0 . 

s i ečn ja uputi se dak le pred dužda, p r a ć e n a od svo j ih n j e k o l i k o 

gospodična i od više m l e t a č k e i n j e m a č k e gospode. L j e p u š n a žena , 

uzras ta n izka i drobna, a na pogled ve le d o s t o j n a , b j e š e se ona 

za tu zgodu s ja jno odjenula po svo jem n j e m a č k o m nač inu . D o l n j a 

j o j oprava b i jaše od c rne svi le , a povrh n je druga, t a k o d j e r c r n a 

i kunov inom pos t av l j ena ; na g lav i imaše z la tnu kapu, a oko v r a t a 

k rupan zlatni l anac . Došavš i pred dužda zahva l i mu na jpr i j e p r eko 

tumača za blago postupanje s Kr s to in , za t im g a zamoli , da j o j bude 

dopušteno, da može po dva puta u t jednu m u ž a pohodit i i da smi j e 

u uzu pozvati v iše l i ečn ika , k o j e bi p i ta la z a sav je t z b o g svo je 

bol je . T o j o j b ješe dopušteno. Z a t i m r e č e duždu, k a k o v ruće želi , 

da j o j muž bude pušten iz uze na poštenu r i e č , da n e ć e otići iz 

M l e t a k a ; pak buduć da j e ćula , da v i e ć e z a t a k o v u mi los t zah t i eva 

j o š j a m s t v o od 5 0 . 0 0 0 dukata , to da j e v e ć pisala svomu b ra tu о 

toj s t v a r i , te da će n a s t o j a t i , neb i Г i u Mle te ih naš la , t ko bi 

zaht ievano j a m s t v o položio. N a to j u dužd ut ješ i , da će i o n a k o 

skoro doći do p ravoga mira s c a r e m , te da ć e se po tom i n jez ine 

tople žel je izpuniti . 



I s t i dan, k a d a j e Apo lon i j a b i l a pred duždom, dodje ona pos i je 

ob j eda к mužu si u T o r r e s e l l u . P r ed noć imaše se vrat i t i u svoj 

s tan ; nu K r s t o neh t j ede t o g a n i k a k o dopustiti , p remda j e D a n d o l o 

svak im n a č i n o m radio, da ga sk lone na vršen je učinjenih n a r e d a b a . 

O n a dak le os tade u uzi, i tu j u nadje Dandolo drugo j u t r o u po­

stel j i , j e r j o j se j e b i l a povra t i la posije pol noći n jez ina bo l j a . I z -

vies t ivš i D a n d o l o o tom v i eće , j e d n i od v i e ć n i k a bi jahu toga mnien ja , 

da Apo lon i j a s lobodno os tane sa svoj im mužem, drugi pako neht je -

đoše na to n i k a k o pristat i , j e r su se boja l i , da umna i svoga muža 

toli s t rastno l j u b e ć a žena snuje potajno osnove, k a k o bi si muža 

na prevaru iz sužan j s tva os lobodi la . Za to b ješe Dando lo odpravl jen , 

da Apoloni ju s v a k a k o iz uze i z v e d e ; ali K r s t o neht jede ni sada о 

tom ni čuti , bez dvo jbe na to se osobito o s l a n j a j u ć i , što mu j e 

žena opet b i l a obo l je la . N a to ode Dando lo iznova u v ieće , te tu 

iz jav i , da n e ć e v iše imati nadzora nad u z n i c i ; ali ga dužd ipak 

sk lone , da j o š zadrži svo je zvanje , ujedno pako bude ođredjeno? 

da se s t raže oko K r s t i n e uze pomnožaju i još s t rož i je drže. 

T i m odreš i t im i po n j e k i način si lovit im postupanjem post iže 

K r s t o i s t ina to l iko , te j e zadržao pri sebi u uzi svoju ženu, j e r j e 

onako bo lne nisu mogl i niti Mle tčan i na silu od n j e g a odtrći ; nu 

doč im j e t a k o i svomu srdcu ugodio i davno gojenu želju svoje 

žene izpunio, podjedno j e ovlas t io svoje g o s p o d a r e , da s lobodno 

budu s t roži j i u svo jem postupku, i dao im u ruke pogibe l jno po se 

oružje , k o j i m su mogli kao dobrodoš lom izl ikom odbi ja t i na ub la -

ženje n j egove ne s r eće s m j e r a j u ć e pokuse . T a k o mogoše oni v e ć 

2 2 . s i ečn ja napros to odbit i n j egova o t c a , ko j i j e bio poslao a 
M l e t k e svoga pos lan ika , po k o j e m j e molio, da mu sin bude pušten 

iz uze, nudeći z a j a m s t v o s v o j e g radove ili štogod bi inače Mle t ­

čani zah t ieva l i . P o s l a n i k u b j e š e odgovoreno, da K r s t o nezas lužuje 

i s k a n e milost i , j e r da s labo mar i za S i g n o r i j u i n e ć e da se pokor i 

n jez in im odredbam. — T a p r i eka nesmi l jenos t Mle t čana učini , te 

j e moglo K r s t i n o s rdce u času ve l ike uzrujanosti bezću tno posta t i 

za tudje v a j e . N a njekorn g radu n jegova o tca b i j a še u sužan js tvu 

n j e k o l i k o odl ičnih m l e t a č k i h vo jn ika , a medju nj imi i J u l i j M a n -

f r o n , k o g a j e bio c a r k a o svoga sužnja K r s t i n u otcu poklon io . 

S m l e t a č k e se j e s t rane o tom radilo, da rečen i Manfron bude za-

mien jen za n j e k o g a c a r e v c a , k o g a su oni bili z a r o b i l i ; nu K r s t i n 

otac n i j e hotio na to pr ivo l je t i . Z a t o se sada ( m j e s e c a ve l j ače 1 5 1 7 ) 

ob ra t e na K r s t u i car , i šu ra mu ka rd ina l L a n g , i t r identsk i b i skup 



i insbr.uški senat , — svi ga j e d n a k o moleć i , da sk lone s v o g a o tca 

na predloženu zamjenu . Nu K r s t o , k o j i j e u drugih okolnos t ih 

drage volje molio svoga rodi tel ja , da pusti na s lobodu A l e s s a n d r a 

Marzel la , oglušio se j e sada sv im molbam, te n i je ino smogao reći 

n e g o : i men i se hoće s l o b o d e ! 

S l o b o d e mu se j e hotjelo ; — pak i zb i l j a doskora b j e š e pove­

deno dogovaranje o tom, d a o n b u d e n a s l o b o d u p u š t e n , ili 

ba rem da se r ieši uze. Nu od s v e g a t o g a neb i j a še K r s t i kor i s t i : 

j e r su Mle tčan i sve moguće činil i , da nebudu pr is i l jeni pustit i ga iz 

svoj ih šaka , a onaj , ko j i mu j e imao bi t i k o d njih poglav i t im za­

govorn ikom, f rancuzki kra l j n a i m e , pokaz ivao j e sasv im j a s n o , da 

za nj govora ne zato, što bi u is t inu želio ub lažen je n j e g o v a udesa, 

nego samo da zadovolj i z ah t j evom svoj ih novih z a v e z n i k a , c a r a 

Max i m i lij a na i k r a l j a K a r l a . 

Z n a j u ć i L a n g , da će u M l e t č a n a v iše vr iedi t i r i eč f r a n c u z k o g a 

i špan jo l skoga k r a l j a nego li c a r e v a , nava l j i va še na ona dva v ladara na 

ime carevo , osobito nakon sk lop l j ena c a m b r a y s k o g a ugovora ( 1 1 . ožuj . 

1 5 1 7 ) , da rade u Mleteih oko toga, da K r s t o bude b a r e m iz uze pušten. 

B u d u ć da se tomu nava l j ivan ju ni je mog lo odo l j e t i , pozivaše u 

ist inu kra l j F r a n j o ( m j e s e c a sv ibn ja 1 5 1 7 ) m l e t a č k u republ iku , 

da K r s t u pusti iz uze uz dovol jno j a m s t v o . U s l j e d t o g a n j egova 

poziva predlože vieću dne 1 8 . sv ibn j a S a v i i del Cons ig l io i di 

T e r r a f e r m a : da se odluči, da ć e r e p u b l i k a izpusti t i K r s t u iz uze 

uz dovoljno j a m s t v o , da neće n i k a m o iz M l e t a k a ot ić i . Nu prot i 

tomu predlogu ustane v iše g o v o r n i k a , ko j i su dokaziva l i , k a k o bi 

bi lo pogibel jno po republ iku , da se pust i č o v j e k , k o g a t r eba sma­

trati prvim ca rev im vojevodom ; te us l jed toga bude pr iml jen pred log 

L e o n a r d a E r n a : da će se odgovor i t i f r a n c u z k o m u kra l ju , d a ć e 

se F r a n k a p a n istom onda pustit i iz uze, k a d a se s c a r e m ponovi 

i produlji pr imir je . T a k o b j e š e z a k l j u č e n o ; nu z a k l j u č a k se ne iz-

vede, j e r su medjut im došla d ruga pisma, k o j a j e t reba lo uvaži t i . 

J e d n o bi jaše pismo k r a l j a K a r l a (od 1. sv ibn j a ) , u k o j e m j e taj 

k ra l j t ražio upravo os lobodjenje K r s t e , poz iva juć i se na b o j n i 

o b i č a j , po k o j e m va l ja oslobodit i sužnje , k a d a se čini ili mi r ili 

samo pr imir je ( ! ) . Os im toga p r e d l a g a š e on uvažen ju M l e t č a n a j o š 

i to, da će se oni lašnje s c a r e m k o n a č n o izmir i t i , ako mu u toj 

j e d n o j s tvari vol ju izpune. D r u g o pismo b i j a š e od m l e t a č k o g a po­

s l an ika u F r a n c u z k o j , I v a n a B a d o e r a (od 8 . s v i b n j a ) , u k o j e m se 

opet j a v l j a S ignor i j i , k a k o nava l j u ju na F r a n j u c a r e v i špan jo l sk i 



poslanik , da radi za K r s t u . Na sva ta p isma b ješe obz i r uzet, k a d a 

se j e v i eće i znova sastalo na 2 2 . sv ibnja . Savi i i taj put ponove 

j o š j e d n o m svoj pred log od 1 8 . , j e r su s c i en i l i , da se r epub l ika 

nemože ogluši t i žel j i , k o j a j o j j e iz jav l j ivana na ime tri ju mo­

gućih v ladara , Nu i sada nagaz iše oni na žes tok odpor, koj i j e 

uč in io , te se n i je moglo doći r ečenoga dana do n i k a k o v a z a k l j u č k a . 

K a d a se j e p a k o v i e ć e sas ta lo s l j edećega dana, predloži L e o n a r d o 

E m o , da se piše pos l an iku u F r a n c u z k u : F r a n k a p a n a , toli nam 

pog ibe l jna vojevode , nemože ino nipošto na slobodu pustiti, j e r bi 

odmah t reba lo u F u r l a n s k u vo jsku stavit i , da j u od n jega obrani ; 

nu a k o k ra l j F r a n j o baš žel i , pustit ćemo ga iz uze uz j a m s t v o 

i pr isegu, da neće otići iz na šega grada . К tomu val jaše dodati 

po E m o v u pređ logu j o š ta jno pismo za istoga poslanika , u k o j e m 

bi se r ek lo , da Mle t čan i p ravo govoreć i nežele, da se K r s t o m a k n e 

sa svoga mjes ta , a t im man je da mogu dopustiti, da mu se dade 

prava s l o b o d a ; — to se imaše poslaniku doglasiti s na logom, da 

g leda i f r a n c u z k o g a k r a l j a predobit i za te misli M l e t č a n a . U č i ­

nivši Е ш о svoj pred log diže se proti n jemu S a n u d o , ko j i j e 

tada bio č lanom v ieća pregadâ . Po njegovu mnienju imaše sasv im 

izosta t i iz p red loženoga p i sma ono, gdje se v e l i , da će K r s t o biti 

pušten iz uze, ako k r a l j bude to želio, i na mjesto toga imaše se 

r e ć i sasv im obćen i to , da j e r epub l ika u ostalom pr ipravna obazi ra t i 

se na že l je s v o g a s a v e z n i k a i p r i ja te l ja . Vr i edno j e , da u k r a t k o 

spomenemo, što j e sve Sanudo naveo za podkrepu svoga mnien ja . 

F r a n k a p a n j e na jveć i dušmanin naše d r ž a v e , — t a k o govoraše 

Sanudo , — a t im nam j e pogibel jn i j i , što ga t r eba smat ra t i p rv im 

ca rev im vo jevodom, k o g a mu n i tko drugi nemože zamieni t i : niti 

v o j v o d a b a v a r s k i , n i t s a sk i , ni t i b r andenburžk i . C a r v a m nudi pro­

duženje pr imir ja ; nu to č in i samo zato, da oslobodi svoga vo je -

v o d u ; а к tomu zna j te , da sve to, što se čini za F r a n k a p a n a , po­

glavi to po t iče od n j e g o v a šure , ka rd ina l a L a n g a . Napokon , v i tra­

ži te j a m s t v o za F r a n k a p a n a : i dat će vam naši n j e m a č k i t rgovc i 

k a k o v i h 3 0 . 0 0 0 d u k a t a ; nu F r a n k a p a n vam može pob jeć i , pak ć e 

tada samo r ečen i t r govc i š te tovat i , a vaš će sadanji sužanj zeml ju 

vam harat i , k a o š to se j e v e ć više puta dogodilo od ljudi, ko j i su 

bili na v je ru iz sužan j s tva pušteni . B u d u ć i nam pako F r a n k a p a n 

t a k o opasan, n e k r z m a j m o oči tovat i k r a l j u naše misl i isto onako , 

k a o što j e uč in jeno , k a d a smo papi J u l i j u odgovara l i na n j e g o v e 

p reporuke n a ko r i s t m a r k e z a man tovanskoga . L a h k o ćemo v j e r o -



vati Sanuđu, da su g a v iećn ic i slušali v e l i k o m pozornošću i da su 

povladjival i n jegove r ieči , k o j e su b i l e pona jvećom s t ranom iz n j i ­

hove duše c r p l j e n e ; nu zamjer i t i mu moramo , što b a c a sumnju n a 

K r s t u , da bi mogao bez k r i v n j e M l e t č a n a zadanu v j e ru pogaz i t i . 

D o k su t a k o Mletčani s t im si g l ave r a z b i j a l i , k a k o da se za 

svak i slučaj os jegura ju proti č o v j e k u , k o j i im se j e toli opasan 

činio, medjut im moraše K r s t o sve v e ć e i v e ć e boli t rp je t i . N j e g o v a 

žena, ko ju j e morao dvos t ruko c ieni t i i l jubi t i o d k a k o mu se j e 

bila učini la drugar icom u sužanjs tvu , b j e š e opet t ako obol je la , da 

su moral i pr izvat i tri m l e t a č k a l i e č n i k a , da drže nad n jom s n je ­

z inim l i ečn ikom svoje v j e š t a č k o posav j e tovan j e . K a d a j e o tom 

Dando lo izviest io v ieće , usudi se poznat i nam L e o n a r d o E m o po­

sumnjat i , da li j e Apo lon i j a ц ist inu boles tna , i t im doda к drugim 

bezobzi rnos t im, ko je su padale na s t ranu Mle t čana , novu nezas lu­

ženu uvredu nesre tnih sužnjeva , — što j e sve bi lo po m o j e m sudu 

raz logom, te j e Dandolo i znova t ražio , da bude r iešen svoga zvan ja , 

u k o j e m j e morao gledat i , što mu s rdce n i j e moglo podnosi t i . N a 

n j e g o v predlog b j e š e ipak dopušteno , da A p o l o n i j a m o ž e ot ići u 

A b a n o na l i ečen je i da se za t im opet smi j e к mužu u uzu po­

vrat i t i . D o k se j e ona u A b a n u l i eč i la ( m j e s e c a l ipn ja) , b i j a še i 

mužu j o j dopušteno, što mu se n i je moglo tako l a h k o uzkra t i t i , 

da na ime u pratnj i Dando lovo j i uz dobru s t ražu iz duždine p a l a č e 

g leda t ie lovsku proces i ju . 

Medju t im se nadjoše novi p o v o d i , te su Mle t čan i mora l i opet 

nastavi t i svoje v iećan je о K r s t i i о n j egovu os lobodjen ju . N a j p r i j e 

im dodjoše (poče tkom l ipnja) p i sma od k a r d i n a l a L a n g a , u k o j i h 

j e molio, da K r s t o bude ako ne os lobodjen , a ono b a r e m iz uze 

pušten, j e r da n i je uza za č o v j e k a t a k o p lemen i t e k r v i i toli uzo­

rite kr iepos t i . Nudeći M l e t č a n o m , da ć e radi t i oko n j ihova izmi­

r en j a s c a r e m , uzdaše se L a n g , da mu m o l b a neće bit i p res lušana . 

Os im toga dobiše Mle tčan i n j e k o l i k o p i s a m a od s v o g a pos l an ika u 

F r a n c u z k o j , iz ko j i h su mogli r a z a b r a t i , k a k o misl i k r a l j F r a n j o 

о s tvari , k o j a j e v e ć t ako dugo č e k a l a na r i e šen je . B a d o e r ih iz­

v j e šću j e u spomenutih pismih, da j e L a n g poslao na dvor f r ancuzk i 

F r a n j u da Coll i , koj i j e tvrdio, da j e K r s t u val ja lo iz uze pusti t i 

v e ć usl jed us tanova n o y o n s k o g a ugovora , u č e m su ga medju t im 

pobi ja l i f rancuzki državnic i , k o j i h j e nazo re i sâm k r a l j povladj i -

vao . U ostalom pako piše B a d o e r , da j e i k r a l j EVanjo t o g a mnien ja , 

da b i se K r s t o imao iz uze pustit i uz dovol jno j a m s t v o . 



Z n a j u ć i t a k o Mle t čan i i za mnienje svoga najpouzdani jega sa­

v e z n i k a , a osim toga smat ra juć i svojom dužnošću, da se odpremi 

k a k o v odgovor toli k r a l j u K a r l u , kol i ka rd ina lu L a n g u , moradoše 

opet držati svo je v i e ć a n j e , da se j e d n o m dodje do k a k o v a z a k l j u č k a . 

— D o b r a s r e ć a h t jede , te j e upravo tada K r s t i n otac poklonio slo­

bodu, bez i k a k o v a odkupa, poznatomu n a m m a r a n s k o m u podestatu 

A l e s s a n d r u M a r z e 11 u, koj i se čin ni je mogao bez s ramote 

prezre t i . - S k u p i v š i se d a k l e pregadi n a 2 2 . srpnja u svoje v ieće , 

p red lože im S a v i i , da se K r s t o pusti iz uze uz poznati v e ć uvje t . 

Nu i opet us tade proti tomu predlogu E m o , te sâm od svoje 

s t rane predloži , da se j o š j e d n o m piše pos l an iku B a d o e r u , da g leda 

saznat i pravo mn ien j e k r a l j a f r a n c u z k o g a ; a za u tvrd jenje toga 

svoga pred loga navede : da se onako pogibe l jan č o v j e k , kao što j e 

F r a n k a p a n , n e s m i j e pus t i t i ; zat im da j e F r a n k a p a n kušao pobjeć i 

i da nenalaz i j a m s t v a , k o j e se od n jega zaht ieva. Spomenuvš i on, 

da j e K r s t o kušao iz uze pob jeć i , nemogaše Dandolo t o g a pre-

gor je t i , nego zah t i evaše , da se o tom učini i z t r a g a ; što se pako 

t i č e pr imje tbe , da K r s t o nenalaz i zah t ievanoga j a m s t v a , to pr iznade 

i Dando lo , da n j e m a č k i t r govc i u Mlete ih nežele dati svoga novca 

da im u b a n k i leži bez ko r i s t i . U ostalom će sva tko lahko pogo­

diti, što j e E m o n a m j e r a v a o sa svoj im predlogom i k a k o v e j e gla­

sove želio doču t i iz F r a n c u z k ę . Neimajuć i sâm s pr i ja te l j i svoj imi 

to l iko smions tva , da b i bio mogao naprosto odbiti i k r a l j a K a r l a 

i ka rd ina l a L a n g a , h t je lo mu se j e podporę od f rancuzkoga dvora . 

O n post iže to l iko , te j e r i e šen j e u ist inu odgodjeno na n jeko l iko 

d a n a ; ali d o s k o r a morade s tva r i opet u v ieće doći . V e ć na 2 9 . 

s rpnja dodje na ime pismo od L a n g a , u k o j e m moli, da se dozvoli 

n j egovu pos lan iku , v e ć pr i je spomenutomu F r a n j i d a C o l l i , da 

smi j e doći u M l e t k e , da tu radi oko K r s t i n a os lobodjenja , — i 

Mle t čan i n e m o g o š e toga uzkrat i t i , p remda j e da Coll i , rodom iz 

Cogne l i ana , c d nj ih se b io odmetnuo i uz c a r a pr is tao. I s t i dan, 

k a d a j e pr i sp je lo u M l e t k e rečeno L a n g o v o pismo, b j e š e podjedno 

odlučeno, da će se p regad i sut radan sastati , da dal je v iećaju . K a d a su se 

p a k o oni našl i u v i eću , opet im uč ine Sav i i del Cons ig l io i di T e r r a -

ferma v e ć to l iko puta opetovani predlog za izpuštenje K r s t e iz uze . Nu 

k a o što su ti S a v i i sc ieni l i , da republ ic i ne ima ine pomoći , nego da u 

n j e č e m b a r e m zadovol j i s to l iko s t rana s tavl janim zaht jevom, t a k o se 

opet nadje i ovaj put v i e ć n i k a , ko j i su o tom radili, da se b a r e m 

od luka odgodi j o š n a k o j i dan, nebi li medjut im Mle tčan i bud v e ć 



ko j im načinom dobili prost i je r uke . U tom s m j e r u govorahu na­

roči to E m o i Sanudo ; nu taj put n e u s p j e l e u svo jem nas to jan ju , 

i to tim manje , što j e medjut im bilo pr ispje lo i zv iešće od pos lan ika 

u F r a n c u z k o j (od 1 5 . s rpnja) , k o j e j e moglo Mle t čane b a r e m o tom 

uputiti, da i f rancuzki dvor misl i , da n i j e druge, v e ć da se m o r a 

F r a n k a p a n iz uze pustiti. U spomenutom svo j em izv iešću pisa im 

na ime Ivan B a d o e r , da mu j e r e č e n o na dvoru f r a n c u z k o g a k ra l j a , 

da c a r Max imi i i j an i k ra l j K a r l o nepres ta ju radit i za F r a n k a p a n a , 1 

k o j e g a nemogu dosta prežal i t i , što na j l j epš i svoj v i e k trati u t e ž k o m 

zatvoru . D o g l a v n i c i f r ancuzkoga k r a l j a n e m o g o s e u t akov ih okol -

nost ih uvažiti svega onoga, što im j e B a d o e r po dobivenih na-

putcih i na ime S igno r i j e proti F r a n k a p a n u naveo i razložio , j e r 

su j a č i bili obziri , ko j e su tada moral i imat i za c a r a i š p a n j o l s k o g a 

k ra l j a . D a pako nebude n i k a k o v e sumnje o tom, da oni rade samo 

drugim za vol ju, izr ično r e č e ve l ik i k a n c e l a r B a d o e r u : Roga t i ro-

gamus . V ideć i Badoe r , k a k o se misli о F r a n k a p a n u , usudi se r e ć i 

pred doglavnici k r a l j a F r a n j e , da mu se č i n i , da j e F r a n k a p a n 

v e ć pušten iz uze, kao što j e i ve l ik i k a n c e l a r tom is tom vies t i 

obvese l io spomenute pos l an ike . Medju t im F r a n k a p a n n i j e bio j o š t e 

oprošten svoga zatvora , nego j e samo bilo zak l jučeno , kao što smo 

gore vidjel i , i to posi je — i r e k a o bih us l jed n a v e d e n o g a razgo­

vora u Par izu , da se imade pust i t i . Z a t o , k a d a j e prispio u M l e t k e 

( 8 . ko lovoza ) pr i je spomenuti L a n g o v pos lan ik , F r a n j o da Col l i , 

navies t i mu dužd u svo jem v i eću ( 9 . k o l o v o z a ) , da j e r e p u b l i k a 

o d l u č i l a F r a n k a p a n a i z p u s t i t i i z u z e pod uvje t , da dade 

j a m s t v o i da položi svečanu z a k l e t v u , da n e ć e n i k a m o ot ići iz 

M l e t a k a . О toj odluci b j e še odmah i zv ieš t en toli k r a l j F r a n j o , ko l i 

K a r l o i ka rd ina l L a n g ; L a n g o v u pos lan iku pako b i j a še sada n a j ­

p r e č a br iga , k a k o da se što pr i je dob i je onaj silni n o v a c , što su 

ga Mle tčan i t raži l i kano t i j a m s t v o , t e zato p isa on odmah о tom 

svo jemu gospodaru, a podjedno se i s âm o b r a ć a š e u tom poslu na 

n o v č a r e u Mle tc ih . 

C i m su se više Mle tčan i dosada opiral i os lobodjen ju s v o g a suž-

nja, t im im j e više val ja lo na to pazi t i , da se s n i j edne s t rane 

nepobi je n j ihova to l iko puta ope tovana r i e č : da s K r s t o m č o v j e č n o 

postupaju i da nedađu vr ieđ ja t i n j e g o v a dos to jans tva . Z a t o i sada 

3 Naputak, što ga j e Karlo dao 1 8 . lipnja 1 5 1 7 u tom poslu svojim 
poslanikom, v. u Monum. habsb. 2 . Abth. I. Bđ. 4 3 . 



( 1 6 . k o l o v o z a ) k a z n i š e p red samom Tor re se l lom slugu P r i a m a 

d a L e z e , č l a n a v i e ć a dese tor ice , ko j i se j e usudio ružnimi r i ečmi 

K r s t u i ženu mu Apolon i ju uvriedi t i . 

D o č i m t a k o Mle t čan i sami b a r e m paze na dužnost i navađne 

čov j ečnos t i , a n j e k i od na j s ja jn i j ih v ladara tadanjega v i e k a posreduju 

upravo za os lobodjen je K r s t e , morade se naći č o v j e k , k o j i j e se j e 

dao t a k o da l eko zaves t i od svoje mržn je proti svemu rodu B e r n a r -

dina F r a n k a p a n a , da j e nagovarao Mle tčane , da podnipošto K r s t e 

neos lobode , j e r da j e i on i otac mu zakle t i nepr i ja te l j i svoga 

k r a l j a i M l e t č a n a . T a k o podpal j ivaše ( m j e s e c a ko lovoza) j a r o s t 

M l e t č a n a prot i K r s t i T o m a B a k a č , a rc ib i skup os t rogonski i do­

g l avn ik mladoga k r a l j a L j u d e v i t a . 1 Naprot i tomu pako godi nam, 

gdje ču jemo, da se j e v i še puta za K r s t u zauzimao k o d m l e t a č k o g a 

pos lan ika u B u d i m u , A lo i za B o n a , n jegov r o d j a k , tadanji k o l o č k i 

a r c i b i s k u p J u r e F r a n k a p a n . 2 

H u s t e n j e B a k a č e v o n i j e medjut im moglo imati u s p j e h a , j e r su 

Mle t čan i v e ć bil i učini l i , n a što su ih sili le neodol j ive okolnost i . 

N j i h o v a od luka u pogledu K r s t e b j e š e v e ć i p r i o b ć e n a , k a o što 

smo vidjel i , on im v las t im, k o j e su za n jega radi le . S to j e pako 

da l je iza toga sl iedilo, n i je n a m posve j a s n o razloženo u izvorih ; 

to l iko medju t im v id imo, d a j e n a s t a ν 1 j a n о u g ο ν a r a n j e g lede 

K r s t e medju c a r e m i med ju Mle tčan i , pri č e m j e c a r a zastupao 

b i skup t r i d e n t s k i , a M l e t č a n e poslanik im na dvoru u g a r s k o g a 

k r a l j a ; a os im t o g a m o r a m o uzeti, da se j e ob istoj s tvar i radilo 

i n a f r a n c u z k o m dvoru, te j e m o g u ć e , da j e v e ć s a d a , t. j . j o š 

p r i j e i z m a k a god. 1 5 1 7 , b i lo ugovoreno medju Mletčani- i k r a l j e m 

F r a n j o m , da ć e K r s t o bi t i predan tomu k ra l j u . 

Z a v l a č i l o se j e dak le , k a o što iz svega toga r azab i remo, s iz-

veden j em odluke , što su j u bili Mle tčan i učini l i u pogledu svoga 

s u ž n j a ; a po m o j e m m n i e n j u b i j a še g l avnom zap rekom izvedenju 

uč in j ene od luke , što su se imale pri je izravnat i n j e k e r azmi r i ce 

med ju c a r e m i M l e t č a n i u F u r l a n s k o j i što j e t rebalo dobavi t i za-

h t i evano n o v č a n o j a m s t v o , do k o g a se n i j e moglo t a k o l ahko doći 

p r i poznatoj čes to j oskud ic i ca ra M a x i m i i i j a n a . Os ta juć i t ako K r s t o 

j o š i dal je sa svo jom ž e n o m u mle t ačko j uzi, sma t ra še M a x i m i ­

i i j a n s v o j o m dužnošću , da ih utješi nadom, da ć e se mora t i do­

s k o r a i zbav i t i svoga n e v o l j n o g a s tanja . T a k o im on pisa 2 8 . pro-
1 V . što sam o tom rekao u E a d u I I I . 1 5 . 

a Za to znam samo iz Wenzelove razprave. 
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s ińca 1 5 1 7 ; a dobivši od njih odgovor po s v o j e m č o v j e k u , S t j e ­

panu Renchu , opet im se odazva drugim pismom, od 1 1 . o ž u j k a 

1 5 1 8 , u k o j e m ih žali, što t a k o dugo t rpje t i m o r a j u ; tuži se n a 

Mle tčane , od ko j ih da j e o č e k i v a o v iše ul judnost i i b lagos t i , i ša l j e 

im napokon mjenicu na 5 0 0 r a j n s k i h , a g lede j a m č e v i n e s a m o vel i , 

da neće štedit i n i k a k o v e ž r t v e , k a o što u o b ć e da će smat ra t i 

svo jom dužnošću, da se K r s t i n a k n a d i g o l e m a š t e t a , k o j a mu j e 

nas ta la s dugoga n jegova sužn jevan ja . 

T a k o dakle prodjoše v e ć i prvi m j e s e c i god . 1 5 1 8 , a za K r s t u 

se nenadje n i k a k o v a povol jn i ja p romjena . Ž e n a m u morade i te 

godine poći u A b a n o , da se ondje l i e č i ; u os ta lom pako pos tupaše 

se s n j im kao i pr i je , te j e t a k o med ju os ta l im mogao i opet g le ­

dati о t ielovu svečani c r k v e n i obhod , od j even u svi lu, a n a g lav i 

z la tnu kapu imajuć i . 

Medju t im b ješe pos redovan jem f r a n c u z k o g a k r a l j a na k o n a c pri­

vedeno ugovaran je medju M a x i m i l i j a n o m i Mle t čan i о p o n o v ­

l j e n j u p r i m i r j a , te se ono i ifglavi 3 1 . s rpn ja 1 5 1 8 na 5 go ­

dina. U tom primir ju, u k o j e m si u g o v a r a j u ć e s t r a n k e med jusobno 

za jamčuju svoj posjed u smis lu b r u s s e l j s k o g a i c a m b r a y s k o g a ugo­

vora , te k r a l j a F r a n j u č ine p ro t ek to rom i in te rpre ta torom utana­

čene t regue, odredjuje j e d a n č l a n a k , da će s e sužnji i s j e d n e i 

s d ruge s t rane na slobodu pust i t i bez i k a k o v a o d k u p a , č i m samo 

n a m i r e ono, što se j e na n je po t roš i l o ; s a m o g lede K r s t e F r a n k a ­

pana čini se pri tom i zn imka , t e se za n j e g a veli : buduć da j e 

k n e z I V a n k a p a n , sužanj dužda m l e t a č k o g a , mnogo pr i j e p r imir ja po­

k lon jen bio f rancuzkomu k ra l ju , to j e g lede n j e g a u tanačeno , da će 

ga Mle tčan i pustiti na v jeru al i t a k o , da unapr ieda bude držan 

sužnjem pri dvoru r e č e n o g a k r a l j a . 

Nemogavš i M a x i m i l i j a n sa svo j im d o g l a v n i k o m L a n g o m izposlo-

vati K r s t i pune s lobode zadovo l j i š e se oni i t im, š to j e b i lo g lede 

n jega odlučeno : j e r su mislil i , k a k o se to r a z a b i r e iz n j ihovih l i ­

s tova, pisanih K r s t i , da će za n j e g a bi t i i č a s tn i j e , a k o bude držan 

pri dvoru k r a l j a f rancuzkoga , i da će se odat le n j ihovom p o m o ć j u 

lašn je dobavi t i podpune s lobode nego li od M l e t č a n a , k o j i su od 

n jega toliko zaziral i . 

Nu dočim su oni t a k o v e nade goj i l i g lede s v o g a š t i ć en ika , od­

lučeno b ješe medju Mletčani , da g a oni n e ć e pusti t i iz svo j ih š a k a , 

dok nebudu iz ravnane j o š n j e k e r azmi r i ce , što su ih imal i u Far-
l ansko j s c a r em M a x i m i l i j a n o m , p r e m d a to n i j e bi lo uč in jeno u v j e -



tom K r s t i n a os lobodjen ja i p remda su oni s druge s t rane zaht ie -

vali upravo na t emel ju u t anačenoga primirja , da se oslobodi n j ihov 

gradjanin , poznat i n a m J u l i j Manfron. 

K r s t o , niti nes lu teć i , k a k o se nedostojno s njim r a d i , nego se 

dapače čv r s to uzdajući , da će do ko j i dan ostavi t i mjesto svoje 

tuge i nevo l j e , dade ureza t i 3 . ru jna nad prozorom svo je uze na 

uspomenu svoga t amnovan ja , da j e bio do toga dana a od 5 . l ipnja 

1 5 1 4 sa svo jom ženom Apo lon i jom 1 5 5 2 dana sužnjem m l e t a č k i m ; 1 

pošto j e p a k o b io razumio , da j e ca r već učinio ono, što se j e od 

n jega o č e k i v a l o u pogledu ugovorenoga p r imi r j a , zamoli , da mu 

bude dopušteno, da se pokloni duždu, što ni je imao pr i l ike učinit i 

o d k a k o j e b io dospio u sužanjs tvo . Dob ivš i za i skanu dozvolu, uputi 

se 1 9 . ru jna u v i e ć e , p raćen pr i ja te l jem svoj im Dando lom, a obučen 

u odielo od c r n o g a b a r š u n a ; te pošto j e tu zahval io duždu za b lago 

pos tupanje i к tomu se j o š izpr ićao za svoje vo jevan je na Mle t čane , 

u k o j e da j e dospio samo k a o ca r sk i vojevoda, zamoli dužda, da 

g a pusti n a s lobodu u smis lu u tanačenoga ugovora , niš ta u os ta lom 

o tom nespomenuvš i , da b i imao ić i u F r a n c u z k u . O s i m toga za­

mol i j o š t e , da mu d o p u s t e , da si ženu pohodi, k o j a n a k o n po­

v r a t k a iz A b a n a n i je doš la u Tor rese l lu , nego j e b i l a uze la stan u 

k u ć i D a n d o l â , — sada j u j e pako K r s t o želio pohoditi , j e r j e b i la 

bo lna . Z n a j u ć i mi, da j e Apo lon i j a doista mnogo bolovala , pr i je 

ć e m o pov je rova t i K r s t i , da j e ist inu govorio , nego li Sanudu, k o j i , 

po m o j e m sudu, z lobno p r imjeću je к r i eč im n jegovim o Apoloni -

j i n o j b o l e s t i : m a s ta b e n e . — K a d a sam v e ć s p o m e n u o , da j e 

A p o l o n i j a sada i zvan uze preb iva la , budi mi dopušteno j o š i 

to r eć i , da m i se čini , da j e ona samo zato os ta la u gradu, što j e 

mog la misl i t i , da ć e t a k o lašn je radit i za os lobodjenje svoga muža . 

K r s t i n pok lon pred duždom os tade u os ta lom bez uspjeha , p r emda 

j e on i z r i čno spomenuo u v ieću , k a k o da j e i c a r v e ć učinio što 

s e j e od n j e g a o č e k i v a l o ; i j e d n a mu se samo že l j a i zpuni , b ivš i 

1 О tom v. S a n u d a , Ark. VI I I . 4 3 . Ε o m a n i n I I I . 7 5 , pozivajući 
se na Cicognu : Il forestière guidato i Bettio : Lettera sul Palazzo 
ducale, veli : In una stanza attigua ai locali delP attuale I. R. Isti-
tuto leggesi . . . . sul davanzalc délia finestra: loan f . . . l . . . in-
eluso qua intro i s e . . . fino terzo zorno de setembro del M D X V I I I 
io Cristoforo Frangepanibus chonte de Vegia Senia et Modrusa et io 
Apolonia Chonsorte de sopradito signior chonte. — Svakojako će 
trebati, da se taj napis još bolje ogleda, j e r se meni sve čini, da nije 
točno prepisan. 

* 



na ime Apoloni j i nješto k a š n j e dopušteno, da se vra t i к n j emu u 

uzu. P r e m d a i s a m a bo le š l j i va n e m o g a š e ta v i e r n a i na ž r tve pri­

p ravna žena m u ž a svoga os tavi t i s ama , k a d a j o j j e bi lo doglašeno, 

da j e i on obolio (oko 1 1 . l i s topada ) . Neuzda juć i se K r s t o , da će 

u svo jem za tvoru skoro do zd rav l j a doći , poša l je 1 4 . l i s topada u 

v i e ć e Dandola , ko j i j e posv jedoč io , da on u is t inu j a k o boluje s 

bodca, te j e na n jegovo ime zamol io , da g a u smis lu p r imi r ja iz-

puste iz uze i da mu dopuste , da može p reć i u k o j u pr iva tnu kuću , 

gdje b i se l iečio . Obav ivš i Dando lo svo je poslanstvo, nas tade u v ieću 

v e l i k a prep i rka o tom, što da se uč in i . S â m dužd i mnogo v ieć -

n i k a b i jahu z a to, da se dopusti što j e K r s t o z a m o l i o ; nu pr>>ti 

tomu se diže v i e ć n i k L u k a T r u m , tv rdeć i , da u svem tom, što 

se govor i о bolest i K r s t i n o j , n e i m a ni r i eč i i s t ine , nego da se j e 

on samo pr ič in io bo les tn im. N a p o k o n b j e š e o d l u č e n o , da odu k a 

K r s t i dva od na jg lasovi t i j ih l i e č n i k a , da v i d e , što j e s ' n j i m . — 

Izpr ipov iedavš i Sanudo sve to, što j e upravo sada rečeno , d o d a j e : 

da se j e K r s t o mnogo mučio i da j e zdva jao v ideć i , da se n e m o ž e 

dobavi t i s l obode ; nu n i je on t a k o pravedan, da bi bio učinio k a ­

kovu pr imje tbu i к onomu, što j e dal je s l iedi lo po n j e g o v u upravo 

pr ipoviedanju. K a K r s t i poslani l i ečn ic i nad joše na ime , da j e on u 

istinu j a k o bolan, te mu dadoše v i še b e k o v a ; a k a d a su drugi dan 

( 1 4 . l is topada) došli u v ieće , i zv ies t i še v i e ć n i k e : da doista mnogo 

trpi. B i v š i pako oni iz v i eća odpušteni uze r i eč D a n d o l o , da po 

svo jo j dužnosti izviest i v i eće о s tanju i o n a m j e r a h s v o g a sužnja , 

že leć i bez dvojbe u duši svo jo j , da sk lone s v o j e sugrad jane n a 

čov ječn i j e odluke. O n im r e č e , da j e F r a n k a p a n pred n j im iz jav io , 

da ć e j o š trpiti do nedje l je olit i do 1 7 . l i s t opada ; a k o mu pako 

dotle nebuđe slobode, da će doći к prozoru svomu i zav iknu t i n a 

sav glas , k o l i k a mu se nepravda č ini , i tad g l avom о zid udar i t i ; 

j e r da će radje umriet i , nego da j o š i d a l j e bude u uzi proti j a s n i m 

us tanovam sk lop l jenoga pr imir ja , k o j e j e v e ć t o l i k im s lobodu povra­

ti lo. Čuvš i v i eće t akove g lasove , nas tade u n j em v e l i k a g r a j a . I opet 

se i z t aknu malo pr i je spomenut i L u k a T r u m , te govo reć i о po tak­

nutoj s tvar i uvriedi t ako svo j imi bezobz i rn imi r i e čmi D a n d o l a , da j e 

ovaj sada napokon izveo svoju v e ć davno g o j e n u namje ru , da se 

j e na ime odrekao nadzora nad s u ž n j i , a na roč i to i nad K r s t o m , 

iz javivš i , da se v i še n e ć e pačat i u s t v a r , k o j a se j e — s lobodno 

doda jmo te r ieč i — to l iko pro t iv i l a n j egovo j duši i p l emen i t i j emu 

eustvu. Ostal i v iećn ic i p a k o od luč i še samo t o l i k o , da opet podju 



spomenuta dva l i e č n i k a k a K r s t i , va l jda da mu budu n a pomoć 

svo jom v ješ t inom uza n j e g o v a l i ečn ika D o m i n i k a da Monopoli . 

S a v taj pos tupak Mle t čana nakon sk lop l jena pr imir ja t ako j e 

tv rd i bezću tan , da g a doista n i tko neće branit i , kao što su se i 

Mle t čan i sami s labo t im obrani l i , što su tv rd i l i , da K r s t u drže u 

uzi na mo lbu f r a n c u z k o g a k r a l j a a u smislu r e č e n o g a pr imir ja . 

K r s t o , l juto se p reva r ivš i u svoj ih nadah, a n e b u d u ć i nap rama 

M l e t č a n o m vezan ni v j e r o m , ni poš tenom r ieč i svo jom, mis l io j e 

da može radi t i bez povrede svoje čas t i , k a k o da se i z m a k n e izpod 

v las t i svoj ih gospodara , k o j i g a zadnje v r i e m e i o n a k o nisu držali 

k a o v i teza , i prot i n j ihovoj vol j i . B u d u ć da ga oni n isu h t j e l i l ie-

pim nač inom oprost i t i uze, p o k u š a on sada, d a im p o b j e g n e . 

Nu loša mu b i j a š e s r eća . V e ć j e bio liepo izprepi l io ž e l j e z j e na 

o k r u g l o m o k n u svoje uze, t a k o da g a j e t rebalo samo izdići pa 

se spusti t i po konopcu ; nu k a d a j e v e ć dogotavl jao svoj posao, 

z aču ju n j egov i s t ražar i , da se u uzi že l jezo pili, t e j e d a n od njih 

po teče u v i e ć e dese tor ice , — a b i j a še to 3 . s tudena na v e č e r , — 

da pr i javi što su čul i . V i e ć e odpravi odmah u To r r e se l l u svoga 

t a j n i k a I v a n a Adr i an i - a , da iztraži , što j e uč in jeno. S a m o se sobom 

k a ž e , da j e v iern i s luga svo j ih gospodara točno obav io dobiveni 

na log ; nu buduć da n i j e m o g a o uza svu svoju revnos t upravo ono 

pronać i , što j e i b i lo n a j v a ž n i j e : k a k o v u da j e osnovu K r s t o imao , 

t ko Γ mu j e pilu donio itd. , to j e moralo i samo v i e ć e iz t ragu 

da l je nas tav i t i . O d m a h b j e š e medjut im odred jeno , da se K r s t i n a 

žena odvede iz T o r r s e l l e u svoj stan, gd je j e p r i j e p reb iva la , a 

n jez ine gospod j i ce da se drže pod s t r ažom; nadzor p a k o nad 

K r s t i n o m uzom b j e š e pov je ren dvoj ici t a jn ika v i eća dese tor ice . 

D a j e bilo K r s t i n a k o n osu j ećena b iega j o š i ko l i ko dulje ostati 

u m l e t a č k o j v las t i , b io b i se doista d o č e k a o c rn ih d a n a ; nu n a 

n j egovu s r e ć u p r ib l i žavaše se sve v e ć m a k o n a c n j e g o v a mle tač ­

k o g a sužan j s tva . 

M l e t č a n i su i s t ina pohit i l i izviest i t i f rancuzkoga k r a l j a , k a k o j e 

K r s t o hotio p o b j e ć i ; p a k buduć da j e n j ihov pos lanik propustio 

ono pr ipoviedat i , što se j e u Mle tc ih čini lo pr i je K r s t i n a pokusa , 

to j e mogao k r a l j odsudit i K r s t i n čin k a o neval jao i p r o s t a č k i : 

medjut im sve to n e m o g a š e zapr ieć i t i , da se ne izvede što j e t ada 

v e ć bi lo od lučeno , da se n a i m e K r s t o odvede iz M l e t a k a . 

K r s t o b j e š e i zv ieš ten о toj odluci malo danâ n a k o n p o k u š a n a 

b i e g a p i smi c a r a M a x i m i i i j a n a i svoga šure , a skoro zat im đodjoše 



j e d n a k i glasovi i S ignor i j i od f r a n c u z k o g a dvora . V i d i v š i p a k o S i -

gnor i j a , da f rancuzki k ra l j ozbi l jno želi , da mu K r s t o bude predan, 

n e m o g a š e se v e ć otet! ; te k a d j e j o š i J u l i j Manfron došao u 

M l e t k e iz sužanjs tva K r s t i n a o t ca ( 2 1 . p ros inca ) , n e b i j a š e druge, 

nego da se učini , što j e želio k r a l j F r a n j o . 

Zadn j ih dana mjeseca p ros inca b j e š e odlučeno u dogovoru s 

poslanikom f rancuzkoga k r a l j a , k a k o će Mle t čan i K r s t u poslat i do 

C r e m e , gdje su g a imali p reuze t i l judi m a r š a l a L a u t r e c a , da g a 

doprate do Mi lana . B u d u ć da j e sada f r ancuzkomu k r a l j u mnogo 

stalo do K r s t e , to j e na ravno na red jeno , da ć e g a prati t i pouzdana 

č e t a r i to tim više, što se j e b i lo dočulo, da se c a r e v c i spremaju , 

k a k o ć e ga n a putu oteti . D o č i m su te p r ip rave č in jene , podjedno 

b j e š e odlučeno, da A p o l o n i j a n e ć e moć i poći sa svo j im m u ž e m ; 

ali s druge s t rane dozvol iše j o j na n jez inu m o l b u drugi dan god. 

1 6 1 9 , da se s lobodno vrat i k a K r s t i i da s n j im os tane , d o k mu 

bude poći put Mi lana . 

Napokon b j e š e odlučeno, da i m a K r s t o otići iz M l e t a k a 5 . 

s i e č n j a 1 5 1 9 . S ignor i j a , k o j a j e s nj im zadn je v r i e m e o n a k o bez­

obz i rno postupala, posla к n j e m u u uzu u oči spomenutoga dana 

t a jn ika v i e ć a dese tor ice I v a n a Adr ian i -a , da mu l iepu r i e č r e k n e i 

da g a uvjeri о milosti v lade m l e t a č k e , j e r i a j e sve , što s e j e medju 

nj imi zbi lo , bilo samo pos l j ed ica p r i j a š n j e g a b o j a . T a k o ht jede mle­

t a č k a v lada ublažit i uvr iedjeno čus tvo muža , k o j i se j e sada imao 

oprost i t i n jezine vlast i , a j e d n o m j e opet m o g a o s n jom k a o č o v j e k 

svo je vo l je i s lobode u dot icaj doć i . K r s t i p a k o b i j a š e sve tom duž­

nošću, da pr i je svoga o d l a z k a i s k r e n u hva lu i z k a ž e onomu, k o j i 

j e j e d i n i medju M l e t č a n i za s v e g a n j e g o v a sužn jevan ja p r i j a t e l j s k o m 

sućuti bolnu mu dušu k r i ep io . S v a t k o ć e pogodit i , da tu n a D a n -

dola mis l im. S j u t r a dne 5 . s i e č n j a m o g a š e K r s t o s dozvo l j en jem 

vlade v r i edncga si p r i ja te l ja pohodi t i i ž ivom mu r i e č i i zkaza t i , 

k o l i k o ga cieni i k a k o mu j e z ahva l an za n jegovu u l judnost i pri­

j a t e l j s t v o . N a razs tanku dade D a n d o l o F r a n k a p a n u n a uspomenu 

p r i j a t e l j skoga im savez ι prs ten s d r ag im k a m e n o m , na k o j e m su 

bi le napisane r i e č i : S p e s m e a in D e o e s t ! — r i e č i , k o j e s i j e F r a n ­

k a p a n bio k a o geslo odabrao i k o j e j e i u uzi svo jo j n a v i š e mje ­

s ta napisao. 

Dosp ievš i medjut im i ura z a od lazak os t av i K r s t o tužni svo j stan, 

u k o j e m j e 4 godine i 7 mje sec i čamio , te g a b a r k e v i e ć a dese to­

rice dovezu do L i z z e F u s i n e n a k r a j u l aguna . T u s e oprost i s a 



svo jom ženom, k o j a j e s n j i m vierno diel i la sve t e g o b e sužanjs tva , 
te bi g a b i l a bez d v o j b e i sada drage vol je p ra t i l a , da j o j j e bi lo 
dopušteno. Nađa r ivš i j o š gospodski kapi tana i m o m č a d na b a r k a h 
zaputi se sa svo jom pra tn jom p rama Cremi , gdje su g a imal i , k a o 
što znamo, F r a n c u z i preuze t i . U mle tačk ih gradovih, p r eko ko j ih 
j e morao proć i na s v o j e m putu ; Hepa mu b i j a še počas t i z k a z i v a n a 
od ondašnj ih pog lava ra , za što se j e on S ignor i j i svo j im p ismom 
osobi to udvorno zahva l io , uv je rava juć i j u , da j o j j e uv iek bio dobr im 
s l u ž b e n i k o m , i že leć i j o j s reću i napredak . Napokon d o d j e u 
M i l a n oko 1 6 . s i e č n j a 1 5 1 9 . 

V I I . K r s t o j e j o š t e u Mle tc ih opetovano iz javio da će rado 

poći u F r a n c u z k u , j e r se j e b e z dvojbe nadao, da ć e mu n jegov i 

zaš t i tn ic i l a šn je izposlovat i s lobodu od k ra l j a f r a n c u z k o g a n e g o od 

Mle t čana , k o j i su mu t a k o k ivn i bili . Nu tu se l juto prevar i i on 

i oni, k o j i su za nj radil i i posredoval i . D o k j e on j o š u Mle tc ih 

b io i upravo onda, k a d a se j e na jž iv l je o tom radilo, d a bude predan 

F r a n c u z u u smis lu ug lav l j en ih ugovora , b ješe potajno na f r ancuzkom 

dvoru i zp redena osnova , k o j o m j e bilo odlučeno, u k o j u će se c ienu 

n j emu s loboda darova t i . V i t e ž k i inače kra l j F r a n j o b j e še na ime od­

lučio, da ć e se poslužit i F r a n k a p a n o m u tu svrhu, da p r ibav i s lo­

bodu šu r i svomu H e n r i k u d' A l b r e t u , marša lu n a v a r r s k o m u , 

ko j i j e bio pao u špan jo l sko sužanjs tvo, kadano j e bio n a k o n smrti 

k r a l j a F e r d i n a n d a pokušao , da svo jemu rodu opet p r ibav i k r a l j e ­

v inu N a v a r r s k u , k o j a mu j e b i l a od r ečenoga k r a l j a oteta . P r ip ra ­

van b i j a še F r a n j o dat i s lobodu F r a n k a p a n u , ali pod uvjet , da u 

z a m j e n u i špan jo l sk i k ra l j K a r l o pusti n a slobodu svoga sužnja , 

s p o m e n u t o g a mar ša l a . T a k o v e osnove imajuć i f rancuzki k r a l j , b j e š e 

nared io , da se K r s t o dovede samo do Mi lana i da tu os tane k a o 

sužanj pod nadzo rom k r a l j e v s k o g a namjes tn ika u mi l ansko j vo jvo-

dovini , m a r š a l a L a u t r e c a . T a k o se dakle nova z a p r e k a s tavi иа 

put K r s t i n u os lobodjen ju , k o j a g a j e morala , k a d a j e napokon i 

on za nju doznao, do s k r a j n j e zdvojnost i doves t i : j e r mu j e bi lo posve 

j a s n o , da K a r l o n e ć e t a k o l ahko iz svoj ih š a k a pustiti onoga , ko j i 

bi m u m o g a o u dobro j zgodi vr lo pog ibe l jn im postati . 

О K r s t i n u ž ivotu u Mi l anu malo nam j e u ostalom poznato . Z n a m o 

samo, da j e bio za tvo ren na k a š t e l u ; a za t im, da ga j e n j e g o v a 

v i e r n a žena i u Mi lan s l iedi la : nu k a d a j e ona i k a k o onamo došla 

i da li j e s n j im za jedno u uzi borav i la , o tom nam se niš ta n e k a ž e ; 



j a mis l im medjut im, sudeć po onom, što j e k a š n j e s l iedi lo, da j e 

Apolon i j a u Milanu n jegd je u gradu s tanova la . 

K r s t o b j e še u Milan došao, kao što znamo, s i ečn ja m j e s e c a , i 

p remda tada v e ć n i j e bi lo u ž ivotu c a r a M a x i m i i i j a n a ( f 12. s i eč . 

1519), komu s lužeć i b j e š e K r s t o dopao svoj ih g o l e m i h j a d a , to 

ipak možemo vjerovat i , da se j e n j e m u i sada nalazi lo zagovorn ika , 

medju ko j imi opet metn imo n a prvo mjes to ka rd ina l a L a n g a . M e ­

djut im s laba kor i s t b i j a š e n j emu od s v e g a toga , k a d a se n i j e mo­

gao izpuniti onaj uvjet , bez k o g a se n i je mogao nadat i s lobodi . 

F r a n c u z o m bi jaše poznato a k o ne pr i je a ono s v a k a k o m j e s e c a rujna , 

da K a r l o neće pustiti svoga sužnja , j e r da n a to ni je v e z a n ugo­

vori , k o j e j e imao s f rancuzk im k r a l j e m . 

T a k o prodje već to l iko mjesec i , a K r s t i se n e p o k a z a s n i j edne 

s t r ane da b i samo i s laba nada, da g a k a n e na s lobodu pust i t i . 

Nu sada si on sam pomože , i z m a k n u v š i sretno i z m i l a n ­

s k e u z e . Njegov im s u v r e m e n i k o m b i j a š e poznato , da n i je p o b j e ­

gao iz Mle taka , nego iz Mi lana , ali n a č i n o m č u d n o v a t i m , 1 nu do­

s k o r a se stvori , i to po svoj pr i l ic i j o š X V I . v i eka , о n j e g o v u oslo-

bođ jen ju druga mnogo r o m a n t i č n i j a pr ipoviest , k o j a se j e za t im 

drža la sve do na jnovi j ih v r e m e n a . T u se uz ima, da j e K r s t o pob je ­

gao iz Mle taka , a pomoćju svo je žene , k o j a da j e к n j e m u u uzu 

došla, p r eobuk la g a u ženske ha l j i ne i t a k o s t r aža re p reva r i l a . Z a 

ve l iko požr tvovanje Apoloni j ino zna lo se j e na da leko u t adan jem 

svietu, te n i je mnogo t reba lo , da se t a k o v a pr ipovies t porodi u k o ­

j e m bujn i jem i smje l i j em duhu. Mi medju t im znademo sada na te ­

mel ju zap i saka Sanuđovih , k a k o se j e u is t inu zbi lo K r s t i n o oslo-

bodjen je , pri č e m nam j e u os ta lom prosto misl i t i , da j e m o g l a i 

Apolon i ja muža si pomagat i , dok j e č inio nuždne pr ip rave . K r s t o dobi 

na svo ju ruku, — tako nam se pov ieda u Sanuđov ih izv iešć ih , — 

dva s lužben ika ka š t e l ana u k a š t e l u m i l a n s k o m po imenu Mondra -

gona i n j ihovom se pomoć ju os lobodi . P r e m i n u v š i na ime r ečen i k a ­

štelan u noći medju 13. i 14. l i s topada 1519 upotr iebi K r s t o sa 

svo ja dva r e č e n a F r a n c u z a zabunu, k o j a j e s toga u gradu nas ta la , 

te se s njimi zajedno spusti niz g r a d s k e z id ine s one s t rane , gd je 

su b i l i n j e k a k o v i mlini , i š t i ćen n o ć n o m t amom sre tno i z m a k n e . 

F r a n c u z i mu nemogoše t r aga n a ć i i i s tom onda z a č u š e za n j ega , 

1 Tako veli za njega K i r eh m a i r (о. с. 4 3 5 ) : Zuletscht ward er 
zu behalten gen Maylandt gethan, daselbs er im zwanzigsten J a r 
der mindern zal wunderparlieh ausskommen ist. 



k a d a j e v e ć bio sa svoj imi prat ioci živ i zdrav prispio u A r c o , na 
c a r e v u dak le zeml ju . 

T a k o se zadobav i K r s t o davno že l jene s lobode. Nu uza svu 
radost , k o j u j e s t o g a ćut io, moraše se nemalo smućivat i poradi svo je 
žene , k o j a ni je m o g l a u n j egovu ga b iegu sliediti . O n a b j e š e os ta la 
u Milanu, morda v e ć tada t rpeć i s bolest i , k o j a j u j e doskora sa 
ž ivo tom razs tav i l a . A p o l o n i j a p r e m i n u na 4 . s iečn ja 1 5 2 0 . 
Mr tvo j o j t ie lo b j e š e iz Mi l ana dopraćeno p r e k o m l e t a č k e zeml j e 
к mužu njezinu, k o j i g a j e pokopao n a j e d n o m od svo j ih g r a d o v a . 1 

U njoj i zgub i K r s t o r i e d k e kr iepos t i drugar icu ž ivota svoga . 

V I I I . I m a j u ć i po svo jo j osnovi govori t i о K r s t i F r a n k a p a n u d o k l a m 

se n i j e povrat io u svo ju o tačbinu , izvest i mi j e o v d j e j o š t e ono, 

što znamo о n jem n a k o n n j egova o s 1 o b о d j e n j a ; 2 nu odmah 

m o r a m pr imiet i t i , da se na jvažn i j a zgoda, ko jom imam zak l juč i t i 

svoje pr ipoviedanje , pov ra t ak na ime K r s t i n u domovinu, neće moć i 

na ovom mjes tu s a s v i m j a s n o i podpuno razložiti , — uzđam se, 

da ću to moći učini t i d rugom zgodnijom pr i l ikom, k a d a budem 

na ime u da l jem nas tav l j en ju svoj ih povjestnih r a z p r a v a obl iže ozna­

č ivao okolnost i , medju k o j e pada spomenuta zgoda. 

Os lobodivš i se K r s t o f r ancuzkoga sužanjs tva pohiti na jpr i je , k a k o 

će to sva tko v e ć unapr ieđ oček iva t i , u svoju d r ž a v u , 3 i b e z dvo jbe 

odmah potraži p r i l iku , da pozdravi o tca i ostali si rod, s k o j i m se 

n i je vidio v e ć to l iko godina . B u d u ć i č o v j e k osobito tople n a b o ž n e 

ćuti s je t i se on odmah i zav j e t a svoga, ko j im se j e b io u sužanjs tvu 

svo jem zav j e tovao G o s p i n a C h i o g g i : te zato zamoli p i smom (već 

pod k o n a c s tudena 1 5 1 9 ) p r i j a te l j a svoga Dandola , da m u izhodi 

k o d m l e t a č k e v lade dozvolu, da može onamo poći. V l a d a mu mle­

t a č k a nedade te dozvole , b o j e ć i se z amje re od f rancuzkoga dvora> 

k o j e m u j e K r s t o svo j im b i e g o m račune pomrsio, ali mu zato d r a g e 

vo l j e dopusti, da posi je po svo je s tvari , što ih j e j o š t e u Mle te ih 

imao . 

1 S a n u do (kod Wenzela, 3 4 ) nije izpisao imena toga grada, nego 
samo veli : in uno castello dil prefato conte, ehiamato — mia — 
lontan di Caodistria. 

2 I tu će mi biti poglavitim izvorom S a n u d o v i zapisci; a što se j e 
našlo osim toga, to ću svagdje zabilježiti. 

3 Mjeseca prosinca 1 5 1 9 b j a š e , „а C a s t e l n u o v o , s u o c a s t e l l o 
vicino a Fiume" (to će biti, mislim, istarski Novigrad), a nješto kašnje 
u Postojni. 



Uredivš i domaće svoje s tvar i lati se on opet svoga n j e g đ a š n j e g a 

posla, ko j i mu j e bio to l iko omil io , da b e z n j e g a n i je m o g a o ni 

ž iv je t i . J e d v a j e b io prošao j e d a n m j e s e c , š to s e j e os lobodio, i v e ć 

b jehu Mle tčan i uznemireni v i e šću , da se j e on pojav io s nješ to 

oružane čel jadi u D iv inu . Nu b u d u ć da sada v e ć n i je ž ivio c a r 

Maximi l i j an , ko jemu j e K r s t o odpr i je s l u ž b o v a o , za to j e va l ja lo 

da učini nove ugovore s unuci M a x i m i l i j a n o v i m i , a naroč i to s 

c a r e m K a r l o m , koj i za sada j o š n i je b io ustupio aus t r i j sk ih ze ­

m a l j a svo jemu bra tu F e r d i n a n d u . S t o g a se uputi n j egd je poče tkom 

god. 1 5 2 0 na dvor c a r a K a r l a u Š p a n j o l s k u , i tom p r i l ikom dobi 

od c a r a naslov k a p i t a n a o d R a s p a i К r a s a, što ć e r eć i drugimi 

r i ečmi , da g a j e K a r l o na svo ju s lužbu uzeo i da mu j e namien io 

one is te strane, ko j e su mu bi le pov je rene i za c a r a M a x i m i i i j a n a . 

U Mlete ih b i j a še ta novina pozna ta v e ć m j e s e c a ve l j ače god. 

1 5 2 0 , t e ako su se Mletčani v e ć s t o g a zabr inul i , to nas tade medju 

nj imi j o š veća bo jazan , k a d a su r azumje l i p o č e t k o m god. 1 5 2 1 , 

da će K r s t o u ist inu preuzet i zapov jedn ič tvo nad tv rd jami G r a ­

d i š k o m i M a r a n o m u na jb l i žem sus jeds tvu n j ihova fur lanskoga 

pos jeda . K r s t o im b i j aše u o b ć e z a z o r a n , a sada im se č in jaše 

j o š t e pogibe l j nij i m zbog toga, što j o š u v i e k nisu b i l e i z r avnane one 

r azmi r i ce g lede F u r l a n s k e , što su b i l e os ta le j o š t e od M a x i m i l i j a n o v a 

v r e m e n a medju n j imi i medju c a r e m . D a dak le s t o g a nedodje do 

k a k o v a sukoba , radilo se j e o k o f r a n c u z k o g a k ra l j a , da on n j e -

k a k o učini svoj im up l ivom, da K r s t o nebude poslan n a r e č e n e 

s t rane . Medju t im sve to n e b i j a š e od ko r i s t i . K r s t o dodje u G r a ­

d i š k u ( t ravnja 1 5 2 1 ) , i že leć i , da sakup i oko sebe š to va l jan i ju 

četu , odluči , da će najmit i što v i še svo j ih H r v a t a , p r e m d a su se 

t omu Niemc i j a k o opiral i . Med ju t im M l e t č a n i se d o s k o r a l iš iše 

s v a k o g a s t raha s te s t r a n e , j e r j e bi lo 3 . sv ibn j a 1 5 2 1 ponovl jeno 

p r imi r je medju nj imi i medju c a r e m K a r l o m n a novih p e t godina . 

B i v š i te s tvar i t a k o u red jene m o g a š e K r s t o poć i m j e s e c a l ipn ja 

is te godine u L i n a c u s v a t o v e nadvo jvod i F e r d i n a n d u , k o j i j e 

tada uzeo sestru u g a r s k o - h r v a t s k o g a k r a l j a L j u d e v i t a po imenu 

Anu , a zat im se uputi u B r u s s e l j na dvor n j e m a č k i , gd je se j e 

о tom radilo, k a k o piše m l e t a č k i pos l an ik G a š p a r Conta r in i , da 

se odluči , k a k o ć e c a r K a r l o upotr iebi t i K r s t u n a svo ju s lužbu. 

K a k o j e K r s t o došao u B r u s s e l j m j e s e c a s rpnja 1 5 2 1 , t a k o g a i 

pos i je na laz imo oko n j e m a č k o g a dvo ra da l j ih m j e s e c i i s te god ine i 

sve s l jedeće godine . 



S v e to v r i e m e n e i m a n igd je ni r ieč i о kakov ih djel ih K r s t i n i h : 

a i p a k su n j egov i sunarodnic i upravo tada u sk ra jn ju zdvojnos t 

dolazil i sa s i lna nap redovan ja t u r skoga c a r a Su le jmana , na drugu 

pako s t ranu pružalo se j e š i roko polje j u n a č t v u u golemih bo jev ih 

medju c a r e m K a r l o m i n j egov im t a k m a c e m , f racuzkim k r a l j e m 

F r a n j o m . 

N i t k o n e ć e ni pomisl i t i , d a j e K r s t o bio omli tavio ili da g a j e 

b i l a m i n u l a ž e l j a j u n a č k o g a ž i v o t a : pak upravo zato v e l e j e zani-

mivo i važno , da se p ro tumač i onaj n jegov nerad uposr ied to l ik ih 

pobuda. U tu sv rhu zna tna nam pomoć dolazi na jpr i je sa s t rane 

n j e g o v a na jb l i žega roda. P o č e t k o m god. 1 5 2 2 pr iobći v i eću mle­

t a č k o m u I v a n F r a n k a p a n , k a k o j e n jegov rod jak k n e z B e r n a r d i n 

pisao u N j e m a č k u s v o j e m u sinu K r s t i , da se vrati u svoju domo­

vinu, k a d a g a c a r n e ć e da nagrad i onako k a k o j e zas luž io . D v a 

m j e s e c a k a š n j e dodje sâm B e r n a r d i n u M l e t k e , da izvies t i ondašnju 

vladu o T u r c i h i da j u sk lone na pomoć. D u ž d An tun G r i m a n i , 

k o j i j e u os ta lom osob i t im nač inom odl ikovao s v o g a g o s t a , — 

s t a r c a v i s o k a uz ras t a s l iepom sieđom bradom, — odgovor i mu 

g lede z a i s k a n e pomoći , da ć e mu ju Mle tčan i d r age vo l je pružit i , 

a k o on pomogne , da se izmir i c a r n j e m a č k i sa f rancuzkim k r a l j e m . 1 

G l e d e naše s tvar i p a k o , о k o j o j ovdje poglavito g o v o r i m o , r e č e 

B e r n a r d i n tom pr i l ikom S igno r i j i , da neće p r ivo l j e t i , da k o j i od 

n j e g o v i h s inova unapr ied bude u službi m a iko je d ruge v lade nä 

svie tu os im m l e t a č k e , te da j e zato v e ć i pisao K r s t i , da se ne-

dade na c a r e v u p laću . — I z tih će i z j ava sva tko razabra t i , da j e 

b i lo B e r n a r d i n o m zav lada lo nepouzdanje naprama nas l j edn ikom 

c a r a M a x i m i i i j a n a , k o g a se j e t a k o dugo i t ako čvrs to s c i e l o m 

svo jom k u ć o m držao, a usuprot da j e sada svu svo ju nadu po­

lagao u M l e t č a n e , k o j i m j e pr i je to l iko nepr i l ika č in io ; ujedno se 

pako vidi, da j e on nas to j ao dobiti i svo je s inove z a svo je mis l i 

i n a m j e r e . K a o što j e to s j e d n e s t rane sasv im j a s n o , t ako se is to 

vidi i na drugoj s t ran i , da n j egov sin K r s t o ni je vo l jan bio u svem 

sl iedi t i n j egovo p o n u k o v a n j e , u to l iko na ime, da bi se bio s a sv im 

odlučio od c a r a K a r l a i od bra ta mu Fe rd inanda , k o j i j e sada v e ć 

b io preuzeo v ladan je aus t r i j sk ih zema l j a . Kr s t i no dugo b o r a v l j e n j e 

u N j e m a č k o j to l iko mi k a ž e , da j e on s prva namje ravao i da l je 

služit i K a r l u , dot ično b r a t u mu F e r d i n a n d u ; pak i s tom onda, kada 

1 Za taj odgovor znadem samo po L j u b i ć e vu Pregledu, 1 8 3 . 



se j e uvjerio, da ga ea r nękan i nagradi t i p r ema n j e g o v i m zas lugam, 

k a o što to veli n jegov otac, iliti drugimi r i ečmi , k a d a j e v id io , da 

se nepr imaju oni uvjet i , k o j e j e on s tav l jao za svo je da l je služ­

bovan je , odluči , da će i z s t u p i t i i z s l u ž b e a u s t r i j s k o g a 

n a d v o j v o d e , os ta jući mu ipak obvezan v i e rnošću z b o g onoga 

posjeda, ko j i j e držao u n j egovo j zeml j i i k o g a se n i j e mogao 

odreći . P o tom, što sam r e k a o , t u m a č i m o si pos tanak i smi sao 

p i s m a , k o j e j e nadvojvoda F e r d i n a n d dao K r s t i F r a n k a p a n u u 

Nürnbe rgu na 1 5 . s i ečn ja god. 1 5 2 3 , i u k o j e m isti nadvo jvoda 

ovako po prilici g o v o r i : 1 B u d u ć da si ti odlučio, da n e ć e š da l j e 

stati n a našoj službi, ko ju si n a m n j e k o v r i e m e činio na naše puno 

zadovol js tvo, to ti dopuštamo na t vo ju mo lbu : da možeš izstupit i 

iz naše s lužbe i domu se svomu pov ra t i t i , al i da os taneš našoj 

aus t r i j skoj kuć i obvezan v i e rnošću i podložnošću za one gradove , 

t r g o v e i sela , k o j a od nas i m a š . 

U s l j e d toga se mogaše K r s t o povrat i t i u svo ju domovinu po­

č e t k o m god. 1 5 2 3 ; nu j o š pr i l ično mnogo v r e m e n a prodje pr i je 

nego li mu j e tu ime na g las d o š l o : za to s c i e n i m , da ću dobro 

učini t i , ako ovdje u k r a t k o n a p o m e n e m one m a n j e važne s tvar i , 

k o j e se odnose na n jega , pošto se j e v e ć b io vra t io u H r v a t s k u . 

M j e s e c a t r avn ja r e č e n e godine posla o tac n j egov svoga č o v j e k a 

u M l e t k e , po ko j em j e i z j av l j ivao , k a k o želi , da se K r s t o s Mle t čan i 

pogodi, budući s lobodan i od c a r a i od n a d v o j v o d e F e r d i n a n d a , — u 

č e m j e Be rna rd in pravo imao samo d o n i e k l e , do one n a i m e s tege , 

k o j u smo malo pr i je spomenul i . — I s to po pr i l ic i v r i e m e , k a d a 

j e B e r n a r d i n onoga svoga č o v j e k a u M l e t k e poši l jao , p r ip rav l jaše 

se on ujedno sa svoj imi s inovi , k a k o b i S e n j dobio u svo je r u k e . 

S toga nastade v e l i k a zabuna med ju S e n j a n i ; Mle t čan i naoružaše 

i odpremiše na te naše s t rane n j e k o l i k o svoj ih g a l i j a : a l i napokon 

neđogođi se niš ta većega , v e ć se s a m o vel i z a K r s t u , d a j e b io 

polet io к S e n j u i da j e spalio n j e k u c r k v u . a — T i naš i F r a n k a -

pani pozirahu u ostalom j o š u v i e k na M l e t k e : za što n a m m o ž e 

bi t i dokazom to, što se j e K r s t i n b r a t F e r a n a t nudio M l e t č a n o m , 

v r aća juć i se m j e s e c a l i s topada 1 5 2 4 p r e k o M l e t a k a iz kupe l j i 

t a l i j anske . 3 

1 U zem. arkivu: N. E . A. 1 6 4 8 , 4 7 . 
2 Tako S a n u d o , Ark. V I I I . 1 5 9 . Prisp. L j u b i ć e v Pregled, 1 8 4 . 
3 Njegovi službenici, deset ih na broju, bijahu obučeni „ala Corvata 

di rosso e quelli soi capelli in testa" ; on pako bijaše obučen „al 



P o s i j e prolazi n j e k o l i k o m j e s e c i i K r s t i ne ima n igd j e t r a g a u 
spomenic ih , d o k se n a j e d n o m nepojavi u В u d i m u , gdje mu 
za t im i p o č i m a dal je j a v n o d j e l o v a n j e . ' O d a t l e pisa on 1 5 . s tudena 
1 5 2 4 p ismo pr i j a te l ju svomu Dando lu , k o j e nam j e mnogo vr ieđno. 
Z d r a v sam, hva la budi B o g u , — tako piše on Dandolu , — ali u 
os ta lom duša me j a k o bol i , j e r nam dolaze glasovi s raznih s t rana, 
da S u l e j m a n pr ip rav l j a o g r o m n e v o j s k e na k r š ć a n s t v o , a „onu 
j a d n u H r v a t s k u " nep res t a j e i onako n ikada pustoš i t i , k a o što j e 
e to p r i j e malo danâ poharao imanje m o g a otca oko S k r a d a i D u -
b o v c a . T e n a m r ieč i pokazuju , kol i j e ž ivo K r s t o os jećao na jp reče 
po t rebe k r š ć a n s k o g a sv ie ta i svoje ponapose domovine, a p r e m a 
tomu va l ja lo j e , da sada i sâm žr tvuje sve svoje dosadanj im radom 
i z v j e ž b a n e i uk r i ep l j ene si le onomu, što mu se j e k a o na jnuždni je 
ukaz iva lo . Nu dospievši u B u d i m bac io se j e on pođjeđno u vr t log 
nev r i ednoga onoga s t r a n č a r e n j a , k o j e j e tadanju U g a r s k u , a s n jom 
i našu domovinu, к propast i privodilo, te j e t rebalo da pokaže , 
da li i m a to l iko po l i t i čke i d r žavn ičke mudrosti , da će umjet i ono 
odabra t i , što j e bi lo nužđnim uvje tom za obs tanak i nap redak 
d ržave i naroda i bez č e s a se n i je ni misli t i moglo na k r i e p k o 
suzb i j an je k r š ć a n s t v u g rozeć ih pogibel j i . K a k o v i m se j e pako K r s t o 
u svem tom pokazao , to ć u razloži t i u daljoj svojoj r a z p r a v i , za 
sada se t im zadovol ju juć i , da sam ga u svojem pr ipoviedanju do­
prat io u domovinu n j egovu , gdje se s jeća , da j e H r v a t i po j ima 
dužnosti , k o j e g a idu k a o Hrva t a . 

I X . J o š j e j e d n a , k o j u imadem na koncu ove svo je r azprave u 
k r a t k o napomenut i . 

N a š a v š i 1 , da j e u Mle tc ih t i skana g. 1 5 1 8 kn j iga , za k o j u j e 

r e č e n o , da j o j j e na s lov : F r a n g e p a n Christoffel, F ü r s t und g ra f f 

zu Z e n g , V e g e l und M a d r u s c h , P e t b u c h , naravno j e , da sam se 

pos tarao , da o tom saznadem što b l ižega , a naroči to da izpi tam, u 

k a k o v u odnoša ju s toj i K r s t o naprama spomenutoj knj iz i . Š t o s am 

doznao, budi ovd je u malo r ieč ih ub i l j eženo . 2 

Hongara con uno scufion d' oro in testa", a dugu mu spadu s pozla­
ćenim: i vrlo liepo izradjenimi koricami držaše jedan momčić (Sanudo). 

1 Kod Wenzela, 3 3 . 
2 Za sve, što poviedam о toj knjizi, moram se zahvaliti g. I. Ko* 

strenčiću. On mi j u j e opisao po riedkom iztisku, koji se čuva u 
Beču u c. knjižnici, i pružio mi j e potrebitih glede nje ubaviesti. 



K n j i g a spomenuta j e s t n a n j e m a č k i j e z i k p reveden r imsk i b r e ­

vi jar , a t i skana j e u 4 0 0 i z t i saka u Mle te ih u t i ska rn i c i G r e g o r i j a 

de Gregor i i s g. 1 5 1 8 . U r e d j e n a j e onako , k a o sto su obični r i m s k i 

b rev i ja r i , a sas t av l j ena j e , kao sto se ve l i u predgovoru , zato, da 

se pomogne duhovnoj pot rebi onih v ie rn ih po N j e m a č k o j , a osobi to 

žensk ih g lava , k o j e ne razumieva juć i l a t i n sk i svo ju pobožnos t ne­

savršen im nač inom obav l ja ju , j e r ira duša n iš ta nećut i od onoga , 

što us t ima izgovara ju . U kn j i z i i m a mnogo d rvo reza i poče tna su 

s lova liepo i lumin i rana . Š t a m p a n a j e t a k n j i g a u s rednjo j če tvr t in i 

i i m a s t ranâ C X X V I I . 6 2 9 . 

N a prvom listu nalazi se u d rvorezu g rb K r s t e F r a n k a p a n a i 

j o š drugi, ko j i će bit i b e z d v o j b e obi te l j i L a n g â . K r s t i n g rb po­

k a z u j e osobitost, k o j o j , k a o što m e uv je rava ju oni, k o j i ovu s tva r 

pobl iže poznavaju, n igdje drugdje t r a g a ne ima. N a n jem se na ime 

vide izpod zviezde i lava, k o j i dolaze i u drugih F r a n k a p a n s k i h gr-

bovih , u dva dolnja pol ja s j e d n e s t rane k r i ž , a s d ruge tri, a k o 

se neva ram, u l j ana . T o će dak le bi t i posebni g r b K r s t i n . — Z a 

prvim listom, na k o j e m se na laze spomenut i g r b o v i , dolazi pred­

govor , iz k o g a sam n j e k o l i k o p o d a t a k a v e ć u svo j em pr ipovie-

danju upotr iebio , i gdje se osim t o g a vel i , da j e ovaj b r e v i j a r 

t i skan t roškom K r s t e F r a n k a p a n a i žene mu Apo lon i j e , te se njih 

dvoje preporučuju pobožnoj uspomeni svih onih, k o j i budu mol i l i 

iz t o g a mol i tven ika . — P r e d s a m i m p o č e t k o m p r a v o g a b r e v i j a r a 

na laz i se s l ika , k o j a j e za n a s ve l e v a ž n a P r e d G o s p o m u n e b o 

uze tom k l e č i s j e d n e s t rane K r s t o F r a n k a p a n , a s druge j e n j e ­

g o v a žena Apoloni ja . K r s t o i m a o b i č n o t e ž k o odielo v i t ezova 

onoga v r e m e n a ; ob l ič je mu r ies i duga b r a d a ; A p o l o n i j a j e p a k o 

onako odjevena , k a k o nam j e v e ć pr i j e r e č e n o . T u b i s m o d a k l e 

imal i najs tar i ju poznatu nam s l iku K r s t e F r a n k a p a n a . — N a 

k o n c u brev i ja ra dolazi j o š z a g l a v a k , u k o j e m se opet veli , č i j im j e 

t roškom t i s k a n , k a k o j e sas tav l j en i k a k o v a j e oko n j e g a t ruda imao 

bosonogi r edovn ik J a k o v W i g , i n a p o k o n gd je j e t i skan i k a d a . 

T o l i k o j e t rebalo r eć i o K r s t i n u b r e v i j a r u . Z n a m o dak le , da j e 

taj b rev i j a r t i skan n jegovim t r o š k o m , n a što se j e on kanot i č o v j e k 

toli ž ive nabožnost i i za l jubav svo jo j ženi , rod jenoj N j e m i c i , d r age 

vo l j e sklonuo. B i l o j e H r v a t a , k o j i su mnogo v i še č ini l i z a na jv i še 

po t rebe inih naroda ! 1 — N a p o k o n budi j o š dodano, k a k o sam pri-
1 Tu se upravo sjećam, kako j e prva počela izdavati magjarsku bi­

bliju Katarina Frankapanka, sestra glasovitoga u dobi Ivana Za-



j a t e l j s k i m putem ubav ie š t en o samu sas tavl jenju b r ev i j a r a . J e z i k 

j e tomu b r e v i j a r u ona j , š to g a zovu neuhochdeutsche Schr i f t sp rache , 

s r i e d k i m i š v a b s k o - a l e m a n s k i m i o seb inami . P revod i l i com ć e bi t i , 

ve l i se , po svoj pr i l ic i s a m a A p o l o n i j a , k o j a j e kanot i rod jena 

A u g s b u r ž a n k a i m a l a pr i l iku , da u v iš ih k rugov ih nauc i onaj j e z i k , 

k o j i m j e b r e v i j a r p i s a n ; n jez in pako prevod bit će u zag l avku spo­

menut i bosonožac J a k o v W i g izpravio i uredio. 

poljskoga Pranje Frankapana, a žena Gabriela Perénya, koji j e kod 
Muhača poginuo (Salamon, Az elsô Zrinyiek 3 2 9 ) . 


